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,.r :-""" A közérdeklődés, mely politikai viszo-
-;••taink közepette a gazdasagi viszonyok, 

• 

-

a voltaképeni államfentartó alap körül cso
portosul, otermészetszerüleg, s az osztrák , 
birodalommal fönálló viszonynál fogva 
első sorban a közös ügyek elintézése felé 
irányul s itt inkább közgazdasági, mint 
politikai kérdések körül indulnak a nem 
nagyon mélyreható viták. 

A közgazdasági viszonyról szólván, 

T ARCZA. 

A lányom menyasszony. 
Irta: Ilural Károly. 

U:ik:or Kokkó, a lányom, a nyolczadik szü
letésn!!.pját ünnepelte, vagyis mikor a gyomrát 

" ugy elrontotta, hogy egész éjszaka nem tudott 
aludni : a fel~ségem bizonyos szemrehányással 
nézett rám s ama sötét gyanujának adott kife· 
jezést, hogy rossz apa vagyok. 

- Fogadni mernék, - szólt igen komo
lyan, - hogy még egyszer sem jutott eszedbe 
az, hogy Kokkó napról-napra nagyobb leány 
lesz s hogy elvégre is férjhez kell adni. 

"'lat • .: Valóban, a feleségemnek tökéletesen igaza 
volt, mert erre még egyáltalában nem gon
doltam. Es nem is tudom, hogy apák egyál
t.aJában foglalkoznak-e ily gondolatokkal, mi
kor a lányuk a második elemi iskolát végzi. 
hinni azonban azt hiszem, hogy a leggondo
flabb apa sem töri az eszét az ilyenek fölött 
s kisebb gondja is nagyobb annál, - hogy 
nyolcz éves leánya férjhezmeneteléről tervez. 
gessen. 

-~ 

. Es mikor mugvailottam, hogy Kokkó me~y-
QSszonysága mindeddig nem foglalkoztatott, dia
dalmasan mondta : 

- Teljes bizonyossággal tudtam, ismerTén 
határtalan könnyelmüségedet. Persze, te azt hi
szed, hogyha a lányodnak czukorsüteményt, ba
bát és más játékot veszel, akkor már minden 
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nem hagyhatjuk említés nélkül, hogy a 
Rothschildcsoport már rég kibocsájtotta 
aláírásra azt a 70 millió koronajáradékot, 
melynek kibocsájtása egy némely vasuti 
beruházásokra s az ilyen ezéiból már ed
dig igénybevett állampénztári készletek 
kiegészítésére szükséges. Az aláirás elég 
jól sikerült, a mi nem is csoda, ha meg
gondoljuk, hogy aránylag kis összeg ki
bocsátásáról volt szó s ezt igen alacsony 
árfolyamon - kilencz forinttal olcsóbban, 
mint a hogyan a koronajáradék legmaga
sabb árfolyama állott - bocsátották a 
közönség rendelkezésére. 

Lehangoló ugyan, hogy még ily sze
rényösszeg beszerzéseért is a külföldhöz kell 
fordulnunk s az aláirás nemcsaknálunk és 
az osztrák nagyobb városokban, hanem 
Berlinben, Boroszlóban, Frankfurtban, Ham
burgban, Amsterdap1ban, Kölnben, Brüsz
szelben is történt. Amde még mindig na
gyon függünk pénzügyileg a külföldtől s 
ez a körülmény hátráltatja leginkább, 
hogy Budapest válhassék a monarchia 
sulypontjává. Mert mig a pénzügyi sulypont 
Bécsben van, Magyarország fővárosa min
den nevezetes politikai előnyei mellett 
sem gyakorolhatja azt a vonzerőt, mely 
nélkül tartós vezető szerep nem képzel
hető. 

Megnyugtatásunkra szolgálhat egyéb
iránt, hogy ezuttal a kibocsátott kölcsön
nek mintegy felét Magyarországon irták 
alá, valamint az is jó hatást tett, hogy 
u Felsége magánvagyonának igazgatósága 

apai kötelességednek eleget tettél és nyugodt 
lélekkel mehetsz a kávéházba lump czimboráid 
közé. 

Az asszony minden megjegyzése talált, 
mert minden ugy volt, amint mondotta. A sü· 
temények, a babák és a játékok megvételével 
csakugyan azt hittem, hogy apai kötelessége
met teljesitettem, mert hát abban, hogy Kokkót 
adandó alkalommal az al1yja verje meg, hall
gatólagosan megegyeztünk s igy az apai köte· 
lesség teljesitése alól e részben feloldva érez-
t9m magam. -

Némi sziinet után a feleségem azt kér
dezte: 

- A vagy azt akarod-e, hogy Ko kk ó vén 
leány maradjon s itt, előttünk sírja ki a sze· 
meit, a miért nem gondoskodtunk arról, hogy 
férjhez adjuk 1 

Az asszony maga sem hitte ugyan, hogy 
ezt akarom, - mindazonáltal választ várt s 
csak akkor nyugodott meg, mikor nemmel fe
lettem. 

- Na hát, ha ezt nem akarod, akkor fog
lalkozni kell a férjhezadás gondolatával is mert 
a mai világban egy leány férj hezadása nehe
zen megy. bzt én legjobhan tudom s ha ugy 
tetszik, magamo:n tapasztaltam. Ha az édes 
mama nem lett volna előrelátó, akkor ma is 
ottbon ülhetnék. 

A feleségem valami föl1obbanás félét ve· 
hetett észre az arczomon, mert azonnal hozzá 
tettA: 

- Ámbár az, hogy otthon ülnék, én rám 

Mai •zámunk 24 oldal. 
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Vasárnap, november 18. 

egy millió .1\oronával vett részt az aláírás
ban, ezzel jó példát adva mindazoknak, a 
kik még mir1dig előszeretettel helyezik el 
tökéiket külföldön, ezzel is előmozditva 
Magyarországnak a külföldi tökétől való 
függését. 

Sokkal sulyosabb beszámítás alá esik 
az a harczmodor s az a jelszó, a melynek 
aegise alatt a monarchia béke viszonyai
nak legdühösebb ellenségei a csehek foly
tatják irtó háborujokat a közönség ellen. Bár- . 
milyen tiszteletre méltók legyenek állandó 
fölbuzdulásuknak indokai, a faji és nem
zetiségi kérdések, mégis, mint politikai fak
toroktól, sokkal t§bb eszélyességet vár
nánk meg tőlük. Ok voltaképen elvakul
tan s magukbiztában, mikor a közösség 
várát döngetik, saját maguk alatt vágják 
a fát. De ez nem gátolta őket abban, 
hogy minden alkalmat megragadjanak 
gyülöletük kifejezésére minden ellen, ami 
magyn.r. 

A delegácziók tárgyalásának rendjén, 
s most is, ha alkalom kínálkozik, ellen
zékké sorakoztak Goludwwsky gróf kül
ügyminiszter ellen, hevesen megtámadták 
nemcsak külpolitikáját, hanem személyét 
is. Mert ők gróf Goluchowskyban látják 
vágyaik teljesülésének legfőbb akadályát. 
Arról vannak meggyőződve, hogy ő buk
tatta meg gróf Badenit és gróf Thunt s ó 
az oka., hogy az uralkodó kegye ismét 
elfordult a csehektől és a németek felé 
irányult. 

A csehek untalan megismételték a ré-

éppen nem volna kellemetlen, mert ez esetben 
a te feleséged nem lennék s egy boldogtalan 
anyával kevesebb lenne. 

Ebből a megjegyzésb<'Sl más megjegyzések 
is következtek, ugy az én részemről, mint az 6 
részéről, aminek természetes és egyetlen követ
kezménye az volt, hogy ő nagysága sirni kez· 
dett. A megindulás és könyhullatás ez idején 
lépett be Kokkó, aki nyomban az anyai ke
Belre dobta magát s a szenvedő asszonynak 
minden habozás nélkül sirni segített, arra bá
torítva, hogy kitartóbb legyen. 

Mint minden alkalommal, ugy ezuttal is 
a kalapom után néztem s a kávéházba indul
tam. Am bármennyire siettem is, azt mégis lát· 
tam, hogy a feleségem a nyolcz esztendős leányt 
görcsösen magához szorongatta, s hallottam, a 
mint igy szólt hozzá : 

- Nem törődik veled. Eppen Hgy tekint, 
mintha kiS' macskakölyök volnál, akinek férj
hezadásával nem kell foglakozni. Szegény kis 
Kokkó, attól félek, hogy nem lesz menyasszony 
belőled sohse. 

Kúkkó ezuttal még nem volt ugyan tisztá
ban azza), hogy mi a menyasszonyság, minda· 
zonáltal mélyebben elfacsarodott a szive s most 
már sivitani kezdett, azt kiabálta, hogy apa nem 
akarja, hogy menyasszony legyek. 

Ettől az időtől kezdve, leginkább azért, hogy 
a házi béke meg ne zavartassék, mind gyak
rabban foglalkoztam a kis lány férjhezadásának 
gondolatával s a feleségem uLasitásait is követ
tem. Igy történt, hogy megismerkadatem egy 
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gebben többször megtett támadásokat a 
hármas-szövetség ellen, melyet már ta
valy "kijátszott zongorá"-nak neveztek. 
De ezuttal még kisebb volt a cseh táma· 
dások hatása, mint tavaly, mert a ki
rályunk berlini találkozása nagyon kimu
tatta, hogy ez a hármas-szövetség koránt
sem valami rozoga hangszer, a melyről 
alig érdemes beszélni, hanem ma is egész 
hatalmas jelentőségében fennáll s az euró
pai béke érdekében szüb'ség is van rá. A 
cseh politikusoktól határozottan elhibázott 
taktika volt, hogy a hármas-szövetség el
len rendszeres harczot folytattak. Egyene
sen ez volt a~ oka annak, hogy ujabban 
belpolitikai téren háttérbe szorultak. Mert 
az uralkodó a csehek kedvéért nem haj
landó feláldozni a hármas-szövetséget, a 
monarchia biztosságának s európai állá
sának legerősebb sarkkövét. 
, Egybevetve a mondottakat, könnyü ki
találni, hogy. micsoda Scyllák és Charib· 
disek között kell a magyar pénzügyi és 

- közgazda:;ági politikát vezetni. 
Egyfelől a politikai ellentétek, másfelől 

a pénzügyi függés bénitja haladásunkat, 
éppen azért kétszeres erélylyel küzdjünk 
fennállásunk és előmenetelünk biztositá
sán, mert különben meg nem uszszuk a 
nehézségek elénk táruló hullámait. 

(M-d.) 

Az ülésszak berekesztése. 
:- 1U A r a d i K ö z l ö n y tAvirali tudósltAsa. -

.. Budapest, november 17. 

. i;, Ma az országgyűlés. mindkét Házában 
berekesztették , a negyedik ülésszakot 
királyi kézirattal, mely keddre, november 
5·ére rendeli az ötödik ülésszak megnyi· 1 

tását. ., 
A két Ház üléséról a következőkben 

tudósitunk. . 
· A képvisel6házban. · 

l,';. • '. 

A folyosón vig kedvben 'gyülekeztek a 
képviselők az utolsóelőtti ülésszak betemeté· 
sére. A függetlenségiek legujabb szenzáczióiról, 
Polonyi ki1épésér51, Eötvös béküléséről beszél· • 
tek az egyik részen, Josipovich volt horvát mi
niszterrel évődtek a tartományg~ ülés tegnapi 
botrányamiatt a másik részen, azután pedig 

ezredessel, akinek tizenöt éves kamasz fia volt, 
mert ezt a fiut ö nagysága Kokkónak szánta, 
ugy okosod ván, b ogy az ezredesből tábornok 
és báró, a fiából pedig masrangu tiszt lesz, ami 
·azt jelenti, hogy a lányunkat méltóságos asz
szonynak fogják titulálni. A feleségem termé· 
sz:: tesen nem zárta ki a csalódás lehetöségét 
s igy abból a czélból, hogy a tartalékban is Je-

. gyenek völegények, több olyan kiváló és gaz

. dag urral kötöttem ismP-retséget, akiknek kamasz 
fiaik voltak. Az ismP-rettségekből persze külön
féle viztek és uz~onnák nőtték ki magukat s 
ha nem csalódom, a leendő vőlegények tömér
dek süteményt s más édességet fogyasztottak 
el nálunk, hozzátartozóikkal egyetemben . 

Ami a viziteket és uzsonná:.tat illeti, ar.ok 
Kokkóra rf'lndszerint rosszul végzödtek. Nemcsak 
azért. mert a gyomrát minden alkalommal meg
terhelte, de azért is, mert a vőle~ény~nek kisze-

. melt kamaszokkal rendszerint összeveszett, ami· 
' nek a következménye csak az volt, hogy anyja a 
vendégek: távozása után megrakta. gondolom 
azért hogy a völegények elriasztásAtól leszok
tassa . 

Bármi történt is azonban, az az egy bizo
. nyos, hogy a leányom a menyasszonyság gon
dolatához hozzászokott s n)olcz éves korában 
arról fantazir'lzott. 

Mindezek után adta elő ma~át az ő első s 
ránk nézve teljesen váratlan, sőt határozottan 
lesujtó menyasszonysága.Igen jól emlékezem, 
hog) a dolog egy ebéd alkalmaval pattant ki s 

végigzugott a folyo:;ón az éljenzés, mely az 
Aradról hazatért Hegedüs miniszternek szólt l . 

: . Miután Perczel Dezső elnök az ülést meg-
nyitotta s a jegyzőkönyvet hitelesitették, Széll 

. l{álmán állt szólásra : 
- Van szerenesém - mondotta - egy 

legkegyelmesebb királyi leiratot előterjeszteni, 
kérem ennek kihirdeté ét s hasonló ezéiból a 
főrendiházhoz átküldését. 

Az elnök felbontotta a királyi levél pecsét
jét s abból Lázár Arp~ jegyző csengő hangon 
olvasta fel az ülésszakot berekesztő ismert 
szöveget. 

Eljenzés hangzott a nyomán s Percul 
·Dezső jelentést terjesz' ett be a Ház elé az p,}. 

mult ülésszakról, amP.ly jelentést ki fogják 
nyomatni s szét fogják osztani. 

Miután még elhatározták, hogy a keddi 
ülésben a Ház tisztikarát ujra választják. az 
ülés a jegyzőkönyv hitelesit~Rével véget ért. 

A fórendiházban. 
Tíz-tizenkét főrend gyiilekezett össze a 

muz.enm múrványos termébPn az ülésszak be-
rekesztésére. · 

Az elnöki tisztet Ernuszt Kelemen vitte, 
mindenekelött bemutatva egy csomó irományt 
és jelentést. Köztük Damváry Alajos volt alel
nök levelét, melyben távozása alkalmából a 
főrendek bizalmáért és tár ogatásáúrt köszöne· 
tet mond. 

Azután a képviselőháztól érkezett s az ott 
letárgyalt ügyekről szóló átiratokat mutatta ,be 

·az elnök . 
Most báró Rudnyánszky Béla jegyző fölol

vasta a királyi leiratot, melyet állva hallgattak 
végig a főrendeK. . . . · 

. A jegyzőkönyv hitelesítésével hezárult 
az ülés . 

TÁVIRA TOK . 

ügyi bizottság előadója pedig bejelentette, 
hogy az igazságügyi bizottság néhány 
szerkezeti módositással hozzájárult a tör
vényjavaslathoz. 

A bizottság tagjai közül Komjáthy és 
Kossuth J;,erencz a törvényjavaslathoz résa
letesebben hozzá óhajtván szóllani, mint· 
hogy eme körülmény folytán lehetetlenné 
vált a törvényjavaslatra vonatkozó bizott
sági jelentéseknek még az ülésszak bere
kesztése előtt való benyujtása, a törvény
javaslat további tárgyalását későbbre ha· 
lasztotta e' a bizotság. 

Végül Szell Kálmán miniszterelnök, uta
lással a bizottság 'élózt> iilésén a kormány
ról az ő távollétében történt elismer6 meg· 
emlékezésre, a maga részéről éa a kor- .. 
mány nevében is köszönetet mond a bi
zottság tagjainak pártkülömbség nélkül a 4 

költségvetési előirányzd.t tárgyalása alkal
mával tanusitott higgadt és tárgyilagos el
járásért s &- bizottság elnökének e tárgya
lások tapintatos vezetéséért. 

A transzváli háboru. 

London,c november 17. A Standard·nak 
jelentik Durbanból15-iki kelettel: Stander· 
toni jelentések szerint a standertoni kerü
letben mégsem állott helyre a nyugalom . 
Az odavaló burok ismét kommandójukhoz 
csatlakoznak. A Daily Tetegraph-nak jelen
tik Pietermarltzburgb'ól•t5•itri kelettel: A 
vryheídi ango ly hely ő~·~~ .~~kugyan . be..., 
vafi· kefim.~1í: bélYorség kiüritétf~vr.....:. 
rost és egy dombon foglalt állást, amely 
a tért dominál,ja. A. helyőrség !él évre el 

A konzul illetékek. van látva eleséggel. -""-
Budapest, november 17. A képviselőház -

pénzügyi bizottsága Falk Miksa elnöklésé- Nyolczvan milliós felesleg. 
vel ma, közvetlenül az országos ülés előtt, Yashingúm, november 17. · Gage .. péna-

ügyminíszter bejelentette a kabinettanács
ülést, tart?tt: ~ melynek a_ ko.~zu:i i~letékek nak, hogy a költségvetés szerint, a· me-
szab~lyozasa:rol rendelkezo torvenyJava~lat Jyet ,be fog terjeszteni, az állambevételek . 
volt a tárgya. Neményi Ambrus előadó tü-' fölöslege a kiadásokkal szemben az 'Uj. 1 

zetes ismertetéssei elfogadásra ajánlotta a költségvetési évben 80 millió dollár les~. ' 
törvényjavaslatot, Samuel Lázár az igazság , . . 

' 
hogy ezt az ebédet a feleségem, noha szokás A következő piltanlitban a boldog ara 
szerint az ő kedvencz ételei kerültek uz asz· olyan egészséges hirtelen pofont kapott, ami· 
talra, nem ette meg. Jyenhez a legviharosabb időkben sem jutott. A 

Kokkó, aki ez idő szerint nyolcz és fél váratlan csapás az anyja tenyerétől érte. Ai· 
éves volt, a második fogás (öltalálása után egy- tól a tenyértől, amely czélt még soha sem. té: 
szerre c~ak igy szólt: vesztett. A ll, ha a puska- s az ágy~golyók ilye· 

- Menyasszony vagyok! nek lennének, - több áldozattal járn.:..nak a 
A kést és villát hirtelen letettem. A fele- csaták:. . · 

ségern sz.ájából pedig a falat :.tiesett. Szólni Ami a feleségem fölháborodását illeti, az 
persze nem tudtunk s csak néztünk rá. En ag- sok tekintetben indokolt volt, mert lndits, a 
godalommal, mert nem örültem annak, hogy vőlegény, senki más nem volt, mint a dédelge· 
ez a kis teremtés ily gondolatokkal foglalkozik. tett, szép és okos - vizsla kutyánk. Az ·a b ü
Anyja azonban ragyogással, mert flZt konstatálta, séges, ragaszkodó, nem annyira vadász, mint in· i 

hogy Kokkó az anyJa leánya. · kább szoba kutya, amdy az egész környéken i 

·- Ma délelőtt iskola után jegyeztem el szenzácziót keltett. , . 
magam, - folytatta. a csöpp hölggyike. Bármilyen katasztrófával járt is Kckkóra 

A feleségem nem tudott ellentállani an- a vallomás megtétele s bármennyire megle- ' 
nak, bogy meg se simogassa a leány szép se- pett is ez a különös, éppen nem mindennapi 
lyemhaját, amely ugy CRillogott, mint a tavaszi· választás, én mégis nevettem, nem kis basz
napfény. szuságára az asszonynak, aki - mint késöbb 

- Helyes ! Nagyon helyes - ~zólt hozzá· megvallotta - egy percz alatt ti z esztendőt 
meleg, áradozó hangon, majd kérdezni kezdte, öregedett. A menyasszony természetesen azon· 
hogy a boldog vőlegény ki légyen 1 nal elkotródott az asztaltól s az udvar vala· 

Kokkó igen komolyan viselte magát s bi- melyik zugában bur.ta meg magát, - oda 
zonyos változást vettem észre rajta, amire ké- akarva csalogatni a vőlegényt is, - aki azon
sóbb a feleségem azt jegyezte meg, hogy az a ban ezuttal rá sem nézett, - gondolom az- :, 
menyasszo:1yság érr.ése. ért, mert a kon7hában csirkecsont-osztogatás . 

- Nos, ki a völegény 1 - kérdezte· uj ból volt ... 
az anyja. .. . . .. . . . Hogy az ara elpárol~ott, a feleségem ~n-

Erre aztán fölhangzott az egy szóból álló. ·gem· illetett szem re hányásokkal s azt mondta, 
válasz: hogy csakis olyan apának, mint amilyen én 

- lndits. vagyok, lehet olyan lánya, aki vizalával jegyzi 
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Javul a helyzet. 
- As A r a a t Köz l ö n y tudósitójától. -

Budapest, november 17. 

A nagy gazdasági depressziót, mely min· 
denütt érezteti magát, hatásában még sokszo
Posan fokozza az a kisbitüség, mely kisebb
nagyobb mértékben minden körben uralkodik 
s magával hozza, hogy a kezdeményező szel
lem egész béna. Nagy okunk lenne a komoly 
aggódásra e körülmény fölött, ha tapasztalás· 
ból nem tudnók, hl•gy nemcsak hangulatok, 
hanem gsakran, egy éjjel, a helyzet felől alko· 
tott nézetek is megváltoznaK, anélkül, hogy az 
okok felől tisztában lennénk. · 

Ha utána járunk a depresszió okainak ná· 
lunk, hámulnunk kell, mily kevés ok van 11. 

k:ishitüségre. 
Az utolsó két esztendőben mezőgazdasági 

termelésünk legalább is megnyugtató volt és a 
hazai ipar, melyért egy idő óta oly nagysza· 
bá.su propaganda történik, mint a negyvenes 
éYAk óta még soha s melyért állam és törvény· 

,_ ' hatóságok oly sokat tesznek, hogy osztrák 
." szomszédaink jajveszékeln»k miatta, legalább 

is rosszabb helyzetben nincs, mint néhány év 
előtt. 

Ezt különben nemsokára látni fogjuk a 
a mérlegekből, melyek egymásután nyilvános· 
ságra jutnak. 

•" Ha ennek daczára kedvezötlenek nálunk a 
gazdasági viszonyok, ez majdnem kizárólag az 

1. általános helyzet refleknatása, melynek követ
kezménye reánk nézve a készpénz kevesbedése 
volt. 

Rendes körülmények közt záloglevelek és 
más külföldön elhelyezhető értékpapirok kicse
rélése révén, folyton tekintélyes pénzeszközök 
folynak hozzánk, mig jelenleg ez a forrás majd-

ARADI KÖZLÖNY. a 
reálHtásán, ami mellett a magyar általános hi· lr.gnagyobb lángelméje, Il. József császár ís 
telbanknak, ae osztrák hitelintézetnelt, egyáltalán foglalatoskodott ezzel a kérdéssel. 
4 Rothschildcsoportnak 4 legfontosabb szerep jut. Mint egy 1783-ból maradt följegyzés mond· 
.A kezdet egy állami beruházási kölcsön elhelyeeé- ja, a császár nagyon haragudott a füzóre, mint 
sével történik 30 milli6 lcoronát valamivel meg· olyan ruhadarabra "amely a lánykák testi egész· 
haladó magasságban, és budapesti községi llötvé· ség, épségére és fejlődésére nagyon káros hatás
nyek elhelyezésével hasonló összegben. sal van." Szigorú rendeletet adott ki ezért is a 

Hatvan millió korona, melyet nem tartanak ]eányiskoláknak, hogy a füzőt meg ne türjék, 
a pénztárakban elzárva, hanem száz csatornán sőt füzős növendékeket egyáltalán föl se vegye
keresztül a közgazdaságnak juttatnak, minden- nek és k~vételt ne ~erjenek tenni a l~~előke· 
képpen olyan összeg, melynek enyhítőleg kell lőbb csalad.<'k le~nya1val sem. A~ ~~~or: 1dőben 
hatnia és a bátorságot emelnie. Ha pedig ezt l a hang ~:lo bécsi ~~saságban or1as1 Izgatott
visszanyertük joggal várhatjuk, hogy a helyzet ságot szult a császar1 rendelet és az a legklasz. 
jobbra fordul.' szikusabb, hogy a fejlődést valóban meggátoló 

E é ró tá tal 'l a R th füző védelmére még orvosok is fölkeltek. Aescu· z a rem ny e s maszra a o • . . . . , 
h ·ld· th ló szilárd bizalomban mely lap f1a1 ugyams azt álhtottak, hogy ha ártalmas 

sc • csopor oz va • . k. é r·· - d é f 'k t d 
t b. l n m választotta volna a IS egy Jss a uzo, e sz P orma a a , ez csopor 1zonynya e d. 1 1, · t h. · B 

most.ani idő ontot ha bizton nem várná, hogy P;- 1~ van ° yan enyeges, mm a lglen. . e-
. p . ', 1 sugtak ezt a császárnak és ekkor egy UJabb 

a kon1unktura kivant fordulata hamarosan e • d 1 éb , l t lá b t"lt tt 1 .. :r. • l, t. k.. tk ·k ren e et en egya a n e 1 o a a uzu vtse es 
ove ezi · A bécsi hölgyek kénytelene!c voltak a császári 

Egyről-másról. 
(A nagyasszony emléke. - A nöképzö-egyesület. - Az 
Artalmas füzö. - Achllleion. - Chotek Zsófia. - Szer

biai idyllek. -A szén. - Szinházak. - A nyomor.) 
Al A r a d i K ij z l ö n y szamára lrla: 

Vay Sándor gróf. 
Budapest, noTember 17. 

parancsnak engedelmeskedni, számüzték az 
aczéllemezes füzők divatát és !.:lehozták helyette 
a halcsontos füzőket. Igy győztek asszonyi fur· 
ranggal a császár hatalmas parancsán . 

Mostanában Páris volt az, mely hadat üzent 
a füzőnek. A kik a nyáron a Szajna parti 
Bábelben jártak, észrevehették ezt és zavarta
lanul gyönyörködhettek a női test hullámvona
lainak bájában, a malyeket a geniális német 
poeta, Heine Énekek éneké-nek· nevezett el. 

, nem teljesen kiapadt. Sőt mi több, értékpapi· 
-'\. rosainknak nem jelentéktelen tömegét, mely a . r~ ~c küllöldről özönlött vissza, készségesen kellett 

; fogadnunk és ez által a pénzforgást még in-

Szomorú, ködös november évadján szomorú 
ünnepre készülődik az ország. Dicsőült nagy
asszonyunk névünnepe. magyarországi Szent 
Erzsébet harmadszor találja immár gyászban 
az országot. Wlassi~s Gyula, kitün6 kultusz
miniszterünk elrendelte, hogy nagyasszonyunk 
névünnepét ez idén az iskolák is megünnepel
jék s fényes Erzsébet-gyászünnepet tart különösen 
a nőképzőegyesület, a melynek lelkes vezetői, 

Teleki Sándor grófné, Emich Gusztávné, Budnay 
Józsefné és Osily Kálmánné voltak azok, a kik 
a boldog emlékezetü nagyasszony bécsi magyar 
sirszobrát is kezdeményezték. 

A nóképzőegyesületről emlékezve, érdekes, 
hogy ez az intézetünk az, a mely különBsen 
szem ~lőtt tartja a kultuszminiszternek a testi 
nevelésre irányult törekvését. Nemcsak tágas, 
szép játszóteret rendezett be épületében, de 
még a növendékek ruházatára is tekintettel "·an 
és lehetőleg mellőzteti a szoros, egészségtelen 
öltönydarabokat Hogy mennyire fontos ez, 
különösen leány-gyermekeknél - a jövő nem
zedék anyáinál, mutatja, hogy korának egyik 

Heiner6l eszembe jut a korfui tündérkastély, 
az Achilleion, Er.csébet királyné ked vencz tartóz. 
kodási helye. Gazdát cserélt ez a pazar pompájú 
boly s egy prózai amerikai milliomos fog maid 
ott sétálmi, talán lármás, vidám vendégsereggel, 
a hol egykoron a legszomorúbb királyné, ajlan• 
toszok buja árnyékában, sötétlevelü babérfák 
alatt álmodozva hallgatta a tenger zsongó bús 
morajlását. A tengerét, a mely oly örök egy
forma, mint volt az 6 megmérhetetlen keserve. 

A képviselőházban bevégződött a Hausge
setz-báború; · Okotek Zsófia nem lesz magyar 
királyné, de azert változatlanul fog uralkodni 
férje szivén, a mi talán nagyobb holdogság 
néha, mint a népek fölötti uralkodás. 

t kább megszükitettük. 
Ha az épitő-ipar pangásától eltekintünk, 

bátran állitbatjuk, hogy a nálunk uralkodó de
pressziónak egyetlen oka a pénzszüko, melyet 
még jobban kiélesít az a körülmény, hogy a 
fináncziális kontaktus köztünk és Ausztria közt 
megszakad t. 

De minden látszat szerint már dolgoznak 
mértékadó financziális részről e kentaktus hely-r --·~---- ·--~-~-~---~---~ ~-~ ---- -------·--------···- -~---··--~--

el magát, titokban, anyai beleegyezés nélkül. nosz vasorru bábák elvarázsolják őket. ln· 
Es azt kérdezte, hogy vajjon mit szól az ezre- dits azelőtt gyönyörüséges királyfi volt, de 

~des és mit szólnak a többi urak, akiknek ka· egy vasorru boszorkány vizslává változtatta. Azt 
masz fiaik vannak és akik ama reményben mondta neki, hogy mindig vizslakutya legyen, 
ringatták magukat. hogy Kokkó majdan az ő amig egy leány el nem jegyzi magát vele. 
menyük lesz. Ha ez megtörténik s a varázsati idő letelik, 

En abban a véleményben voltam. hogy az egyszerre megrázza magát - és ujból királyfi 
ezredes is, meg a többi is mosolyogni fog s lesz. 
hogy általában derll jut osztályrészül mindenki· A vőlegény, ki az asztal mellett. a sző
nek, akit az eljegyzésről akár szóval, akár pe- nyegen feküdt, Kokkó szavai után nagy lassan 
dig kártyában értesitünk. fölállott és erősen rázni kezdte magát. A lányom 

Este, mikor a kávéházbóL haza értem, az azt hitte, a felcségem pedig azt remélte, hogy 
asszony mosolyogva fogadott s azzal a meglepö most azonnal királyfi lesz s hogy a varázslatot 
kijelentéssel állott elő, hogy Kokkó menyasz. rázza le magáról. De hát nem igy történt. Az 

~szonysága ellen most már semmi kifogása nincs, én véleményem vált be, a ki azt gondoltam, 
?" mert hát ez az eljegyzés ..-.sak azt bizonyítja. hogy azért rázza magát, mert csipik. Indits et· 

; hogy Kokkó holmi inczi-finczi legényhez soha~ től az időtől kezdve igen sokszor megrázta ma
sem me:gy férjhez. Ha ó választ, bizonyára ki· gát, de eredménytelenül, mert a varázslat, ugy 
Táló egyéniséget választ. látszik, erősebb volt, mint a rázása s ó tovább 

l 
l 
' 

A vizslát nem tartottam ugyan valami na- is szép és kedves vizsla maradt; nem kis bosz
gyon is kiváló egy~niségnek, mindazonáltal szuságára a lányom anyjának, ki ugy okoskQ· 
semmi megjegyzést s~m tettem, örülvén annak, dott, hogy a mai világban semmi sem Iehetet
bogy ő nagysága megzavart lelki állapotában len. Máskülönben a vőlegénynek jobb dolga 
egyensuly ~ övetkezett be. lett. A feleségem ugyanis elnézte neki, hogy a 

- Mondd el az apádnak, - szólt a lá- kanapén heverjen, A Julis szakácsnő pedig M· 
nyomhoz sz asszony - hogy a te vőlegényed ségesen táplálta, abban a reményben, hogyha 

/ 
tulajdonképpen kicsoda. · a varázslat megszünik s Indítsből király, Kok· 

Kokkó oda állt elébem s igy szólt: kóból pedig királyné lesz, akkor ő is a királyi 
/ - Az én vőlegényern királyfi. udvarba kerül, a káplárjával együtt, akiből ge· 

.-., - Mióta járnak a királyfiak négy lábon? nerális is lehet. 
- kérdeztem nyájasan. Indits, fájdalom, e reményeket mind nem 

- Azóta, apa, amióta a csunya és go- váltotta be, noha sokszor oly rettenetesen rázta 

............. 
•· l 

Békél! h:: ngulatok érkeznek a kis Szerbia 
felől is és azt írják a lapok. hogy Milán exkirály 
kibékül Sándor fiával, sőt még azt is meg· 
engedi, hogy Draga királynéval a, nissi királyi 
kastélyba költBzködjék. Valóságos operetti vég, 
a mit tetőz az a körülmény, hogy Sándor ki-

----~--------~··--~-----··~------

magát, hogy még én is figyelni kezdem, hogy 
no, mi lesz. 

A feleségem bizonyos idő eltelte után a 
fölséges vőlegény eltávolitását követelte. 

- Bolondság Tolna itt tartani, - mondta 
határozottan, - királyfi sohasem lesz belőle, 
a lánynak pedig fantasztikus dolgok felé te
reli a figyelmét. Kokkó a meaevilágban . fog 
élni, varázslatokról gondolkozik s · egyszer 
csak azon vesszük észre magunkat, hogy fél· 
eszü lesz. Mondom neked, hogy tul kell adni a 
kutyiin. . 

És addig-addig beszélt, amig meg nem un· 
tam é3 amig arra nem határoztam el magam. 
hogy Inditset elajándékozom. Már-már oda is 
adtam a vizslát, mikor egy délben Kokkó na-
gyot rugott rajta s rákiáltott: . 

- Eredj ! Nem kellesz l .. 
- Mit 1 Szakitottál a vőlegényeddeit -

kérdeztem töle álmélkodva. 
- Igen, apa, szakitottam. Máshoz megyek 

férjhez. 
- Kihez, drágám 1 - fordult hozzá csil· 

logó szemekkel az anyja. 
- Egy omnibusz kocsishoz. .l!lgész nap 

fent ülök mellette a baKon és segitern hajtani 
nelli a lovat. 

... A feleségem azóta nem beszé) Kokkó 
férjhezadásáról s most már nekem sem kell 
olyan vagyonos és tekinlélyes apákkal megis· 
merkectni, akiknflk: kamasz fiuk vagyon. 
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rály meg nem bánja, vigye kő, ezután élhet 
Papa Milán akár Párisban is - mely az öreg 
Yiveurnek régi M vágya. 

Sajátságos is az ma, lent, fent, hogy min
denki csak az élvezetre, a mulatságokra gondol. 
A lapok egyre vezérczikkelyeznek a nyomorról. 
a szén drágasága halltlan dimenziókat ölt, 
az egyesek jajgatnak, kereskedő, iparos azt 
panaszolja, hogy nincs kereset - és este min
dig zsúfolásig megtelll.ek a szinházak, meg a 
zenés kávéházak, vendéglők. A szó teljes értel
mében ott állunk már a hol a decurlens Roma 
állt, panem et cicensEls . . . Vagy már itt az 
előbbit nem is kéri a nép, csak a circensest. 
El akarunk végképen kábulni az élvezetek 
mámoráha, hogy azután az árverezök dobolása 
közé egy pisztolylövés dörrenbeasen belé, s a 
füst összeolvadva a hideg novemberi köddel, 
fanyarul hirdesse Finita la Comedia. 

Az idegen müvészek. szerzők pedig. a kik 
hozzánk tévednek, a kik végignéznek egy-egy 
szinházi előadást, beü1nek aztán a Royal halvány
piros fényü étkezőtermébe, azt gondolják, hogy 
Hungária még a régi tejjel, mézzel folyó Kanaán. 
Azt gondolhatta például Sidney Jones, a San-Toy 
geniaUs szerzője is, a ki ezen a héten közöttünk 
járt. Személyesen dirigáita a népszinházban 
operettjét s elragadtatással nyilatkozott a fényes 
publikum, a vidám, j6kedvü Budapestről. Persze 
az ilyen külföldi nagyságokat nem viszik el a 
Juhász Sándorokhoz. 

A Juhász Sándorokról legfölebb egy-egy 
napilap rövid hirében szokás megemlékezni, 
leírva, hogy leirhatatlan a nyomor, a melyben 
családostól szenved. Az egyik ilyen Juhász 
Sándornak nincs ruhája, a másiknak nin ;s mit 
euni, a harmadik fütetlen szobában didereg. 
Akad olyan Juhász Sándor is, a kinek mind a 
három ból kijut. 

. De hogy is vinnék ilyen helyekre a külföldi 
előkelőségeket az olyan belföldiek, a kikre 
hires peti czég szabja a redingot. Mert redin
got-nak kell lenni, meg sarkig érő kabátnak, 
ha mindjárt tiz krajczárért szalámít ettünk is 
vacsorára. A pesti úr gyomrába nem lát senki, 
de a pesti úrn ah e<:~etlt'lg kopott kabátját meg- és 
lenézi mindenki. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Vasárnap: Délután: H i m f y d a I a i, vigjáték. Este: 
B i b l i á 8 as 8 z o n y, operette. (Páratlan bérlet.) 

Hetfö: Erdő 8Zépe, szinmü. (Páros bérlet.) 
Kedd: Me g b o I d o g u I t, vígjáték. (Páratlan bérlet.) 
Szerda: P á r l s l é l e t, operet e. (Páros bérlet.) 
Csütörtök: Fourchambault család, szinmü. 

(Páratlan bérlet.) 
Péntek: F e k e t e d o m i n ó, opera. (Páros bérlet.) 
Szombat: Feket e d om i n ó, opera. (Páratlan bérlet.) 

* Zsupán - meghalt. A szinlapok ma a 
Czigánybár6 előadását hirdették, amelyben Nyi
lassy Mátyás 'játszotta volna Zsupán Kálmánt, 
az ő hires disznókereskedőjót. Szegény Matyi 
ma már ravatalon van s igy a leghiresebb Zsu
pán - fuit ! Reggel még az esti darabbal ta
szemben ~anácstalanul állott a társulat. -
Eleinte ugy volt, hogy Nyilassy halála daczára 
ts menni fog az operett, Zsupánnak pedig hir
telen b~ugrik a sokoldalu Bubos A1·pád, aki 
ezt a szerepet ugyan még nem játszotta. de 
hajlandónak mutatkozott vállalkozni rá. A da
rabot azonban jobbnak látták levenni müsorról, 
tegyük hozzá, igen helyesen, már csak a ke· 
gyelet szempontjából is. Helyette a Vasember 
meni, kis közönség előtt, mely a szerepiőket 
főleg pedig Fenyéry Mór életerötöl duzzadó, 
pompásan megjátszott Bárdyját sokszor meg
tapsolta. 

* Bölöny Józsaf lemond? Egyik kolozsvári 
lap azt ujságolja, bd'gy Biilönv József, a kolozs· 
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vári szinház intendánsa legutób oda nyilatkozott 
volna miszerint le.nond a szinház bérletéről. el· 
megy vidékre direktornak. Ez a hirlelés azonban 
nem lehet igJZ. Bölöny JózsE-fnek, a ki csupán 
a szinészet iránti szeretetből vállalta el az 
intedánsságot, s a ki a sajátjából ezreket áldozott 
eddig is a magyar szinészetre, esze ágában sem 
fordul meg ilyen eszme. 

* A szegedi szinészet. A szegedi szinészet 
rendezése dolgában ujabb értekezlet volt, maly
nek megbeszélésére Hód-Mező-Vásárhelyről is 
átjöttek a város kiküldötteL A szegedi szinészet 
rendezése, legalább egyelőre, szorosan összefiigg 
Vásárhely nyári szinészetével. A szinügyi hízott
ság álláspontját kifejező elaborátum ismertetése 
után kijelenttették, hogy a szini szövetkezetet 
a két város mAlegen óhajtja, természetesen csak 
addig, mig Szegeden nem viszik keresztül az 
állandositást. Az értekezlet további eredménye, 
hogy a h.- m.-vásárhelyi .kiküldöttek hozzájárul
nak ahoz a beosztási tervezethez, melyet már 
a szegedi szinügyi bizottság magáévá tett a jövő 
szini est.tendőre vonatkozólag. Eszerint K rec.~á
nyi társulata májusban Vásárhelyen játszik, 
junius és julius hónapokban mérsékelt. helyárak 
mallett a szegedi kőszinházban, a rákövetk~ző 
két hónapot pedig ismét a szo mszéd nyári 
állomáson tölti. 

* Müttermüller hangversenye. Ki vá? ó zenei 
élvezetet fng nyujtani Müttermüller József zene
konzervatóriumi tanárnak holnap (vasárnap) 
d. u. 5 órakor a "Fehér Kereszt" nagytermében 
megtartandó gordonka-hangversenye. A kiváló 
müvészt szép tehetségű neje, Lengyel Erzsi ki
séri zongorán. A hangverseny müsorába felvett 
egyes számok már benső szépségüknél fogva 
is megragadják a zeneértöt, a müvészi kivitel 
pedig még fokozni fogja a hatást. 

* Mibe került a nagyváradi szinház? A szin
házépités befejeződött. Még ninr.s ugyan minden 
az utolsó fillérig kifizetve és a kisajátított házak 
értékét sem lehet még fix összegben megálla
pítani, az azonban előre is sejthető, hogy a 
nagyváradi szinházépités költsP,gei az ~lőirány
zatot felül fogják haladni. Az eddigí számadntok 
szerint a szinházi épités költsége az elöirányzot 
720000 koronát jóval feliil fogja haladni; körül· 
belül 800000 korona lesz építési költség czimén 
a költségvetés telkére irva 

* Szöknek a kolozsvári szinészek. Mányai 
Zsigmond a kolozsvári nemzeti szinMz szép
hangu baritonistaja elszerződött D ebreezen be 
Komjáthy János szintársulatához. Mányai rövid 
idő alatt már a harmadik szinész a ki Kolozs
várt elhagyja. 

* Kedélyes szinigazgató. Biharban kóbor sziné
szek jártak. M(\nt nekik ugy a hogy, csak egygyel 
voltak megakadva, nem volt székök. Sebaj. Ezen is 
segitett az igazgatói leleményesség. Ráirta a szini 
ezédulára : "Tisztelettel felkérem a bérlök5zönséget, 
hogy saját kényelmük végett sziveskedjenek széket 
küldeni saját részökre." Ezután az előadások rend
ben folytak. 

* Az \lratorium-egylet vasárna~ délelőtt ll 
órakor válasetmányi ülést tart a Schreyer-féle 
konzervatóriumban. A legközelebbi próba hét
főn este 8 órakor lesz. 

Statárium Kinában. 
(Rabságra itélt hercsegek.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, november 17. 

Ha igaz, a mit ma táviratoznak a ten
geren tulról, Kinában ugyancsak kurtán, 
de annál radikálisabb módon elbánt a csá
csár a lázító herczegekkeL A mozgalom 
fejeit, Tuan és Csva.ng herczegeket életfogy
tig való fogságm ítélte, egy csomó hereze
get megfosztott rangjától, másokat szintén 
börtönre küldött. 

Egész statárium-szerü ez az intézke
dés s mivel a bokszer-mozgalom vezetőit 
rendkivül sulyosan sujtja, már csak elré
mítő példa gyanánt is, alighanem le fogja 

1900. november Y. 

hüteni a kedélyeket, feltéve, hogy a táv
író igazat mond. 

Mai sürgönyeink a következők. : 
Washington, november 17. 

Az idevaló kínai követ Seng taotájtól a kö
vetkező kábeltáviratot kapta: Egy e hó 13-h 
kelt császári rendelet T-uan és Csvang hereze. 
geket megfosztja rangjuktól és hívataluktól éi 
elrendeli, hogy mind a kettőt életfogytig bör
tönbe vessék. A rendelet továbbá fogságra itéö 
Ji herezeget és Jing másodrango herczeget, 
rangjától megfosztja Lien másodrangu hereze
get, lefokozza Cailán és Jingmián herczegeket, 
ugyszintén Csausucsiaut, a ki azonban hintal
nok marad. Jühseient a birodalom legszélső ha
tárára számüzl a rendelet, Krmgji-ról pedig azt 
mondja a rendelet, hogy mivel időközben IDei
halt, büntetés többé nem róható reá. 

New-York, november 17. 

llt a következő washingto.ni táviratot te-
szik közzé: Noha Európában ellenkező nézet > " 

uralkodik s azt hiszik, hogy Conger amerikai 
követ gátló befolyást gyakorolt a béketárgyalá
sokra, itt konstatálják, hogy Conger utasításai 
értelmében buzgón arra törekszik, hogY. a tár
gyalások befejeződjenek. Az Egyesült-Államok 
sok áldozatot hoztak a harmónia érdekében, de 
tagadhatatlan, hogy 'R-aldersee gróf eljárását itt 
nem helyeslik. Az Egyesült-Államok Walder-
see büntető expediczióiban finoman kieszelt 
eszközl. látnak uj zavarok előidézésére. Tagad-
ják, hogy az amerikai kormány felfogása szen~ 
timentális és nem üzletszerü. A czélok, a me· 
lyek vezérlik, ezek : Kina integritásának (ön
tartása, kártérítés a történtekért és garancziák 
a jövőre nézve. Mindez biztositható a nélkül, 
hogy meg kellene szegni a fegyverszünetet, a 
mely egyfelől a hatalmasságok, másfelül Li· 
Hung-Csang és Csing herezeg között hallgatag 
létrejött. Befolyásos kinai körökből eredő köz- "' 
lések szarint Amerika prestigrje Kinában a 
paotingfui expediczióban való részvétel megta""'~'~t· 
gadása miatt nem vallott kárt, hanem ellente-o -- · 
zőleg sokat nyert Amerika mérsékelt maga· . t 
t.artásá val. ; 

London, novem ber 17 .. 

A Standa,d-nak jelentik Sanghaiból lr.-iki 
kelettel : Az 11 császári rendelet, a mely 7Vma 
és Osvang ilerezegeket életfogytig val6 fog3ágrA 
itéli, egyszersmind elrendeli, hogy a két ber
ezeget Mukdenbe, a császári ház fogházába li
gyék. Az özvegy császárné vissza akar térni 
Tajuenfába, Sanszi tartomány fővárosába, mert 
attól tart, hogy Kanszuhan folülkerekedik a m&-
hamedán lázadás. 

Megvesztegetésből becsületsértés. 
- Az A r a d 1 K il z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapeat, november n. 
A váczi-utczai uj kaszárnya kantinjánair 

bérlő-változásáról beszélt a fáma a mult éT 
tavaszán. Hirsch Alajos, a Valero kaszárnya 
kantinbérlője mindenáron megakarta ezt sze-
rezni. Hogy czl'lt érjen, Cseburz Lipót alezre
desnek és segédtisztjének, Scheibert Antal had· 
nagynak, mint a kaszárnya parancsnokának 
azt irta, hogy ha az ajánlati verseny utján 
betöltendő kantint ő kapja meg illetve, ha 
a kaszárnya parancsnoka és segédtisztje ked
vezően véleményezik ajánlatát, az alezre· 
desnek 300, a hadnagy pedig 200 frtot ad. 

A két tiszt jelentést tett felebbvaló ható
ságának, a térparancsnokságnak[ezen ajánlatróL 
A térparancsnokság bűnvádi feljelentésére a 
törvényszék megvesztegetés vétsége miaU. a 
vád alá helyezte Hirsch Alajost és, közvetitöjét, 

. Szántó Józsefet. 

~ ..... 
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Ma tárgyalta ezt az ügyet a büntetőtör
vényszék Eördögh biró elnöklete alatt. A tár- f"' f' 
gyaláson a vádlott azzal védekezett hogy ueti 
egy nyug. százados adta azt a tanácsot, bog7 ! 
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lVOO. november 18. 

ilJ módon próbáljon szerencsét. A levelet nam 
6 irta s az a tudLán kivül lett elküldve. 

Ceebur1 alezredes, valamint 8cheibert had
aagy vallomásukban azt adták elő, hogy a 
kaszárnya kantinbérlete fölött a hadügyminisz
terium dönt. Ök legfeljebb csak véleményezhe
tik - ha akarják - az ajánlati kérvényeket, 
de ez a véleményezés nem biztosHja mindig a 
kedvező eredményt. A Hirsch ajánlatát ők 

"Frehheit"'· nak minőc;itették. 
A bizonyitási eljárás befejezte után Galanfy 

alügyész II-od rendü vádlotta!, Szántó Józseffel 
szemben elejtette a vádat, mert semmi bizo
nyitékat sem talált bűnösségére. Ellenben meg
vádolta Hirsebet a megvesztegetés vÁtségével. 

Scbaffer József dr. védő hosszabb be
szédben azt mutatta ki, hogy a jelen esetben 
megvesztegetésről absolute nem lehet szó, mert 
a két tiszt nem bir olyán hatáskörrel a szol
gálatí szabályzatok értelmében, hogy köteles
ségmulasztást követhettek volna el Hirsch 
ajánlati pályázatának kedvező minősitésével. 

Illetve, hogy a kantin elnyerése nem tőlük 

függ, s igy az a körülmény, hogy aKárhogy 
minősitik is az ajánlati pályázatokat, nincs be
folyással az eredményre. Jelen esetben legfö
lebb becsaletsértés forog fen, aminek maguk 
a tisztek is minősitették, midőn a levélre azt 
a megjegyzést tették, hogy annak elküldése 
,.Frehheit." 

A törvényszék ily értelemben hozott ité
letet. Szántó József ellen megszüntette a to
vábbi eljárást, s Birshet felmentette a meg
vesztegetés vádja alól. De bünösnek mondotta 
ki 2 rendbeli becsületsértés vétségében s ezért 
olitélte 100-100 korona pénzbüntetésre. Az 
itelet ellen az összes felek felebbeztek. 

A német császár merénylöje. 
..-. As A r a d i K ö z lll n 1 tll.vlratl értesülése. -

Arad, november 17. 

Az uralkodók: sorsát l'ilmos német császár 
l!lem kerülhette el : Boroszlóban, hova tegnap 
látogatóba érkezett - mint azt már az Aradi 
Közlöny megirta - merényletet követtek: e l 
ellene, évtizedes uralkodása alatt az első me
rényletet. Egy asszony éles baltát dobott ko
csija felé. A balta nem talált embert, csak a 
kocsi hátát, s azt egészen fölbasitotta. 

Mint minden ilyen merényletnél, az első 
nap hírei zavarosak voltak és sem a marénylet 
részleteiről, sem a merénylőről tiszta képet 
alkotni nem lehetett. A merénylő némelyek 

' · szerint olasz nő. mások szarint berlini kofa és 
nlószinüen elmebeteg. Hogy előre tervezték-e 
a merényletet, vannak-e büntársai, vagy pedig 
az asszony egészen magától, őrültségében, vagy 
elkeseredésében követte-e el a tettet, ez sem 
'fOlt még kideritve. Ma azonban már egész 
biztosan tudni, hogy a merénylö, 8chnapka 
Zelma, elmebeteg : üldözési mániában szenved.. 
Már el is vitték az elmegyógyintézetbe s nem 
u inditanak ellene bünt1álli eljárást. 

..... : .. Akármilyen természetü is a merénylet, bi· 
zonyos, hogy Vilmos császárra nagy hatással 
volt. A császár elhalványodott, némelyek sze. 
rint többé nem is fogadta a közönség üdvöz
lését é~ Boroszl6 egész hely6rségét riadóval feny
verbe seólittatta. Nem !s tért vissza a boroszlói 
pályaudvarra. honnan tovább kellett utaznia, 
mig a katonaság végig az egesz utvonalon sor
falat nem állott. Berlinben is az első pillanat
ban megdöbbenést keltett a hir, később, mikor 
a marénylet részletei az ujságok külön kiadá
saiból ismeretesekké váltak, megnyugodott 
volna a lakosság, de ekkor a berlini hBly6rség 
fe.gvv~rbe Mzólitása izgatta fel a lelkeket. 

ARADI KÖZLÖNY. 

A merényletről ma a következő ujnbb táv
iratokat vettük : 

Berlin november 17. 
A reggeli lapok azt jelEintik Boroszlóból, 

hogy a merénylő Schnaplea Zelma 41 éves és 
hajadon. Kétségtelenül, hogy üldözési mániá
ban szenved. A merénylő nő csak egy hét óta 
lakik Boroszlóban, a Gartenstrassén, szegényes 
kis lakásban. Mmthogy otl a lakbert meg
fizetni nem tudta, szállásadója kiköltöztetési 
pört inditott ellene. Tegnap délelőtt volt a tár
gyalás, a melyen Sebnapka Zelma már a bal
tával jelent m g. Minthog~ azonban a tárgya
lást elhalasztották, elment és éppen akkor ért 
az utczára, mikor a császár arra hajtatott. A 
merénylő nő ellen különben ez idö szerint el
járás van folyamatban a hatóság megsértése 
és hatóság elleni erőszak miatt. 

Berlin, november 17. 
Mikor a császár boroszlói elutazása előtt a 

pályaudvaron megjelent, egyik kisérője igy nyi
latkGzott : 

- A merényletet, csak őrült tehette, 
Felség·! 

A császár igenlően bólintott fejével, de 
nem szólt semmit. 

A merénylő ellen, kit ma egyik elmegyógy
intézetbe vittek, nem fogják meginditani a 
bünvádi eljárást, mert az illető kétségtelenül 
őrült. 

EGYESÜLETI tLET. 
(*) Az aradi polgári jótékony egyesület no

vember hó 18-án (vasárnap) délelőt~ 10 órakor 
a városháza emeleti kisteremben rendkivüli 
közgyülést tart, mE~lyre az egyesület összes 
tagjait tisztelettel meghivják: Sarlot Domokos, 
egyes. elnök. Kovács Vincze, egyes. titkár. A 
közgyűlés tárgya : határozathozatal a néhai 
Wimmer Erzsébet által az egyesületnek adomá.· 
nyozott hagyaték tárgyában. 

(*) Könyvviteli és levelezési tanfolyam. Az 
aradi keresked61c köre a következő felhivást adta 
ki: Tekintettel azon körülményre, hogy a ke
reskedelmi könyvvitel és magyar levelezésre 
ma - midőn a kereskedelem maga is fokozott 
igényekkel lép fel, - minden kereskedőnek 
feltétlen szüksége van, felhivjuk azon tisztelt 
Tagtársakat, kik ezen ismereteket elsajátitaní 
óhajtják, hogy az egylati helyiségben kitett 
ívet folyó hó 30-ig aláírni Rziveskedjenek, mi· 
után a tanfolyam jövő hó I-én feltétlenül meg· 
kezdődik. A t.anfolyam tartama, mint már je
leztük, három hónap:s a tandij minden hó l-én 
fizetendő 6 korona. Az elnökség nevében : Te
lleschi Viktor, elnök. Hegyi Albert igazgató. 

Zsúr a városházán. 
- As A r a d l K ll z lll n y tudósitójAtóL -

Arad, november 17. 

Az aradi Kölcsey-Egyesület ma tartotta má
sodik zsurját, mely szép számu közönséget 
vonzott a városháza nagytermébe. A siker nem 
maradt el, daczára annak, hogy a kitüzött 
programmban két változás ts esett. A megbe· 
tegedett özv. dr. Hollós Mártonoé helyett Hand l 
Janka urhölgy szerepelt, a rekedt Mezey P éter 
számát pedig Bechnitz Áborné urnő póto Ita, ki 
az utolsó órában kéretvén fel, kedves szolgála
tot tett az egyesületnek. 

Az első szám Pazsitny Bonaventura mino· 
rita lelkész felolvasása volt. A fiatal lelkész, 
ki hosszabb időt töltött Rómában, .A Vesta-seü
zek csarnokában czimmel nagy klasszikai ta
nultságot eláruló ismertetést olvasott fel. A 
hallgatóság képzeletében élénken rajzolódtak 
le egész mivoltukban a pogány római világ
nak még romlottságában is szüzfehéren meg
ma.radó Vesta-szüzek, a "Földönjáró angyalok. • 
Különösen mély hatást keltett, mikor az örök· 
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tüzet őriző Vestákat a nő, a ház asszonyának 
példányképeként állitotta fel a felolvAsó. 

Ha-rtdl Janka urhölgy szavalatai következ
tek ezután. Ugy a szelíd béke, a kedélyesség, 
mint a sóhajtó szomoruság bangját s a hangos 
kitöréseket szépen eltalálta, ugy, hogy a kö
zönség tapsai a duplázás után is alig engedték 
el a pódiumról az ügyes szavalót. 

Nagy érdeklődéssei várta a közönség a 
következő számot, Ferral Ella urhölgy énekét. 
A padsorokban beszélték, hogy a kisassz.ony 
énekesnőnek készül s igy a várakozás mellé 
egy kis szigoruságot is előlegeztek neki : ha 
énekesnő lesz, hát jobban megkritizáljuk -
mondogatták. A kritika azután meg is nyilat
kozott - zugó, őszinte tapsban, melylyel a 
kisasszony kedvesen csengő hangját, müvészi 
énekét fogadták. .A "Zsidón6" románczát és 
Kovács Endre Keserg6 leányát 'énekelte el, sőt 
az utóbbit, a tapsokra kétszer is. Az ügyes 
zongorakiséretet Szeghó Sándor zenetanár vé-
gezte. · 

Végsőnek Bechnitz Á bor né ur nő jelent meg 
a pódiumon. Mint elismert, kitünő szavalót nagy 
gyönyfirüséggel hallgatta a közönség. Simon 
Judit "szomoru nótáját" a sziveket megindító 
hangon adta elő s mikor a közönség nem tu· 
dott betelni, a Kevlári bucsu-t szavalta el. Ugy 
rutinja, mint kiválóan szép organuma itt is si
kert aratott. 

T i t o k z a t o s r a b l ó m e r é n y l e t. 
(V akmer6 támadás egy uri nt'J ellen.) 
- Az A r a d i K ll z l ö n y tudósltójAtóL -

Arad, november 17. 

Lelketlen rablótámadás történt Kolozsvár· 
hoz közel, az apahidi vasuti állomáson. Egy 
összetörődött, gyönge öreg asszonyt támadott 
m~g egy rabiátus, erős ember 8 miután ll leg• 
brutálisabb bánásmóddal ártalmatlanná tette, 
ékszereitől és pénzétől t~ljesen kifosztotta. 

Az esetről tudósítónk a következőkben szá· 
mol be: . 

J.. R. előkelő öreg asszony tegnap este a 
Brassó felől jövő gyorsvonattal Apahidára uta· 
zott, ott levő, igen előkelő ccaládja m~glátoga· 
tá~,;; ára. 

Utközben egy derék, magas intelligens ki· 
nézésü szőke ur s?.állott fel a vonatra s ugyan· 
azon szakaszban helyezkedett el, melyben az 
agg matróna eddig zavartalanul folytatta utját 
Apahida felé. A szakaszban kettőjükön kivül 
senki sem volt s igy az öreg uriasszony na~ 
gyon természetesnek találta, hogy az előkelő 
kinézésü ur bemutatkozik s csakhamar élénk 
beszélgetésbe bocsátkozik vele. Az öreg urinő
nek jól esett a kedves társalgó jelenléte, ör· 
vendett, hogy az annyira unalmas utazást leg .. 
alább valamivel kellemesebbé fogja tenni. Szi· 
vesen felelgetett a szőke ur kérdésére, 8 

az öreg asszonyok szokása szerint rövid idő 
alatt elmondta családi viszonyait, látogatása 
czélját stb. ugy, hogy a kellemes utitárs 
csakhamar megtudhatta, hogy bizony nem va
lami szegény családból való asszonynyal van 
dolga s e feltevésében az uri nő nehéz arany 
láncza, órája s drágaköves gyürüi esak megerő
sítették. 

Közel volt már a vonat az apahidai ,állo· 
máshoz, mikor az öreg uri asszony legnagyobb 
sajnálkozás& között, hogy a kellemes utazásnak 
ilyen hamar vége szakadt, bucaut akart venni 
a kedves társalgó utitárstól, a mikor kimond
hatatlan örömére a szőke ur tudatta, hogy 
őt is éppen Apahidára viszi utja s igy . sze
renesés lesz a nagyságos asszonyt a kissé tá 
vol fekvő vasuti állomástól a:községbe be ki· 
sérni. 
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A vonat megérkezett s az öreg uri n6 
nyugodtan indult be A p ahidára kísérőjével, ki 
rendkiviil udvariasan s a legnagyobb kt.Sszség
gel ajánlotta fel szolgálatát s vitte a nagysá
gos aszszony kis böröndjét, melyről utköz
ben az is megtudta, hogy igen érdekes aján· 
dékok vannak benne az apahidai rokonok szá
mára. 

Alig haladtak száz lépést a község felé, 
a mikor' egyszerre csak a szöke ur megáll, rá
veti magát az agg matronára, földre teperi s 
egy zsebkendóvel bedugja száját, hogy segélyért 
kiáltani ne tudjon s megöléssel fenyegetve, ha 
mégis segélyért kiabálna, a legnagyobb nyu
galommal levesei aranyóráját s lánczát, lekuzza 
ujjára a drágakö'ves gyürükei, elveszi a külön
ben szép summát tartalmazó pénzes tá,·czát s 
a kezében levő szintén értékes tárgyakat tartal· 
mazó uti bőrönddel futásnak ered. 

Az öreg uri nő csak későre tudott az 
ijedtségtől és a kapott üUegektől származó ön
kívületi állapotából magához tP.rni. Nagy nehe
zen visszavánszorogni a vasuti állomásra, hol 
jelentést tett a rablómerényletről az . állQmás· 
fönökségnek, mely táviratban azonnal értesí· 
tette a kolozsvári rendörséget és a csendőr· 
séget, amelyek a legszigorubb nyomozást in
dították meg a rejtélyes szőke ur kézrekeri· 
tésére. 

T i z f ó r i n t o s c s ó k~ 
(Kü.ry Klára jótékonysága.) 
-A "Magyar Szinpad"-ból. -

Budapest, november 17. 

Csodálatos kis eset esett meg a Ban Toy 
egyik felvonásközében, a Küry Klára öltözőjé· 
ben. A sze~eplöi a bájos primadonna és egy sző-
1te hölgy. Es épen ezért csodálatos ez az eset. 
Ha :nég egy ur lett volna! . . . 

Küry Klára éppen a fényes, fehér testör
kapitányi kosztümjét öltötte magára, mikor az 
öltözőjét elzáró spanyolfal előtt valaki meg· 
szólalt: 

- Szabad'? 
-Ki az'? 
-Én. 
- Én '? De ki az az én '? 
- Az "én" megnevezte magát. Klárika 

egyik nagy tisztelője volt. _ . 
- Tessék - szól~ ki Klárika, mikor elké

szült öltözékéve~ - tessék belépni. 
A spanyulfal kettériyil~ és a kicsiny, illat· 

terhes öltözőbe bellépet.t az ismerős Ul', karján 
egy idegen, ismeretlen hölgygyeL A történeti hü· 
ség kedvéért ideirom, hogy az a hölgy szép 
volt, fiatal volt és f'!Zőke. 

- Kedves és igen nagyon tisztelt müvész
nő - szólt az ur - engedje meg, hogy bemu
tathassam magának ő nagyságát. a ki ~ rajong 
magáért. Hosszu idő óta kino~, hogy mutassam 
őt be önnek, mert beszélni . szeretne legalább 
egyszer az életpen az édes,, aranyos, .. fölülmu!· 
hatatlan Küry Klárával. Ime, teljesitem kiván· 
ságát. 

Klárika természetesen roppant meg volt 
lepve és tegyük hozzá mindjárt, hogy kelleme
sen. Azzal a páratlan, lebilincselő kedvességgel 
fogadta a vendéget, e. mely csak az ő, sajá.tia 
és amelylyel férfit, nőt egyaránt. megbabonáz. 

Ó~ percz· alatt kitünően megbarátkoztak a 
primadonna és a Kiíry-imádó szőke hölgy. De 
az ügyeM beszólt, Klárikának jelenése követ
kezett. 

Klárika felemelkedett és bucsuzásul egy 
esattanos csókot nyomott a szőke hölgy ajkaira. 

Erre már igazán nem volt elkészülve a 
látogató. Kipirult orczákkal, boldogan nyult a 
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zsebébe, kivett - tiz forintot és e szavakal 
nyujtotta át a primadonnának : 

_:_ Édí"s, drága müvésznö! Soha, soha éle
temben nem fogom elfPlejteni páratlan kedves· 
!'légét. Ezt a csókot engedje meg, hogy azzal 
viszonoz zam, hogy átnyujtom önnek ez ö~ szeget: 
forditsa azt, e feledhetlen csók fejÁbon, valamely 
jótékony czélra. 

Küry Klára a r.sókért kapott tiz forintot a 
Vörösmarty-szoboralap javára fordította. Vajjon 

· mennyivel gazdagodott volna a szoboralap, ha 
az a szóke hölgy nem hölgy, hanem szőke ur 
lett volna'? 

Annyi bizonyos, hogy Küry Klára nagyon 
rövid idő alatt "összecsókolhatná" a Vörösmarti
szobor felállításához szükséges sok ezer forintot. 

SPORT. 
+ Az aradi athletikai klub holnap, vasárnap 

délután fél r.árom órától játékot tart a wag· 
gongyár melletti téren. 

A kereskedelem zaklatása. 
Budapest, november 17. 

Valóságos megdöbbenÁssel olvasom a la
pokban azt a szomoru rubrikát. melyet utóbbi 
időben a kereskedők zaklatásáról közölnek. Az ol~ 
vasó a legváltozatosabb sorrendben és formá
ban találja a ,.szebbnél-szebb" eseteket. Egy· 
egy eset valóságos illusztrácziója annak, mikép 
k~pes a hatóság a legeredetibb ürügyek alatt 
~ kereskedel~mbe belekapaszkodni Nem lehet 
kereskedőnek eszméje, a miért meg ne bün
tetnék, nem tehet egy mozdulatot a nélkül, 

, hogy szembe ne találja magát a hatósággal, 
mely utóv~gre nem börtön.kulcsárja a kereske
delemnek, hanem mely az ipar és kereskede
lem oltalmazására volna hivatva. 

Szájkosarat a kereskedőnek ! Ez a jelszó 
járja ma és a legszomorubb, hogy éppen ma 
járja, mikor sanyaru gazdasági viszonyok kö
zepette a magyar ipar fejelsztése volna felada· 
tunk. A magyar ipar fejlesztése lehetetlenség 
egy megkorbácsolt magyar kereskedelem mel· 
lett. A kereskedők nemcsak fejlesztőj, fenntar
tói és irányitói a magyar iparnak, hanem bizo
nyos mertékben annak megteremtői, is. N P-m 
egyszer pattant . ki egy kereskedés falai köz ül 
iparváilalat. A kereskedő először szük körbea, 
otthon próbálkozik egy iparág megteremtésé
vel és csak mikor a síkert előre látja, fektf~ti a 
gyártást vállalati alapra. És vajjon mit tesznek 
nálunk a hatóságok és különösen a főváros'? 

A 1helyet, . ~ogy a k~reskedtík iparalkotási 
mQzgalmát elösegitnék, lépten nyomon büntetik 
azokat a kereskedőkP-t, a kik tettekkel akarják 

·a magyar ipar ügyét előre vinni. Tudják-e azok 
az urak, hogy ezzel sok keletkező magyar ipar
ág alól huzzák ki a gyékényt'? Tudják-e azok 

· a kereskedelmi és ipari szakértelem híján szü
kölködő hatósági urak, hogy például két tekin

' télyes buctapesti kereskedő ~ik a női ingbluz
, gyártást akarták nálunk meghonosítani, éven
ként öt miliót tudtak volna o !vonni Ausztriától? 

És tudják-e ezek ai urak, hogy olyan 50 
és 100 éves czégek megbüntetése, a kik a ke
reskedelem elitjébe sorakoznak, megbélyegzés, 
melyet azért semmiesetre sem érdemelnek meg, 
mivel azt hirdetik, hogy az idény előrehaladott
sága miatt áruikat mélyen leszállitott áron ad
ják el. Ha nem tudják a fővárosi elöljárcik és 

. városi kapitány urak, mi megmondjuk nekik, 
hogy a legelőkelőbb külföldi házak, mint a 
berlini Herzog-czég, a Printemps és a Bon
mareM Párisban is szoktak occasiót hirdetni a 
nélkül, hogy a hatóságok reájuk sütnék a t~z. 

· tességtelenség bélyegét. És ha nem tudnák az 
igen t. iparvédő hatóságok, a kik a kereske-
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döinket azért büntetik, mert a hirdetéseikben 
hangzatos szavakkal akarják a · közfigyelmet jól 
magukra vonni, megmondhatjuk. hogy; Angliá· az 
ban a hirdetö czégek olyan kapós jelszavakra, · 
melyek alkalmasak a közfigyelmet magukra da 
vonni, pályázatot szoktak kiírni, a nélkül, bogy pé 
a hatóság reájuk uszítaná a. maga poroszlóit. a 
Igy a kü\földön egész literaturája kelP.:tkezett az 
olyan hangzatos jelszavaknak, a melyek basz- . m 
nálatáért nálunk a kereskedőket m~>g szokás ór 
büntetni. ( sz 

Es ha igy járnak el mostan hatóságaink, ~ C2 

hát nem jogos-e az aggodalom, hogy ugy a · 
városban mint a vidéken még rosszabb lesz a m 
magyar kereskedők helyzete, midön a tisztesség- . kl 
telen. versenyről szóló törvény hatalmas fegyver 82 

lesz a hatóságok kezében, melyet a magyar ZE 
kereskedcik ellen is meg lehet forgatni. Nem t<J 
lenne-e jó most a tizenkettedik órában elfogS?.d-
ni. a ket·eskedelll)i és iparkamara és a keres· ol 
kedelmi csarnok azon indítványát, hogy a , c: 
tisztességtelen versenyről szóló törvény alapján ; JI 

a hatóságok csak szaké-rtö kereskedók és iparosok 1 s 
véleménye alapján ítélhessenek '? o~ 

Távol áll tőlünk, hogy a tisztességte1ensé- a 
ti get. védjük a keieskedelemben. Ha valakinek 

féltékeny en kell őrköd ni jó hírneve, reputácziója n 
felett, ugy a kereskedőnek első sorban kell, a e 
kinek reputácziója az az alap, melyen boldogu- ,. 
lását elérheti. De ne rójanak ki adót az eszmék- d 
re, ne bírságolják meg a kereskedelmi talékony- k 
ságot és ne vessenek hatósági gáncsot a ma- n 
gyar kereskedelemnek, melynek ugyis gáncsot k 
vet a gazdasági viszonyok mostohasága és a 

folyton ellenünk törő osztrák konkurrenczia. 1l 

Schwarcz Lajos s 
~ 

.'·;;-:i •• ~~· ~hm .~N6gya~á;t., •. _ ... ~ ~. .. ':r'~~- . r 
megmérgezett kisasszony.-..._ J 

( Arzenikum a süteményben.) t 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati én.esüléB~:~. -

Arad, ·november 17. 

Evek hoszzu során át beszéltek Aradme- ' 
gyében valamikor arról a hires kladovai ma- ; 
j álisról, melyen egy tréfás ur megmérgezte az t 
egész mu1at6 társaságot. A fagylaltba rejtett ·. 
ártatlan, de mégis gyanus szert. melynek ha· , 
tása oly erősen mutatkozott, hogy a különben , . 
eléggé sik,~rült ma~áiist fel kellett oszlatni, s a 

. betegeket hazavinni .Aradra, meg a kladovai ~ 
völgy fatornyos községeibe. ~----

Akkor tréfaszámba ment ez, a tréfás urat 
meg 1s gratulálták nem windennapi ötletéért. 
Nem is lehet az utolsó dolog, megugratui egy , . 
egész majálist, mikor legzajosabb a hangulat, 
legjobban folyik a táncz és a beie-huja. Mikor 
aztán a mérges fagyialt utóhatását a bájo&höl· 
gyek kiheverték, ök maguk kaczagtak legtöb· ~ 
bet a jukszon és hiressé, emlegetetté tették !, 

,j,. 

hosszu időkön át a kladovat majálist, annak ;~-
jókedvü megrontójával egyetembe&. · ~\ 

Ehhez hasonló esetet jelP-nt mosf a tiviró. 
Csakhogy itt sokkal. komolyabb a következ· 
mény. Négyszú.e kisasszony. lett bttege '& · tréfá

-nak, a mely nem ls annyira tréfa, mint inkább 
egy elcsapott ember bosszumüve, ,a mely eset
leg emberáldozatokat is fog követelni. 

A nagyarányu mérgezés részleteit a kö· 
vetkezőkben mondja el a távíró : 

A szentpétervári · 8molna leánynevelő in· 
tézetben a kisasszonykák a minap házi bálat 
csaptak. Volt ott minden; a· mi · SZP,m-szájnak . 
kellemes, vadat; halat· s jó falatot is bőven ki· 
náltak az asztalok. Csak éppen hogy - legény . 
nem volt. Mert · az orosz leányiskolákban is 
követik azt az ósdi európai szokást, hogy a 
kisasszonykák mulassanak egymás közt. Elég 
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r megismerik a férfinemet akkor is, mikúr 

életbe kitépnek. 
· Már hvgy aztán a kisasszonyok eme elvek 
ára annyira felvilágosultak voltak-e, mi:nt 

dául a Bárán.ykálc szolid hölgyecskéi, arról 
· virat nem szól. De hát most ez mellékes. 
··Pompás, ízletes süteménye~.: hivták fel a 
latozó hölgyek figyeimét legjobban. Szün
statt mohón estek neki az asztalnak s ugy 

'Iván az utolsó darabig · elfogyasztották a 
krász-sütötte édességet 
· M<1~t jön a tragikus fordulat. · A bálter
kké alakitott iskolaszobák t•övidesen átala
ltak. Beteg, nagyon beteg lett mind a négy-
áz kisasszony . ..._ Egysz"'riben elhallgatott a 
ne s az előbb még ridám, kaczagó hangula

Sírás, zokogás váltotta fel. 
A t mitónők el nem tudt.ák gondolni, mi 

ozza ezt a rémületes zavart. A leányok gör-
ös fájdalmak közt összeestek s elővette őket 
"nden elképzelhető baj. Egy nehány elájult s 
eszméletlenül bukott össze a padlón. Rögtön 
vosokat hívattak, akik csapatostól jöttek fel 

intézetbe s fürkészni kezdték ''a sajátságos 
· nemény okát. Mert b ogy négyszáz tánczosnő, 
égyszáz üde, egészséges, jókedvü fiatal leány 
gysz~rre beteg legyen, nem rendes dolo~. 

Rájöttek, hogy a siltemény ~z oka min
ennek. Egy elcsapott czukrászlegény, ki a 
onyhában volt alkalmazva, ugy boszulta meg 

magát, hogy a lisztbe arzenikumot kevert anél-
kül, hogy ezt a többi czukrász észrevette volna. 

A leányok már ·nagyrészt jobbari vannak, 
mert RZerencsére az arzenikum kevés volt a 
süteménynél felhasznált liszt óriási tömegéhez 
képest. 

A czukrászt persze letartóztatták s el fog
, nak vele bánni u~y oroszosan .Meg is ér
d~nlii. 

A trónörökös Aradmegyében. 
(l'éiherczegl yadlllAzat.ok Kl8Jenéin) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, november 17. 

Ernlitettük a minap, hogy e hó végén fé
nyes, előkelő társaság érkezik József fő
herczeg aradmegyei birtokaira, hogy ott 
pár napig vadászattal töltse az időt. A 
főberezegi v~ndégok érkezését e hó 20-ára 
jelezték, mo8t azonban kisjenői tudósitónk 
az: telefonálja, hogy a vadásztársaság 
mar holnap, vMárnap Kisjenőn lesz. 

A kellemes hirt Libits József udvari 
tanácsos, főberezegi jószágkormányzó 
hozta meg, ~~:i ma reggel Kisjenőre ér
kezett, hogy a vadászatokat előkészítse s 
a fenséges vendégekkel érkező urak s a 
kíséret ellátásáról gondoskodjék. 

A vonat, mely Kisjenő vendégeit hozza, 
holnap este 7 óra 15 perczkor érkezik 
meg Kétegyháza felől az aradi és csanádi 
egyesült vasutak pályáján .. Lejön József 
Agost főherczeg, Füwp orleansi herczeg, 
Fejérváry Géza báró honvédelmi miniszter 
s az a nagy, ·előkelő társaság, mely már 
tavaly is puskázott a vaddus főberezegi 
birtokon. 

Szó van róla, hogy Ferencz Ferdinánd 
fóherczeg, a trónörökös w lejön. Sokszor 
hallott már említést tenni a kellemes kis
jenői vadászatokról s a trónörökös, ki 
szenvedélyes vadász, elhatározta, hogy ha 
valami akadály közbe nem lép, ez uttal 
beváltja már előzőleg többször tett igé
retét 8 fenséges rokonainak vendége lesz. 

Kisjenőn rendkivül nagy örömet kel
lett ez a hir. Az intelligenczia elhatá
~ozta, hogy a mennyiben a lejövetel meg-

valósul, a trónörököst fényes fogadtatás-
ban részesíti. 

Hogy maga József' főberezeg leérke
. zik-e, még nem tudják~ de a főberezeg 
kilátásba helyezte, hogy ha csak nagyobb 
dolog vissza nem tartja, ő is jelen akar 
lenni a vadászatokon. 

Az uradalmi tisztek L1:biü: kormányzó 
és Kokas József felügyelő vezetése alatt 
már ma megtették a szükséges intézke
déseket.,. hogy a fenséges urak vadászata 
kitünően sikerüljön. A környékből hatszáz 
hajwt rendeltek be a vadászatra, . mely 
hat napra van tervezve. A vadállomány 
kitünő s a legszebb zsákmánynyal ke
csegteti a társaságot. 

Kisjenőn ez alkalommal először fogják 
megkisérleni az ugrnevczett pásztás va
dászatot, még pedig József Agost főher
czeg óhajtására. 

A vadászatok sorrendjét a következő
kép állapitották meg : · 

Hétfőn, 19-én, reggel 9 órakor kezdő
dőleg, vadászat a (eseti erdőben. és Red6-
szegen nyulra. 

Kedden, 20-án, szintén Feselen és Be
diJszegen. 

Szerdán, 21-én, Ágyát} vadkanra. 
Csütörtökön., 2~-én, Agyán és Szintyén 

vadkanra. 
Pénteken, 23-án, Bánkuton. 
Szombaton, 24-én, Agyán és Szintyén. 
A vadásztársaság szombat este fog 

elutazni KisjenőrőL 

Nyilassy a ravatalon. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tudósltójától. -

Arad, november 17. 

Az Orczy.utcza 1 szám alatti házban ma 
reggel felravátalozták a szegény Matyi holttes
tét. És azóta egyre jönnek oda volt kartársai, 
a szinészek, hogy utolsó bucsut vegyenek tőle, 

ki oly megfoghatlan körülmény~k közt, még 
ma sem tudott okból röpítette fejébe a gyilkos 
golyót. 

Fekete posztóval van bevonva a szoba, 
közepén égő gyertyák között a koporsó, mellette 
feszület, szentellviztartó. A halott keblén egy 
szép csokor, rózsákból és lilaszinii virágokból 
foriva. Ezt a háziasszonya, Nemeskéri Viktorné 
tette oda. 

- Nagyon szerette a megboldogult -
ugymond - a lila virágot. Ez kisérje utolsó 
utján. 

A szemfedő csak félig takarja el a halot
tat, de igy sem lehet abból sokat látni. És 
jobb is. Az a szarencsétlen golyó, mely a Matyi 
fejét széjjelzuzta, borzasztó rombolást esi nál t 
az ő derüs arczán. Alig lehet felismerni, ugy, 
hogy az ember szinte kételkedik, hogy ez a 
fekete Szalonkabátos halott csakugyan Nyilasay 
volna. Homlokán kötés van, száját pedig vattá· 
val tömték be a vérzés miatt. Ilyen doktori 
felszereléssel teszi meg utolsó utját a szegény 
Matyi, ki mig élt, maga volt a megtestesült 
jókedv. 

Lehangolva, szomoruan gyülekeztek a szi
nészek ma reggel próbára és természetes, hogy 
csak a Matyi öngyilkosságáról folyt a szó. Fel
ujitottak száwos epizódot, számos mókát az 6 
bohém"életéböl. Könyvet leht'ltne összeírni róla, 
oly sok derüs jelenet fiiződik a pályájához. És a 
mint visszaemlékeztek, mind felujitotLák a 
Matyi töméntelen tréfáit, bizony csak végigper
gett a köny, nemcsak a bölgy~k, de a férfiak 
arczán is .. 

A szinház főbejárata felé ma reggel ktüz
ték a gyászlobogót, mely külsóleg is jelzi azt 
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azt a veszteséget, mely a derék Matyi elhuny" 
tá val a társulat.ot érte. A temetést- mint már 
jeleztük - Le>zkay András szinigazgató ren
dezteti a maga költségén. A szintársulat díszes 
koszorut rendel meg ezzel a felirattal : "Feled
hetlen Matyinknak - pályatársai... A koszorut 
ma délben helyezték el a Iavatalon. Ezen ki
vül eddig még két koszoru van .a koporsón: 
a Rédey Szid.ié és Nagy Lajos vendéglösé. 

A temetés holnap~. vasárnap délelőtt 11 
órakor lesz a megboldogult lakásáróL Emlékbe
szédet Fenyéri :\;lór tart, a társulat férfikara pe
dig gyászdalt fog énekelni. 

Nyilassynak senkije sincs, csak egy növére, 
ki Győrött egy szobrásznál van .fé•·j nél., Lesz
kay ma reggel telefonon közölte vele a Matyi 
öngyilkosságát. · · 

a halálozásról szintársulatunk a kövotkezö 
jelentést adta ki : .. r. 

A magyar szinmüvészetnek gyásza van. 
Nyilassy Mátyás, a jeles szinmüvész, a 

szeretett pályatárs, a közönség kedvencze 
november 16-án elhunyt. 

Temetés('! vasárnap, november 18·án dél
előtt ll órakor lesz Orczy-utcza l szám alatti 
lakásáróL 

Utolsó utjában pályatársainak vigasztal
hatatlan bánata és az ország közönségének 
igaz kegyelete kiséri. 

Arad, 1900. novembar 17-én. 
.. Ae a,·adi szintársulat. 

A temetésen képviselve !esz a nagyváradi 
szintársulat is Gáthy Kálmán által, ki gyönyörü 
koszorut hoz az ottani kollegákt&l. Matyit na
gyon szerett~k Váradon, hol a régi fabódéban 
sok nyári szezont keresztüljátszott. A szomoru 
birt az éjjeli vitte meg a távíró a nagyváradi 
szintársulat több tagjának. Az országszerte is
mert kitünő komikus öngyilkosságáról az első 
értesítést Gáthy Kálmán kapta. Yig társaság 
ült együtt a Zöldfában, midőn Gáthynak a sür· 
gönyt kézbesitették, amely a kollegák közt ál· 
talános megdöbbenést és őszinte szomoruságot 
keltett. Valószinűleg Kr~csányi szintársulatá
nak több tagja szintén átjön a temetésre Sze
gedrőL 

Hogy Matyinak miért ömlött szivÁre az a 
szörnyüséges undor, mely meggyűlöltette ·vele 
az életet s mely a nagy szivü bohém fiut vé
res tragédiába sodorta, világosan ma sem tud
ni. Egy pillanatja volt, elfogta benne a töpren
gés s megsemmisült a csodálatos zsenialitás, 
mely őt a vidék egyik legjobb szioészévé tette. 
Öngyilkosságának ha egyéb oka volt, az már 
örökké kérdőjel marad. 

A rendőri viszgátat ujabb adatokat nem · 
derített ki. Kihallgatták házigazdáját és házi· 
asszonyát, kik oda nyilatkoztak, hogy Nyilassyt 
nem látták életuntnak soha, még halála napján 
sem. Nyilassy emlegette ugya~ az utóbbi idő· 
ben, hogy öngyilkosságot követ el, ezt azonban 
nem vette komolyan senki. Azt is tudják, hogy 
valóságos mániával vásárolt pisztolyokat, töl
tényt, sőt ezéiba is lőtt, de ennek a passziónak 
sem tulajdonitottak semmi jelentőséget. ulyan 
ártatlan dolognak tartották, mint azt a szenve
délyét, hogy tajtékpipiikat vásárolt, és ajándé· 
kozott boldog-bodogtalannak, a ki csak egy 
jó szót váltott vele. 

A rendőrség és az anyakövvezető előtt Nyi
lassy Mátyás a családi nevén Ugrinovics Mátyás· 
nak szerepel. Róm. kath. vallásu, 89 éves. A 
rendőrség a hagya•ékát is megállapította. Bi
zony alig maradt egyebe, mint a rajta lév6 
ruha, meg egy pár mit sem érő ruhadarab és 
Iehérnemü. Kabátjának zsebében 10 fillér ártJ 
kenyeret találtak. Érthetetlen, hogy a revolver, 
melylyel az öngyilkosságot elkövette, eltünt, sehol 
sem tudnak ráakadni. 

Holttestét lakásán helyezték ravatalra. A 
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koporeót a fej felpuffadása mlatt már ma dél
előtt le kellett zárni. 

Nagy szive elpihent, megbékült, megnyu
godott. Emléke örök lesz. Mi, kik még küzdünk 
az élettel való nehéz alkudozásokban, mindig 
emlékezünk egy emberre, a ki végig bolondos
kodta volna az életet, ha birta volna. De még 
15 sembirta. Álmodjon, pihenjen békén a zseniális 
müvészlélek. Porladjon csendesen el az a nagy 
bohém sziv! 

HIR EK. 
Választás az elsö kerületben. 

Varjassy József pártunk felejthetetlen 
vezérének elhunytával egy képviselőtestü
leti tagsági hely üresedett meg az I. ke
rületben. 

Az aradi szabadelvü párt e helyre 
tudvalevőleg Varjassy Arpád kir. tanácsos, 
tanfelügyelőt jelölte, kifejezést óhajtván 
adni ezzel is a rokonszenvnek és nagyra
becsülésnek, melylyel a párt nemcsak 
Varjassy József emlékének adózik, hanem 
elismerést juttat Varjassy Arpád érdemei
nek is, aki csak nemrég mondott le párt
elnöki tisztéről, amely díszes állásban 
méltán rászolgált az aradi szabadelvüpárt 
tagjainak tiszteletére, szeretetére. 

De Varjassy Arpád munkássága nem
csak egy pártnak szól. Hivatali állásában 
igazi magyar nemzeti irányt követ, amely 
románságlakta megyénkben kétszeres je
lentőségü. 

Varjassy Arpád teremtőképességét di
csen az aradi ereklyemuzeum. Hangya
szorgalommal, áldozatkészséggel, nagy ki
tartással gyüJtötte össze a daliás idők 
emlékeit, s néhány lelkes hazafi támoga
tása mellett, megteremtette Aradnak ez
idő szerint való legnagyobb nevezetessé
gét: a templomot, ahova egykor egy or
szág fog elzarándokolni, hogy lerója ke
gyeletét a nagyidők emléke iránt. 

Varjassy Arpád választás alá kerül 
holnap. E város közönségének alkalma 
lesz megnyilatkozni aziránt, mennyire be
csüli egy ember törekvéseit, ha azok a 
magyar nemzeti eszme diadalra juttatása, 
és elhunyt nagyjaink emlékeinek megőr
zésére irányul. 

A mi meggyőződésünk az, hogy a 
holnapi választás egy megnyugtató tudat
tal teszi gazdagabbá Varjassy Arpádot. 
Azzal a tudattal, hogy amit e városéri. 
valaha tett, azt visszafizeti e város kö
zönsége bizalomban, szeretetben. 

- A király nem fél. Budapestrdl tá viratozza 
tudósítónk: Kaszinói körökben rendkivüli el
ragadtatással beszélnek egy kedves epizódot, 
mely a budai várlakban a legulóbbi udvari 
ebéd aikalmábal történt. Cerele közben a király 
nosszasan tüntette ki megszólitásával Budnay 
Béla főkapitányt s aztán hirtelen igy szólt 
hozzá: 

- Miért 6rietetnek engem mostanában ket· 
t6zött 6vatossággal ? Én ezt szégyenlem ! Még 
majd azt találják hinni, hogy félek • . . 

Rudnay a nem várt kérdésre ügyesen vá
laszolt s bók alakjában fejezte ki a magyar 
nép hüséges ragaszkodását, szeretetét az agg 
uralkodó iránt, a ki ezzel az érdekes nyilatko
zatával is az ő hü magyar népe felől tápláit 
törhetlen bizalmának adta ujabb tanubizony. 
ságát. 

- A király vadászaton. Gödöllőről jelentik, 
hogy ő felsége ma résztvett az isaszegi hajtó-

ARADI KÖZLÖNY. 

vadászaton. Este visszatért Gödöllőre, a hol 
udvari ebéd volt. 

- Erzsébet királyné emléke. Boldogult nagy 
királynénk neve napja közeledik, a mikor a 
nemzetnek ujra alkalma nyilik leróni hálás 
kegyeletét nagyasszonyunk emléke iránt. Hétfőn, 
e hó 19-én az összes templomoh.ban misét tar
tanak s az ország összes iskolAiban emlékünne
peket rendeznek. Az aradi iskolák tanulói is 
buzgón készülnek a kegyeletes ünnepségre. 
Melyet az öszes intézetekben megtartanP k. 

- A népkonyha megnyitása. A népkonyha 
bizottsága jó szivek figyelmél)e ajánlja követ
kező felhivását: A téli zord idő beálltával nem 
feledkeztünk meg azon szegény embertársaink
ról, kik a téli hideg honapokban kétszeresen 
érzik nyomorusá.guk és inségük voltát. Kegyet· 
len sorsukat némileg enyhítendő, foly6 hó 26-án 
meynyitjuk a népkonyhát, hogy szegényeknek 
tápláló meleg ételt adjunk. Ez alkalommal ne
mesen érző embertársainkhoz fordulunk és kér
jük, hogy anyagi viszonyaikhoz mérten eme cse 
lekedetünk en becses adományaikkal segitRé
günkre lenni sziveskedjenek. A nagylelkü aradi 
közönségtől már az előbbi években is tapasz
talt áldozatkészségük folytán remélni merjük, 
hogy kérésünket a nyomorban sinylódő embe· 
riség javáért teljesiteni fogja. Az adományo
kat ké~jük akár pénzben, akár élelmiszerek
ben (zöldség, főzelék vagy más effélékben) 
alulírotthoz juttatni, ki azt hirlapilag nyugtázza, 
A népkonyha bizottságanevében: Neuman-Fürst 
Mária. 

- Milán király bajban. Csak a minap 
hoztuk azt a belgrádi sürgönyt, hogy Sán
dor király ki fog békülni az apjával s a 
nagy Milán viszatér Szerbiába, hogy fiá
val békecsókot váltson s ott tetemesen 
megnövekedett évi jarulékkal végkép le
telepedjék. Most ennek nagyon is az el
lenkezőjét táviratozzák a szerb főváros
ból, a mi azt mut··.tja, hogy Sánd~r, ki-

'rály fiui szeretetének megnyilatkozasaban 
gazda, illetve a szkupcsina nélkül · akart 
számolni. A szupcsina elé ugyanis törvény
javaslat készül, mely azt czélozza_, . hogy 
Milán ex-király Szerbiából örökre kitlltassék, 
azok pedig, k1"k 6t esetleg visszatérni segi_te
nek, árulóknak nyilvánittassanak. E szennt 
Mílánnak Szerbiában éppen nem jól áll a 
szénája. 

- Vörösmarty-ünnep Aradon. Az aradi Köl
csey-egyesület Vörösmarty Mibály születésének 
századik évfordulóját, mint megit-tuk, ünnepé
lyesen megüli. A jövő szQmbati zsur keretében 
folyik le ez az ünnepély a viirosházán érdekes 
változatos programmal. Kezpete délután fél 5 
órakor lesz, helyárak a rendesek. 

- A tüdővész-szanatórium. A budakeszi 
erdőségben - mint tudósítónk távirja - ma 
dólben tették la az első magyar tüdővész-sza· 

natórium alapkövét. Az ünnepségen jelen vol
tak Klotild és Eruébet főberczegnők, József 
Ágost főherczeg, a kormány összes tagjai, a fő
városi polgármeaterek s nagy, előkelő közön
ség. Az alapkő letétele után Korányi tanár ma
gyarázata mellett megnézték az intézet terv· 
rajzait, majd a közeli környéket s délután 2 
órakor hosszu kocsisorban visszaindultak a fő· 
városba. 

- A beteg czár. Mint Pétervárról táv
iratozzák, a jelek oda mutatnak, hogy a 
gyanus körülmények közt megbetegült 
czár baja komplikáczió nélkül, rendesen le
folyik. A kedvező hirek folytán a trónörö
kös-nagyherezeg nem is jön haza, hanem 
Kop('nhágában marad. 

- Siremléket Nyilassy Mátyásnak l A bohé. 
mek tipikus alapja ravatalon fekszik, az örök 

1900. november 11. , bor. 
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jókedv és pajkos vidámság gyá.c;;zköntöst Tisel. . ér 
Nyilassy Mátyás, a mi kedves "Matyin!r• pihe
nőre tért. Még egy bucsuztató, néhány obligát 
koszoru a ravatalra, egypár gyászdal mélabua 
akkordja, ezrek szemében az igaz szaretet éli 
fájdalom igaz könye : s befejeződött a komikUi 
tragédiája. Nem, a mi Matyink fölött ezzel még 
nem térhet napirendre a kegyelet. Emléket, •• 
radantló emléket állitsunk neki Ne csu pán lea-
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tett kis fakereszt, hanem diszes siremlék je- as 
lölje meg örök nyugvó helyét annak, aki meg
vigasztalt, ha bánatunk volt, megnevettetett, 
ha szivünk sajogott is. A temesvári szintársulat 
táviratban tudatta ma az aradi és az összes na- > te 

.. fö\ gyobb szintársulatokkal, hogy a szerelett kol- .. 
lega ravatalára helyezendő koszorut megváltja fö 
s az e czimen begyült összeget a Nyilasay Má· · m 
tyás sirján felállítandó siremlék·alap javára fá1 
ajánlja föl. CsatlakozáBra s~.ólitotta föl ez iránt szi 
az összes szintársulatokat. Udvözöljiik a temes- · ; dr"' 
vári szintársulatot. Övék a kezdeményezés ér- l u 

deme, a folytatás és a kivitel a kötömég köteles- ~ h. 
sége. Az a közönség, melynek annyi kellemes, 
vidám perczet szerzett a mi néhai kedves Ma- le 
tyink istenadta jó kedP.lye, bizonyára kifejezi h 
utolsó elismerését az igaz barátnak és a kiváló \ 
müvésznek egyaránt. Lapunk szerkesztősége 

ezennel ~yüjtést indit Nyilassy Mátyás felálli- • ~ 
tandó siremlékére. Szives adományok a szer-
kesztőség cz;mére küldendők s a begyült ösz- ~ 
szeg lapunkban időről-időre nyugtatva lesz. aj 

aj 
- A kezelötisztek neheztelnek. A kl'lzelő- t~ 

tisztek országos bizottsága ma Király József rrl, 
elnöklete alatt Budapesten ülést tartot~. Tár-
gyalás folyamán szóba hozták a pénzügymi- ~ 
niszternek a pénzügyi bizottság egyik utóbbi ~ 
ütésén tett nyilatkozatát, hogy a kisebb biva- t
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talnokok sorsa esa~akko~: jaTIII.-.meg, ·-·~ mos-.~~ r t: 
tani költekez8 életmódjukat meg~·áltoztalJák. A · ~ ' 
tisztviselők tiltakoztak e nyilatkozat ellen 11 t í 
olyanformán beszéltek, hogy az ő 5-600 frt 
évi fizetésük a miniszternek meg a divatárus
számlája kiegyenlítésére sem lenne elegendő. 

~"gyébként pedig elhatározták, hogy a lftgkn
zelebbi képviselőválasztások alkalmával töre
kedni fognak a hivatalnokok szempontjának 
érvényre juthatására. 

- Munkásképz6 elösdások. Az Aradi Nem· 
zeti Szövetség munkásképző intézményének 
nyil v án os vasárnap délutáni seórakoztat6 és szal&· 
el6adásai ez évben f. hó 26·én, jöv6 vasárnap 
délután veszik kezdetUket a templom-utczai pol- ... L 

gári fiuiskola termében. A megnyitó előadás 

egyszersmind Vörösmarty Mihály születésénelc 
százados emlékünnepélye i3 lesz. Az intézmény 
elnökségének ez idén is sikerült várofiunk leg
jobb szellemi erőit megnyerni a közremük6-
désre s gondoskodás történt, hogy vetitett képek 
segélyével közvetlen szemJéltető módón legye
nek az egyes előadások' t<lnulságosabbakká 
telletők. 

- A dalárdisták Nyilasay · temetésén. Az 
aradi dalegylet müködő tagjait felkéri az elnök
ség, hogy vasárnap délelőtt ti~ órakor ~ikolit._ 
Döme elnök lakásán teljes szamban megJelenni 
sziveskedjt>nek. Nyilassy Mátyás az aradi d~l
egy letnek örökös, müködő tagja vo!t, t~l!letésen 
az egylet zászlo alatt fog megJelenni s ott 
gyászdalt énekel. · 

- Eszterházy leleplezései. Az ltldependane~ 
Belge jelentése szerint Estterházy nem nyug
szik és ismét a Dreyfus-pör fölelevenítésén fá
radoziK. A londoni franczia nagykövet előtt, 
hivatalos meghívás folytán, melyet Monis igas
ságügyminiszter rendelt el, hosszabb vallomást 
tett. A kihallgatás három napig tartott és e~ 

idő alatt Eszterházy okmányok alapján bebizo. 
nyitotta, hogy neki Boisdeffr~, Billot, Gonsu ée 
Saussier tudtával adták át az ugynevezett Do
cument libérateur·t. Ezzel akartak nyomást gya-
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Ini a köztársaság elnökére. Másodszor: a 
derót a német követségen Boisdeffres és 
nses tudtával meghamisitották. Az irásszak

k jelentéset is hamisak voltak. Végül több 
gasrangu tiszt hamisan vallott. Kijelentette, 
y a büntényt, melyért Dreyfust elitélték, 
itte keresztül. De kijelenti, hogy ezt csak is 
ezérkar segélyével tehette. 

- Eljegyzés. Braun Gusztáv a Braun és 
hu ch Milleniu1f!: sörcsarnok bAltagja a napok· 

jegy~zte el Ozv. Kohn Lászlóné budapesti 
agánzónő ked ves és szép leányát, l da kis
zon y t. 

- A milliomos rab. A szegedi Csillagbörtön 
. omdájában a litografiánál foglalkozik egy 
rödött, agg rab. Az a dolga, hogy a kőre 
ritett papiron végighuzogatja a hengert. Aztán 
lveszi a kemény papirost és vigyázattal huzza 
1 alóla a litografált papirost. Bizony egyhangu 
unka ez kora reggeltől késő estig. Bele is 
ad az öreg rab, akinek lesoványodott testéről 

zinte csüng már a daróczruha. Nem is mon
aná senki, hogy abban a ruhában egy többszö
a mil\iomof'l, névszerint t!jlelyi Lipót, a 

.-m.-vásárhelyi ná b oh rejtőzködik. 

- Nincs összeférhetlenség. Az összeférhet
enségi bizottság ma kimondta Pulstky Ágost 

Hegedüs Loránt képvise1őkre, hogy összefér
. etlenl'ég esete nem forog feun reájuk nézve. 

- A gyógyszerészek nyilatkoznak. Az aradi 
erületi betegsegélyző pénztár, mint azt meg

rtuk, tegnap testületileg tisztelgett Hegedüs 
ándor :kereskedelemügyi miniszternél, mely 
l kalommal az a kijelentés hangzott el ott, hogy 
helybeli gyógyszerészek nem akarják a be

tegsegélyző pénztárt méltányos engedményben 
részesíteni. Erre vonatkozólag ma a gyógysze
részektől hosszabb nyilatkozatot vettünk, melyben 
kifejtik, hogy ők a szegények ~s a kerületi 
pénztárra is mérvadó normából az összes egyle

. tek közt éppen a kerületi betegsegélyző pénz
tárt részesitik legnagyobb engedményben, soir
kal nagyobban; mint például az országos beteg
ápolási alapot, mely pedig a lakosság legszegé
nyebb részének gyógyszerszükségletét fedezi. 
Ennek daczára is a kerületi pénztár a gyógy
szerészek negyedévi számlájából más és más 
czimen levonásokat eszközöl, mit a gyógysze
réseknem hajlandók elfogadni ; innét származik 
közöttük és a kerületi pénztár között való 
torzsalkodás. Midőn e nyilatkozatnak helyt aaunk 
reméljük, hogy sikerülni fog az ellentéteket 
mielöbb kiegyenlíteni. 

- Rosebery a britt nagyságról. Glasgowból 
táviratozzák : Rosebery lord, a ki rektora az 
itteni egyetemnek, az egyetemi ifjusághoz be· 
szédet intézett, a melyben a britt birodalom mi· 
voltáról beszélt. E kifejezés - mondotta egye
bek közötL - a britt történet, a britt tradiczió 
és a britt faj megtestesülése. A békében, ke
reskedelem ben, czivilizáczióban, hűségben, hit
ben és az üzleti .. éle~ben is jelentősége van 
ennek a szónak. Otven évvel ezelőtt a világ 
még nyugodtan nézte, hogy a brittek kultivá
latlan vidékeket fedeznP.k föl és foglalnak el. 
~kkoriban az idegen népek még gunyolták a 
ni kereskedelmi tevékenységünket; most min· 
len mértföldnyi terület fölött, a mely a tér
répen még nincs megjelölve, veszekedés támad 
~s minden nemzet kereskedő nemzet akar lenni. 
'-.z angoloknak, a kiknek egykor valóságos mono
>óliumok volt, most . egzisztencziájukért kell 
rüzdeniök. A 20-ík század a nemzetek kemény 
is elkeseredett versenyének korszaka lesz, való
IZinilieg inkább a béke, mint a háboru müvei 
erén. A nemzetnek tehát még inkáb!:: . keres
redői szellemünek kell llmnie, még pedig a 
1arczosoknak, kereskedőknek és államférfiak
lll.k egyaránt. 

- Gyilkos gróf. A párisi elökelő társaság
tak ismét meg van a maga szenzácziója, mely 
tagylmegdöbbenést kelt. Oornulier gróf, az elő
relő társadalom kedvelt tagja, ma meggyilkolta 
~~tt. A grófi pár házasélete az elsti éY letelte 
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óta boldogtalan volt. A gróf ezért elhatározta, 
hogy elválik szl'ip, csinos· nejétőL Jó ideje már, 
hogy külön váltan éltek és az asszony a sza
badságot ki is aknázta, más férfi karjaiban ke· 
resve vigaszt. A férj megtudta ezt, fölhábo
rodva azon, hogy neje, be sem várva a válás 
kimondását, már is más férfit boldogit, ma 
délután re vol vert vett magához és a nő la
kására ment. A dühtől elvakult ember felesé
gével a lépcsőházban találkozott. A gróf ki
rántotta töltött revolverét és három lövést tett 
az asszonyra, aki holtan bukott a lépcsőre. A 
bosszuálló grófot letartóztatták. 

- Az aranyórás hólapda. Abból az alkalom
~61, hogy a svájczi aranyórákkal Aradon is 
ugyancsak befonták a publikumot, közöljük 
egyik szegedi lap alábbi hirét: Annak idején 
megirtuk, hogy egy szegedi iparos ellen felje
lentést tettek, mert. egy svájczi órás-ezégnek a 
hólapda-rendszerre épitett szelvényeit forgalomba 
hozta. A különben jóravaló iparosember ezért 
ma a hihágási biróság elé került. Koczor János 
h. főkapitény az ipartörvény 51. §-a alapján, de 
a kereskedelemügyi miniszternek csak a napok
ban kibocsátott rendeletéhez is alkalmazkodva, 
ötven korona pénzbirságra itélte a szelvény·áru
sitássa\ foglalkozó iparost. A megbirságolt a 
városi tanácshoz, mint másadroku kihágási biró
sághoz felehhezett az itélet ellen, mely pedig a 
legenyhébb, amit az ipartörvény idevonatkó 
rendelkezflsei alapján kimérni lehetett. 

- A legujabb budapesti válópör. B. Z. va· 
gyonos lipótvárosi kereskedő csinos fiatal felesége 
gyakran elutazott vidéken lakó szüleihl\z és ilyen· 
kor rendsz~rint megjelent a pályaudvarban egy fess 
baraa uriember is, aki aztán ugyanabban a kocsi
ban foglalt helyet, -ahol B. -né. A kereskedő mind
annyiszor kikísérte az indóházhoz, fölsegitette az 
asszonyt a kocsiha s még akkor erősen lobogtatta 
zsebkendőjét, mikor a. vonat kirobagott a pályaud-

, varbóL A !érj, aki vakon bizott a hitvesi hiiségben, 
talán sohasem veszi észre, ho~y a barna uriember 
sziintelen ott settenkedik körüJöt~ük, ha ez egyszer 
el nem árulja magát. Mig ugyanis a kereskedő je· 
gye t váltott, az u d var ló odasietett a váróteremten 
ülő asszonykához és amint a férjét közeladni látta 
ahelyett, hogy nyugodtan tovább állott volna, zava
rában elkiáltotta magát ! "Jön !" 

B. ugy tett, mintha ezt a felkiáltást nem hal
lotta volna és a mellette elhaladó férfit figyelemre 
se méltatta, azonban pár pillanat mulva ismét távo· 
zott, s amint visszatért, feleségét nyomban fölsegi
tette a vonatra, megjegyezte magának a kocsiszá
mot, azután érzékeny bucsut véve, elsietett. A~on

ban nem távozott, hanem egy késöbb váltott jegy· 
gyel ó maga. is fölugrott a már induló vonatra és 
több kocsin keresztül sietvl'l, a szomszédos fülkében 
foglalt helyet. Hallgatázni kezdett, de ezzel nem ért 
ozélt ; majd az ajtóhoz lépett, azonban a fülke be 
volt zái"Va és a függönyök leeresztve. Türelmetlenül 
visszaült a helyére és amikor a kalauz jött, bizal
masan megkérdezte : 

- Mondja csak barátom, szabad az ajtót egyes 
utasoknak magukr& zárni ? 

- Nem bizony, mert a szabályok tiltják. 

- Pedig a szomszédos fülke be van zárva, ho· 
lott abban csak egy utas foglal helyet. 

- Tévedni méltóztatlk, mert ott X. képviselö 
ur utazik a feleségével. Gyakran megteszik ezt. az 
utat igy ~gyütt. 

- És honnan tudja, hogy a férj X. képviselö 7 
- Mert. évi bérletjegye nn. 
- Aztán az egész uton igy bezárkóznak 1 
- ó nem ; Debrecenben a képviselö ur rend· 

szerint kiszáll és egy·két pohár cognacot iszik. 

B. nem kérdezóskódött tovább, hanem amit a 
vonat megérkezett Debrecenbe, odaállt a fülke elé 
s mikor az ajtó fölnyilt, maga előtt látta a fess 
barna férfit és a feleségét. · Másnap megtörtént a 
párbaj és a kereskedő ma már benyujtotta felesége 
ellen a Tátókeresetet is. 

·'. ·- '•. 

• 
-A vasuti szerencsétlenség áldozatai. O/fen· 

bachból jelentik, hogy ott ma helyezték örök· 
nyugalomra nagy részvét mellett azokt't a sze· 
rencsétleneket, akik a nagy vasuti szerencsét
lenségnek estek áldozatul. Hatvan vasuti hiva
talnok vitte a tiz koporsót, melyeket közös sir
ban helyeztek el. 

- A humánus polgármester, Nagyváradi 
lapokban olvassuk: Megirtuk annak idején, 
hogy a közgyűlés határozata folytán, a város
háza személyi kiadások apasztása czéljából Bu. 
lyovszky Józs~f dr. polgármester kénytelen volt3 a 
a városi napidíjasok közül tizenegyet, részint 1 

november 11-ik~vel, részint deczember, illetve • 
január elsejével elbocsátani. Akkor szót emel- · 
tünk az elbocsátott szegény emberek mellett 
és annak a meggyőződésünknek adtunk kife
jezést, hogy a polgármester humanitása bizo
nyára utat-módot fog találni arra n~zve, hogy 
a szegény diurnisták télviz idej_~n hajlék és 
kenyér nélkül ne maradjanak. ürömmel kon
statáljuk, hogy eboeli reménységünk valóra 
vált, mert amint értesülünk, a polgármester 
tegnap kelt végzésével az elbocsátott díjnokokra 
vonatkozó végzését hatályon kivül helyezte, 
vagyis más szóval a nyomoruságba jutott sze
gény embereknek visszaadta korábbi keresetü
ket és ekzisztencziájukat. Mindenesetre a mél
tányosságon kivül a jó szivnek és az ember-

. baráti felfogásnak is sok köze van a rendelet 
e módósitásához. 

- Jószivek figyelmébe. Illatos, szép irásu 
levelet hozott ma a pósta szerkesztőségünkbe, 
melyben egy százhat éves asszony nagy nyo
morát tárj a elénk "egy asszony". A jószivek
hez alpeHáló levelet egész tet·jedelmében itt 
adjuk: 

1~:gy régi előfizetőnője igen szépen kéri 
egy nyomorgó öreg asszony érdekében a követ
kező sorok közlését: Tudomására adom min· 
den nemesen Mző embernek, hogy a Gyár
utcza 14-ik számu házban egy százhat éves 
asszony a legnagyobb nyomorral küzd, éhezik 
fázik, betegen sinylödik. A dusan megrakott 
zsurasztalokról egy-egy jó falatot juttassanak 
a hölgyek oda, a nyomor e tanyájára és az 
égáldása nnm fog elmaradni. PénzbeE seg~lyt, 
ételt lehető leghamarabb sziveskedjenek hoz
zá, jutattni, mert nagy ott a nyomor. Kétszer 
ad s ki gyorsan ad. Egy asszony. 

- A diák-párbajok ellen. A tiszántuli refor
mátus egyházkerület debreczeni közgyülésének 
második napján - mint nekünk irják - a pár
baj-mánia elharapódzása került szóba. A. köz
gyülés ~!fogadta a debreczeni főiskolai igazgató
tanács szigoru javaslatait, a malyekkel a fagyelmi 
hatósága alá tartozó ifjuság körében a párbajo· 
zás ellen hatásos intézkedéseket fog tenni. E 
szerint az iskolai szabály 54. §-a akkép módo
sul, hogy oly főiskolai tanuló, aki párbajra ki hi· 
vást elfogad, vagy párbajozik, az intéeetb6l ki· 
lépettnek tekinteti/e. Egyszeramint elhatározták, 
hogy az ügyészi és rendőri hivatalokat !elkérik: 
segítségül az esetleg megtörtént párbajok kideri· 
tésére, sőt a hirlapokból is tudomást tartozik 
venni a párbajesetekről, hogy az ifjuság pár· 
baj~ásának lehetőségát mindenképen meggá-
toija. · 

_;_ Családirtó ácsmester. Vadállatias ke
gyetlenséggel pusztitotta el Munkácson egy 
ácsmester két kis gyermekét, azután önön ma· 
gát. Az eset a következő : Mint szegény ács· 
mester tengődött már évek óta lváncsik, dolga 
azonban mindig rosszabb s rosszabbra fordult. 
munkája nem volt s igy családját sem tudta 
eltartani. E fölötti elkeseredésében hajtotta végre 
e szörnyü tettét. Hogy tervét könnyebben vég· 
rehajthassa, feleségét bizonyos ürügy alatt el·· 
küldte hazulról. Igy most könnyen végezhetett. 
kiszemelt áldozataival. Lakása ajtaját magára 
zárta s otthon lévő három gyermeke közül egy 
4 hónapos s egy 5 évesnek a torkát beretvával 
ketté vá_qta, kik rövid idő alatt kiszenvedtek. 
A legidősebb 7 éves fiunak sikerült ezen idó 
alatt elmenekülnie. E tett után önmaga ~llen 
emelte a gyilkos kést, de tettét végrehajtnni 
már Mm volt elég ereje. Erős sebet vágott 
nyakán, minthogy ütóereit s légzócsövét nem 
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.vágta el, életben maradt. Sebe halálo~. a re
ménység kevés életben maradásához. 
- - A Sternberg-ügy. A német császár -
mint a 'l iigliche Runelsekau jelenti - trachen
bergi utuzása alkalmával jelentést tétetett ma· 
gának Reinhaben !>áró belügyminiszte~· által az 
ok nagy port fölvert Sternberg-ügyről, mely a 
berlini rendőrséget módfelett diszkreditálta. A 
Post czimü lap jelenti. hogy ismeretlen egyé
nek megakarták vesztegetni a nyomda met
rompását. Arra akarták birni a tördelőt, hogy 

~ a pörről irt czikk alá tegye oda a szerző nevét, 
0 ~hogy az a lapban ugy jelenjék meg. A terro· 
munzinust - 1rja a nevezett lap - melyet Sternberg 
b0' miillióival akartak elérni, meg kell már törni 

:végre. 
- Sikkasztás a szerb nemzeti bankban. llics 

Mihály dr. ellen, a szerb rendőrség ma bocsá· 
totta ki a köröző levelet. A. doktor ur 183,700 
ezüstdinart emelt ~l a bank kasszájábóL A kö· 
rözölevél szerint nagyon valószinü, hogy Ilics 
Magyarország feld vette utjái. 

- Hivatalos eskü. Szuchy Károly az ujon
nan megválasztott városi iktató a mai taoács
ülésen tette le a hivatalos esküt. 

- A letartóztatott biztosító ügynök. Meg
irtuk a napokban, hogy Merza biztosító ügynö
köt országos körözésre letartóztatta az aradi 
rendőrség. Az ügynököt, miután utólag kide
rült, hogy hejelentett lakása volt, szabadon bo
csátották. 

- Egy viszontagságos élet vége. Szomoru 
véget ért az elmult éjjel egy alig 25 éves szép 
jövőjű, vagyonos liatal ember. akit apjáv&l 
történt meghasonlása hányt-vetett életbe, majd 
~ korai pusztulásban sodrott. Stern Mór a nev~ 
a szerencsétlen fiatalembP.rnek, a ki egy 
vagyonos tatarosi gazdálkodónak, Stern Manó
nak volt egyetlen fia. Az alig 25 éves fiatal 
ember egy évvel ezelőtt me~:nősült. Házassága 
miatt azután heves összezördülései voltak ap
jával. A dolog vége a~ lett, hogy a fiatal em· 
ber bucsut mondott az apai háznak és Nagy
váradra ment, hol küzdelemteljes élet várt reá. 
Mint ügynök városról-városra járt s igy kere
sett annyit, amiből családját fentarthatta. A 
mult héten, csütörtökan a belényesi vásáron 
volt. Mikor onnét hazafelé jött kocsin, a lovak 
megvadulva, elragadták a kocsit. Stern kibukott 
a kocsiból és oly szerencsétlenül esett, hogy 
agyrázkódást szenvedett. A sulyosan sérült 
embert bevittÁk az izrealita kórházba, a hol 
anélkül, hogy egy perezre P-s~méletre tért volna, 
éjjel-nappal énekelt és imádkozott. Egy álló 
héten keresztül tartott ez ' vigasztalan állapota, 
v,égre tegnap éjjel megváltotta szenvedésétől " 
halál. · ... 

- Vadászó püspök. lvánkovics János rozs· 
Iiyói megyés püspök, aki rendkivül szenvedé
lyes vadász, szerdán vadászatot rendezett a 
püspöki erdőséJtekben. A vadászaton a püspök 
egy *}zet ejtett el; teritékre került még .ezen· 
~ivüJ. három .őz és e{;y ny ul. Legközelebb nagy 
uri társaságat ~ivott meg őzvadászatr~ a püs· 
pöki erdőségbe. · 

· - lángok között. SPrges biharmegyei fa· 
luban tegnap borzalmas szerencsétlenség tör· 
tént. Danse Szevér földműves házfban a kály· 
hának rosszul qsszeállitott csöve szétesett és a 
kicsapott láng meggyujtott.a a _közelben felag
gatott ruhákat, a melyek nagy lánggal kezd
tek égni. A szobában csak egy piczi, másfél 
éve~ gyer~ek rolt, a csecsemő Danse Anna. 
M.ikor ~örül(?tte már m.indell égett és a J,cicsike · 
n3ugtalanul nyöszörgött a bölcsőjében, · akkor 
léptJtt be a szobába nagyanyja, Tyorilla Tó- · 
gyern6. Az öreg asszony a helyett, hogy a 
klc~ik~t igyekezett volna megmenteni, el akarta 
ol!-a,J;li a .tüzet. Ez ~zonban nem sikerült neki 
és rö,víd idő mulva a .nagy füst követke:z.tében . 
::naga is elkábulva rogyott össze. A kis ház 
ezenj(özben hatalmas lángokkal égett és előtte 
n!lgY tömeg gyült ·össze, a mely nem tudta. 

· hqgy az égő ~áib!ln van valaki. Egyszerre ré-
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mült sikoltással rohan óda Danse Szaveta, az 
égő házban levő tehetetlen, kis csecsemőnf.k 

az anyja. Bzétlökte az embereket, a kik vissza 
akarták tartani és berohant az égó házba. Ne
hány kinos másadperez eltelté,·el már kijött. és 
karján kihozta kis gyermekét. Ruhája füstöl
gött már, az égő ház minden pillanatban ösz
szeszakadással fenyegetett és ö óriási küzde· 
lemmel mégis kivooszolta anyját is a tü1.ből. 

De számtalan égési sebet szenvedett és a haja 
teljesen leperzselődött. ő azonban élHtben ma
rad. De valósziniileg elpusztulnak a szenvedett 
sebek következtében azok, a kikért nekiment 
a tűznek: gyermeke és anyja. Mindhármnkat 
a bibarmegyei közkórházban ápolják. 

- Öngyilkos baka. Ma reggel 6 óra tájban 
Budapesten egy piros hajtókás közkatona a 
Margit-hid közepéről a Dunába vetette magát 
s nyomtalanul eltünt a habok közt. Hogy ki
csoda, s melyik ezredhez tartozik, erldig nem 
lehetett megállapítani. 

- A ki négy Napoleont látott. Londonból 
jelentik, hogy Roseberry lordnak Napoleonról irt 
monografiájának kiboc~átása alkalmából meg
emléhznek arról, hogy még két angol él, akik 
L Napoleont a Bellerophon hajó fedélzetán lát· 
ták Plymouth előtt. Az egyik Doel James, az 
angol szinészek nesztora, aki akkor, mint még 
jelenleg is Plymouthban lakott. A másik May 
J. dr. DevonportbóL Ez utóbbi most levelet in
tézett a Westminster Gazdte czimü laphoz, 
melyben elmondja, hogy ő mind a négy Napo· 
leont látta. Nagyon élénken emlékezik még 
vissza első Napoleonra, akit Plymouthban lá
tott. Második Napoleont Bécsben a szinházban 
látta May 1831-ben. Harmadik Napoleont és 
fiát negyedik Napoleont 1871-ben látta. A 
szedáni katasztrófa után Londonba men~kültek, 
ahol a lord vendégei voltak. 

- A báró ur. A következő mulatságos tör
ténetnek a szinbelye egy a főváros iró- és mü
vész köreiben nagyon ismert kis bohém-ven
déglő. 

A napokban fiatal irókból és müvészekből 
álló társaság vacsorázgatott a kis vendéglőben 
s a jókedv eléggé bizonyította, hogy most van 
a társaságnak talán - legkevesebb aprópénze. 
Egyszerre nyilik az ajtó, bebajlik először egy 
ragyogóra vasalt czilinder, utána bepottyan ~gy 
monokli, majd láthatóvá lesz egy tubarózsa s 
végül bej& mindezek tulajdonosa: egy simára 
vasalt, léczmereységü fiatal ember. Megjelené
sében volt yalami pöffeszkedő, a figyelmet ma
gára vonni akaró s a bohém-társaság egy pil· 
lanatra oda j~ tekintett, de csak egy pillanatra, 
azután folyt tovább a jókedvü társalgás, maró 
csipdelődések röpködtek a légbe s követte eze
ket egy-egy hl.l~lmas kaczagás. 

A jövevény leül a sarokba és lehetetlen 
orrhangon kiáltja : 

- Hé, pinczér, étlapot! 
A k isz.olgáló gazda j:cészségesen odasiet ~ 

étlap pal. 
- Ol vass~ fel ! 
- Mit, kérem 1 - kérdi a bámuló yen-

déglős. 
- Mit, hát ennyi esze sincs : az étlapot. 
Az öreg v13ndéglős egy pillanatra Olere

ven reábámul a ficsurra, azt hiszi, hogy talán ' 
meghibtant egy kissé az agyveleje, szólni akar 
valamit, de az idegesen ·közbevág: 

- Ne nézzen meg olyan nagyon ! Érti 1 
Micsoda lebuj ez 1 ! Olvassa már fe.} ezt az 
étlapot. 

Oly hangosan lolyt ez a beszéd, hogy a 
társaság is figyelni kezdett és azok elcsodál· 
k oz tak, amint a gazda a kezébe veszi az éti a· · 
pQt, ~ ficsur ~lé áll és olvassa. 

Od~zól a .ficsur : 
- Egyéb semmi sincs t 
A vendéglő~ bonhorniával feleli : 
-Semmi! 
- Egyéb semmi ? Fi done ! 
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A gazda a vállát vonogatta, hogy őneki 
ugyan beszélhetnek kinaiuL A társaságat mód· · 
fölött bosszantotta, hogy így leszólják az ő ét.: 
lapjukat és hogy ilyen hangon beszélnek öreg 
vendéglősükkeL r!..gy jókedvit és vállalkoz.ó 
szellemű fiatal ember bangosan o"iaszól a ven•. 
déglősnek. i 

- Hé, vendéglős! Még nem vacsoráztam,: 
adja ide az étlapot. 

Odaviszi neki a gazda s észreveszi, hog1 
az iró hunyorgat neki, készségesen megáll 
előtte. 

- T~ssék parancsolni. 
- Olvassa fel ! 
A ficsnr kezd figyelni és pirulni. 
Az író remekül után1.ott orrhangon foly-. 

tatja : 
-Olvassa fel, ha mondom. 
A gazda olvassa. 
A ficsur fész;kelődik s kezdi az irót mo

nokliján át fikszirozni, de ez mintha észre 
sem venné, csak tovább ismétli az előbbi jele· 
netet. ~ ... t 

- Egy éh semmi sincs 1 ,.,..,. 

- Semmi - feleli ismét a vendéglős. 
- Egyéb semmi 1 Fi done ! · · 
A tubarózsás ur erre már leejtette félsze. 

méről a monoklit, végigmentek az arczán a 
szivárvány összes szinei, felugrik, odalép az iró 
elé és lehetetlen orrhangján szól: ~·. 

- Hogy merészel ön engem kicsufolni 1 ' 
- Hiszen látta! 
- Hát tudja ön, hogy kivel van dolga ? 
-Nem én! 
- Nos, hát tudja meg, azonnal igazolni 

fogom, hogy én báró Tarkóy vagyok. . 
\z iró végig mustrálja tetőtől-talpig a báró 

urat .s csak ugy félvállról veti oda : 
- Egyéb semmi? Fi done ! 
. .. Hanem a báró ur abban a pillanatban r 

o~t hagyta " vendéglö_t. · , .· ···-::.~ _ -·· ..._ l 
- A vasutas végzete. A budapesti mentő- l ' 

ket ma reggel elhívták a Dios-utcza 6 sz. a. · 
levő házba, hogy onnan· elszállitsák Urbán 
Agoston szepesmegyei szül. 41 éves fékezőt, a 
ki már napok óta sulyos sérülésekkel fekszik 
lakásán. Nagy betegen ment haza pár nap 
előtt lakásál;)a. Tegnap óta eszméletlenül fekszik: 
Miután nem lehet kihallgatni, senki sem tudj~ 
hol szerezte s mi módon belső sérüléseit, de 
valószínűnek látszik, hogy valamelyik pálya· .. 
udyaron járt szerencsétlenül. 

- Veszett kutyák garázdálkodása okoz most 
nagy rémületet Soborsin9an. Mint tudósítónk r 
jelenti, a Bánátból két veszett eb került a köz
ségbe s ott igen sok kutyát megmart, ugy, 
hogy ezek közül tizenkettert már agyon kelleti • 
lőni. A veszett állatok megmartak két gyerme-
ket is, kiket ma szállitottak fel a budapesti 
Pasteur-intézetbe. ::r • · · · · 

- Jótékonyság. Az aradi szegénytanulókat se
gélyezó egyesület konyhája részére Hann Alajosné 
urnó szives volt ezáz üveg paradicsoroot kül-
deni ; Rónay Ernö (Kis·Zombor) pedig tizenkét zsák 
burgonyát adományozott. Midón a fent megnevezett 
emberbarátoknak szives jóságukért hálás köszönetet 
mondok, tisztelettel kérem Aradvárosa és Aradmagye 
jólelk ü közönségét, lennének kegyesek ·bármely· ado- t. 
mányaik által az árva és éheió gyermekek nyomorát 
enyhíteni. Köszönettel fogadjuk á legkevesebb aján
dékot iá. (Burgonya, káposzta, zsír, bab, lencse, tű
zifa stb.) Az liodományokat KovácJ Vincze (polgári 
fiuiskola) egyes. titkár ur ozimére kérem elkUideni. 

i , 
t 

Özv. Hauser Károlyné, a szegény tanulókat segé~ 
lyez6 egyesület elnöke. '• · 

- Felismert halottak. Tegnap Budapcsten 
a Petőfi-tér előtt egy oszlásnak indult női bolt~ ~ 
testet fogtak ki a DunábóL Ma a~ illetőben 
Márkus Henrik kereskedőnek a feleségére szül. 
Graf Szerena asszonyra ismertek. ijárom nap· 
pal ezelőtt pedig az ujpesti Szunyog-szigeteQ. 
fogtak ki egy oszlásn~k indult férfi holttestet. ' 
Az illető hozzátartozói' ma felismerték Kontor ~ 
Károly Gyula budapesti születésü 16 éves reál-.... l 
iskolai tanuló személyében. Hogy mint került 
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a vizbe, még eddig nem tudni. Tegnap reggel 
az Erzsébet körut és a Dohány-utcza sarkán 
egy negj'ven esztf'ndő~nek látszó nö hirtelen 
meghalt. Kezdelben azt hitték, hogy . Tens
dorsiky Teréz manánzónő. Ma azután felismer
ték. Az illető Ujcz GáRpárné, született Szlavi
-csek Ete!. Szivbaj ölte meg. 

- A kínaiak és a csók. A kínaiak szám-
iizik maguktól a csókot. Azt mondják egyálta
lában, hogy a csók képt~lenség és nevetség. 
Micsoda gyönyörűség az, hogy odaMintjilk aj
kunkat kedves emberünknek az arczához és 
még valami halk csicsergést is követünk el 
ezenközben. A megcsókolt hely pt>dig hol el
pirul, hol elhalványul R ez ugyan mire való 1 
Nem tudják megértf>ni a kinaiak, hogyan le
hetünk ettől elragadtatva annyira, hogy olyan 
sokszor megismételjük. A kinai szeJ·elmes pár 
nem csókolódzik, ha találkozik, hanem kezét a 
sziv táj~káig fölemeli, s ugy kös.,.önti egymást. 

- Meggyilkolt vak tanár. Belgrddból jelen· 
tik, hogy ott pár hét előtt ·'B uberger Paula 
Brugomeczlcy középiskolai tanár gazdaasszonya 
fejszével neki támadt a mindkP.t szemére vak 
tanárra és agyonütötte. LetartóztatásaKor azt 
vallotta, hogy kenyéradójának vagyonát akarta 
eltulajdonitani. Ez ügyben ma volt a végtár· 
gyalás az ottani törvényszék előtt. A birák huse 
évi börtönre itélték a gyilkos asszonyt. 

- Köszönet. Dobiaschi Józsefné urnö mint 
minden évben, ug-y az idén is szives volt két - a 
Hasszinger-utczai leányiskolába járó- leányt tető
töl-talpig téli ruhával felöltöztetni. Bár a nemes cse· 
~kedetet önmagában hordja legszebb és le~méltóbb 
jutalmát, mégis ez uton is hálás köszönetet mondok 
a jóle!kii urnónek. Kovács Vinczéné, tanitónó. 

- Kossak Jószef cs.<isz. és kir. udvari fény
képésznek lapunk mai számában közölt pirdetését ·e 
helyen is figyelmébe 11jánljuk olvasóinknak. 

- T. üzletfeleink sz1 ves tudomásAra hozzuk, 
bogv Q,évész Nándor ~önyv· és papirker~skedő 
urat (Szahadsá~-lér 20. szl\m. 1'eiefon 266 sz.) 
kÁpvise-lőséggel qJP.áztuk fel, kj eifogad min
den a nvomdánkat, vuiamint az Aradi [(özlön1 
kladóhiv"at!\hit érdeklő mer;bizítsokat. ' 

-x- Fertözö betegségek ellen, melyek leg
inkáb'!> az egészségtelen ivóviz által terjeszteek,tn 
biztos óvszer a tis:tta, ~gészséges ásványvíz. Fel
hivjuk tehát szives 1)\vasóink figyeimét a ,.Kris· 
tály" Szt.-Lukács fürdői hegyiforrás hirdetéRére. 

"· -x- Keleti J. hirnevE"s budapesti orthopae
diai müintézet-tulajdonos Kotonahorezeg-utcza 17. 
szám alatti üzlethelyiségét megnagyobbitatta és oly 
fényesen, mintaszerüen l'endezte be, hogy az egész 
monarchiában az első helyet foglalja el. Elsörangu 
orvosi tekintélyek is elismerik, hogy Keleti ortho
paediai müintézete {Hessing rendszer szerint) hol 
cs. és kir. szab. sérvkötök, mülábak, mükezek, járó
és nyujtókészülékek, egyenestartók stb. mécték sze
ribt, jótállás mallett készittet.nek, a legkényesebb és 
lagmagasabb igényeket is kielégíti, 17ö 

.; · -x- Durator ál~ a czipótalp egyszerU be-
~ kenéeével ötször oly tartós és vizáthatlan lesz. E 

kiváló hazai készitmény nagyon is sok takarékos 
embernek szerez örömet és bizonyára kevés család· 
nál fog hiányozni nemsoká1·a. Ara l és 2 korGna. · 
Póstán l kr. 20 fillér beküldésa után bérmentve 
küldi a Durator-gyár, Budapest, Lipótkörut a. Kap·. 
bat9 azonban minden ütt. , tta1 

-x- Háztartásban nélkülözhetetlen a kávé, 
mely togyaaztá.si ezikkel óriási viss7<aélések történ. 
nek. M~ már hazánkban minden óvatos háziasszony 
kitünő ~m&tos kávéval rend~lkezhetik, bá szükség
letét a fiumei kávébehozalaH társaságtAl Fiuméb6l 

~.fedte~> honnan elvámolva és bérmentve .kül<lii: á lé
tező legfinomabb kávéfajokat igen jutányos ·árban. 
A:J. elismerő levelek ezrei bizonyitják a Fiumei Ká- : 
tJéhehozatali Társaság kávék\lldemér.~yl'linek kitün6-
ségét és elónyeit. Igy báró Malcomes Ilona a kö· 
Tetkezöket irja: A küldött kávéval annyira meg va• 
~ok el~ged ve, hogy ezt ismeróseim körében is ter
jeszteni óha,jto~ ezea ezéiból kére.k czimemre tirla
pok"t küldeni. 

-l- A régi jí idöket oly szivesen magasz· 
taljuk és igen gyakran teljes joggal. Nevezetesen 
&gy~zerübb igények t\s természetesebb táplálkozási 
módban bizonyára felüimultak bennilnket ! Mi min
den támadja meg ujabb idllben idegeinket ! · Fölötte 
redig ~ f?lytl;)n 6!1lelkedó ~lkopPlikus és id~gigazitó 
.talok elvezete ! Szorgosan ajinlható tehát, ennek az 
Lrtalmas befolyásnak Jegalább tehetség szarint elébe 
rágni és nenzetesen az oly általánosan szokássá 
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vált ba t kávé élvezetnek is a. babkávénak keverése 
által, f41ig Kathreiner-féle Kneipp maláta.kávéval, 
hogy igy azt az eg-észségnek üdvössé tegyük. Alta· 
lános1m ismert dolog, hogy ez által kellemes és jó· 
izü kávéitalt nyerünk, a mely az idege~re csillapi
tóan és erósitóen hat, izgatás és gyöngités helyett. 
Saját egészségének ezt az oltalmát, legalább figyel· 
men kivül hagynia nem szabadna senkinek sem, 
különösen nem szabadna egyetlen egy háziasszony
nak sem késnie, ezt az egészséges honi Kathreiner· 
féle Kneipp mulátakávét. az ismert eredeti csoma
gokban, családjának üdvére, háztartásaoa bevezetni 
és állandóan használni. 

Nagyvilági mesék. 
I. 

Dráma a ten,qeren. 
Titokzatos dráma játszódott. le a napok· 

han a nyilt tengeren a Klementin her~zegn6 

nevét viselő hajó fedélzetén. A hajó rendesen 
Ostende és Dover között látja el a személy
közlekedést és a minap is ezen az uton volt. 

A gőzhajón, mely Doverből éjjel tizenkét 
órakor indult volt el, többek között egy, kö
rülbelül ötvenéves ember és kiséretében egy 
fiatal hölgy is utazott. Hajnali három órakor, 
midőn Ostende már látható volt, ez az öreg 
ur fölsietett a fedélzetre ~s szó nélkiil a ten
gerbe vetette magát. 

A hajó kapitánya nyompan horgonyt ve
tett és mentőcsotnakot küldött az öngyilkos 
megmentésére, de minden kutatás hiábavaló
nak bizonJult. Az öngyilkos nyomtalanul el
tünt, Qlnyelték a taitékzó habok l}s igy ne· 
gyedórai vesztegetés után ismét felvonták a 
horgonyokat és a hajó elindult. 

Idők5zben a kapitány a hölgynek elmon
dotta a történteket, mire a fiatal nő oly izga· 
tott lett, hogy szintén a tengerbe akarta vetni 
magát. A kapitány kényszerítve volt a hölgyet 
egyik fülkébe zárni, melynek ajtaja elé e~y 
matrózt állitott őrnek. 

Ostendébe érk~zve, a nli annyira megnyu
godolt már, hogy vallatóra foghatták. A hölgy 
elmondotta, hogy a tengerbe fult uri ember 
nagybátyja volt neki, aki vele együtt Brüsszelbe 
készült. Zsebében ötezer franknál nagyobb 
összeg volt, mig a nő egy ezentime fölött sem 
rendelkezett. Ennélfogva kényszerit ve lettek 
arra, hogy a kisasszony számára gyüjtsenek, 
hogy némeiországj rokonaihoz táviratot me
neszthessen a történtekről. 

A fjtokzatos öngyilkosság okát még nem 
találták ki, és igy mindjobban valószinüvé )ett 
a hir, hogy a d,rámai hős pillanatnyi elmeza· 
varában követhette el 8 tettét. A vizsgálat eré
lyesen folyik. 

II. 
"V álópiirök olcsón inteztetnek." 

Ilyen czimmel ugy szólván naponta jelen· 
tek meg hirdetések az ujvilág legnagyobb lap
jában a New-York-Beraldban. 

"V álópörök föltünés nélkül, könnyen és ol
csón intéztetnek. Árak 25 dollártól fölfelé!' 

A boldogtalan családi életre és 8 párok 
közt kifejlődhet<S engesztelnetetlen gyűlöletre 
alapitott iizlet nagyon jól ment. A felek az 
Egyesült államok minden részéból özönlöttek 
az "ügynökségbez", sót Angliából is sokan jöt-
tek el. · 

New-yorki törvények szerint a válóperek · 
nem nyilvános tárgyalásokon intéztetnek el. 
hanem néhány jogászt rendelnek he referense· 
kül,. kik a tanuk r vallomásait fölveszik és er
ről véleményt adnak. 

Ha férfi ügyfél kivánta a válást, ugy az 
ügynökség hamis tanukat szállitott be, akik meg· 
esküdtek arra, hogy a n6 életefolyá~a csöppet 
sem mondható erkölcsösnek. Ha a nő kérte a 
válás kimondását, akkor az ügynöksÁg hölgye· 

ll 

ket szerződtetett, kik afl'a esküdtek, hogy férj 
urammal kedélyes estéket töltöttek el. 

A referensek, akiknek semmi okuk sem 
volt kételkedni a tanuk vallomásában, ezután 
vélemÁnyt nyilvánitottak, oly értelemben ter
mészetesen, hogy a házassági kötelék az ő igaz 
hitük szerint fölbontandó. 

Igy ment ez éveken keresztül, mig végre 
az ügynökség hajótörést szenvedett. 

A csaiásokról egy gyorsirá rántotta le a 
lepell. Ez többször volt kirendelve a tanuk val
lomásainak fel vételére és ilyenkor azt tapasz
talta, hogy állandóan egy és ugyanazok a ta
nuk és ugyanazon ügyészek jelentek meg ~ 
tárgyaláson. Gyanuját közölte a rendőrséggel, 
mely házkutatást tartott az ügynökségnéL De 
az ügynök ur még idejekorán kereket oldott. 
A rendőrs~g azonban egy ügyészt és két höl
gyet - állandó tanuk - tartóztatott le. 

Ezek aztán töredelmes vallomást tettek és 
föltárták az iroda egész ügymfmetét. A dolog 
óriási föltiinést keltett New-Yorkban. Azt hi
szik, hogy a nagyszabásu csalás, a válásokról 
intézkedő törvény.nek revízióját fogja maga után 
vonn j. 

TÖRVENYKEZES. 
§ A lengyel nemes. Ismét Koritovuky 1\on

stantinrol, a szélhámos lengyel ifjuról van s1.ó. 
Alig hogy kiszabadult a budapesti büntető tör
vényszék fogházából, ujabb csalást követett el. 
A mult év végén Heiningen Ede g1·óffal szö
vetkezve, Schwarz Sándor nevü iigynökük ré
vén rábeszélték Benyovits Adolf butorkereske· 
dőt, hogy a Jókni-utczai házat - amely Kori· 
tovszky tulajdona - butorozza be, szőnyegek
kel diszitse. A nagyobb biztonság okáert azt 
mesélte a két s_zélhámos, hogy van nekik Cze
czén, Batarcson földbirtokuk, Budapesten pedig 
házuk. Benyov:ts lépre ment s hitelezett is 
Koritovszkynak 8185 frt értékü szónyeget, a 
melyet aztán a lengyel nemes rögtön elzálogo· 
sitott. Fl zetésre kerülvén a dolog, Koritovszky
ról s nemet gróf barátjáról kitünt. hogy cze
czei és batarcsi birtokuk sohasem volt, ellen
ben Koritovszkynak van egy budapesti háza, 
amelyen több a teher, mint a mennyit ér. -
Benyovita leJjelentésére a. törvényszék· csalás 
büntette miatt vád alá helyezte · Koritovszkyt 
és gróf Heiningent. Mára volt kitüzve ügyük· 
ben a végtárgyalás Eördögh biró elnöklete alatt. 
Gróf Helningen idejekorán megszökött Buda
pestról állitólag hazájába ment. Koritovszky 
sem Jelent meg. Helyette Marsovseky Kalmán 
dobosi birtokos jelent meg tudtára adni a tör·· 
vényszéknek, hogy Korltovszky jelenleg riála 
Dabason betegen fekazik. A t<Jrvényszék erre 
elnapol ta a tárgyalást azzal, hogy Koritovszkyt 
orvosilag fogja megvizsgáltatni. Ha nem beteg, 
ak: kor a jan u ár hóban tartandó ujabb főtárgya· 
lásra elóvezettetik. 

·. § A halotti ing. Ismét €\gy hitves mérge
zési esetről van szó, a mely Temesváron éa 
környékén az utóbbi időben \7alósággal divattá 
vált. Kuzmann György fazekasmester felesége 
ellen emelték a vádat, hogy a férjét mérge
zett pálinkával elpusztitotta. : 
· Koronatanu Kuzmanné ellen Barta Léniusz 

fazekassegéd volt, a kinek az asszony, pár 
nappal férje halála előtt, ruhavasalás közben • 
ezt mondta: 

- Látja, most éppen az uram halotti in-
gét vasalom. • 

- Ugyan mit beszél - szó)t a legény -
hiszen az ura egészséges, mint a makk. 
· - Jobban tudok én ahhoz ! Mondja csak, 

át venné az üzletet, 'ha ISzvegy lennék~ 
A legény rászölt; 
- Ne beszéljen bolondokat mesterné asz· 

szony. ·' · 
Este, mikor a legény egyedül volt Kuz

mannal, figyelmeztette, hogy a felesége ross~-
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ban töri a fejét. Kuzmann ezért összeszidta, 
mire 5 kijelentette, hogy nem maradt itt mun
kában. Osszevosztek, sőt birokra is mentek 
s Barta torkon ragadta mesterét. E perczben 
belépett az asszony, kibékitette őket és átadott 
az urának egy kulacsot, hogy igyanak egy 
békekortyot. Kuzman nagyot huzott az italból 
és odanyujtotta :Bartának, de ez alig nyelt 
egyet belőle, az asszony odaugrott, kikapta ke
zéből a kulacsot és igy szólt: 

- Nem magának való ital ez! 
Barta hazament, rosszul lett és másnap 

betegágyában hallotta, hogy Kuzmann meg· 
halt. Feljelentette az esetet a rendörségnél, 
mire az elt·endelte a holttest fölbonczolását ·és 
valóban az orvosok nagymennyiségü arzeni
kumot találtak benne. Az asszony a temes
vári törvényszék előtt tagadta a mérgezést és 
azt mondta, hogy a férje öngyilkos lett. A ta
nuk vallomása szerint az öreg ember rövid 
betegsége alatt többeknek panaszkodott, hogy 
felesége megmérgezte, de a törvényszék még
is felmentette az asszonyt, mert bünösségére 
nem talált elég bizonyitékot. Igy itélt a kir. 
tábla is, valamint ma Janecska biró előadása 
alapján a kuria IV. büntető tanácsa is. 

NAPIREND. 
November 18. Vasárnap. Róm. kath. naptár: Odó. -

Protestáns naptár: Odó. - Görög-keleti naptár (november 
5.): Galak. - A nap kél 6 óra 54 perczkor, nyugszik 4 
óra 3 perczkor. - A bold kéi 2 óra 57 perczkor, nyug
szik 2 óra - percz.kor . 

November 19. Hétfő. Róm. kath. naptár: Erzsébet -
Protestáns naptár: Ertsébet. - Görög-keleti naptúr (no
nmber 6.): Pál püspök. - A nap kél 6 óra 56 perczkor, 
nyugszik 4 óra 2 perczkor. - A hold kél 3 óra 58 percz
kor, nyu~zik 2 óra 26 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 757·4 mtllimé 
ter, délután 2 órakor 756·8 mlll!méter. - Hőmérsék reg 
gel 7 órakor CO + 10·1. délután 2 órakor CO + 14 3. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 4. délután 2 óra
kor DK. 6. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire borult, 
délután 2 órakor félborult - Csapadék az utóbbi 24 órá
ban O millíméter. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratal szerint a mal napra a következő idő• 
JáráS várható: Változó felhözet, hósülyedés, helyenként 
csapadék. 

Szabadságharozl emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-éfillet, 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órátó délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 11~-l2l~ óráig. HeJy,b.lg: Ereklye
muzeum helyisé)?e melletti ülésterem. 

November 18. Müttermüller József gordonka-hangver
senye délután 5 órakor (Fehér Kereszt.) - Az aradi ka
szinó-egyesület rendkivüli közgyűlése délelőtt ll~ órakor. 
- Az aradi polgári jótékony-egyesület közgyülése délelőtt 
10 órakor (Városháza.)- Tenyészkiállitás Német-Peregen. 

November 24. A Kölcsey-egyesület bangversenynyel 
egybekötött fölolvasó-estélye délután -ilf 2 órakor (V árosház.) 
- Körorvosválasztás Borossebesen. 

November 25. Mükedvelöi előadással egybekötött 
iAnczmulatság Buttyinbau (Korona-szálló.) - A cs.-palo
iai községi tanitótestület hangversbnynyel és felolvasás
sal egybekötött tánczmulatsága (Községbáza.) 

Deczember l. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolvasó-estélye délután 41j2 órakor (Városház.) 

Deozember 8. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött lölolvasó-estélye délután 41j2 órakor (VárosháZ.) 

KOZGAZDASAG ES KDZLEKEDES. 
Vásári jelentés. 

- Aradon, 1900. noT. 16-án tartott heti állatvállárróL -

A felhajtás közepes, nagyobb kereslet, mint 
kínálat mellett a vásár lanyhán folyt le. 

Szükséglet leginkább a szopós borjukban 
mutatkozott, miért is azok ára jóval emAlke· 
d ett. 

Felhajtatott 178 drb szarvasmarha és borju, 
ao drb juh és 250 drb ló. 

Baromfivásárra a behozatal nagy, különö· 
!en sok bizott liba került eladásra, miért is a 
baromfi árak csökkentek. 

Sertésvásár az uralgó sertésvész miatt nem 
M.rtatott. 

Arak a következők : 
Szarvasmarha vásár: f:;zarvasmarha levágásra 

elsórendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha levágás ra másodrend ü párja 88o-530 
koronáig, - Szarvasmarha hizlalási czélra -.
koronáig. Igásökör párja H0-540 koronáig. 
Fejőstehén kis borjas 120-245 koronáig. Szo
pósborju levágásra darabja 24-50 koronáig. -
Rugottborju drhja 52-112 koronáig. Juh párja 
U-30 koronáig. - Bárány párja -.- korona 
- fillérig. Tehén le-_,-ágásra -.- koronáig. 

ARADI KÖZLÖNY. 

L6vásár: Remondaló darabja -- korona. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első
rendü párja - - koronáig. - Igásló másod
rendü párja 440-490 koronáig. Parasztló párja 
230-320 koronáig. - Rossz ló (levágásra} 
12-25 kárja -.--koronáig. Elcsigázott ló drbja 
poronáig. - Kincstári mustra ló drbja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Bizott sertés klgrja - fil
lérig.- Félhizott sertés klgrja -fillérig. -
Süldősertés párja -.- koronáig - Pecsenye
malacz drbja -·- fillérig. - Fiaskocza drbja 
-.- koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koronáíg. Három hónapos malacz párja -.
koronáig. - Sertésvásár sertésvész miatt nem 
tartatik. 

Baromfivásár: HizQttliba párja 8.80-11.
koronáig. Soványliba párja 2·80-3"20 fillérig. 
Fiatalliba p:írja -.- koronáig. - Kappan 
párja 3'00-3"60 fillérig. - Idei csirke sütni 
való párja 1"30-1"90 fillérig. Idei csirke rán
tani valo párja 80-1'10 fillérig. Gyöngycsirke 
párja -.- koronáig. - Rucza párja idei 
2"40-3'20 fillérig. - Pulyka párja 7-9 koro
náig. Tojás 7 drb 40 fillér. 

Halpiacz: Eleven hal klgrja 2·- fillérig. -
Vágott hal klgrja t·6o fillérig. -Jegelt halak 
klgrja 80-1.10 fillérig. - Apróhalak klg1ja 
50-60 fillérig. Kecsege klgrja -.- fillérig. 

A hetipiacz 10 órakor oszolni kezdett. 

Budapesti árú~ es ertekt5zsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, november 17. 
D é l i t ö zs d e. Buzakinálat jelentékeny, vételke~ 

igen csekély. Bágyadt irányzat mellett néhány ezer mé
terrnázsa. ke"rült forgalomba, olcsó árakon. Rozs nyugodt, 
tengeri bágyadt, zab tartotta magát. Malmok tartózkodók. 

Zárul 12 órakor: 
Buza 1901. áprilisra . . . 
Buza októberre . . . . . 
Rozs 1~01. áprilisra ... 
Zab 190 l. áprilisra . . , 
Tengeri 1901. májuara .. 
Repcze ootóberre . . . . . 

Zárul ~ órakor: 

7.58- 7.59 
7.73- 7.74 
7.21- 7.22 
5.59- !>.60 
5.04- 5.05 

.-.--.-

Buza 1901. ápriliara . , •. · • 7.[}8- 7.59 
Buza októberre . . . . 7.73- 7.74 
Rozs 1901. ápriliara . . 7.22- 7.23 
Zab 1901. áprillsra . . 5.59- 5.60 
Tengeri 1901. májusra . . 5.03- 5.04 
Repcze októberre . . . . 13.--13.10 

Zárul 5 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 631.-
Magyar hitelrészvény . . ; . • . 675.25 
Leszámitolóbank részvény . . . . 429.-
Rima-Murányí vasmü részvény . . . . 488.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 658.59 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 595.
Viirosi villamos vasut részvény ... 275.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- November 17. -

Magyar elsőrend ü: Öreg nehéz pAronként 400 kilo
grammon felüli sulyban -- fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyban 
96 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
~ramm sulyban 96 - 98 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250 kilogrammig terjedő sulyban 96 - 98 flllér!g. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammou 
relüll sulyban --- flllérig. Közép páronként 240-280 
ldlogrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban ---fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban ---- fillérig. Közép páronként 250-320 ldlo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron
ként 250 kilogrammig tet:ledő sulyban --- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 2-iO kilogram
mon felüll sulyban --- fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban fillérig. 

Szerbial: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 94 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Könnyü párankét 240 
kilogrammig terjedö sulyban 92 - 94 fillérig. • 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
dig a szokásszerü levanások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések 
teljell (brutto) sulyAból az életre páronként 45 kilogramm 
vonandó le. A sertések vételárából a vevő javára 4%. vo
nandó le. A sertések osztályozíAsánál azok teljes (élÖJ su
lya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám. November 14-éu volt készlet 35880 da
rab, november lá-én fölhajtatott -i29 darab, november 
15-én elszállitts.tott 199 darab, novernbrr 16-án maradt 
készletben 36110 darab. Uzlet: Változatlan. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Vereio a követkazó fizetésképtelenségeket jelenti: 
Baumgarten Mór, TarnapoL - Fried és Li c htens· 
tein, Budapest. - J ares Mari, Tabor. - Deu tscb 
Lajo11, Budapest. 

,r _.,,.._,.,,_iJii.l'-'!"'·_- ,;., <_,, .. 
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' Szeszüzlel ~ 

- November 17. -
Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz ll~ 

korona, klcsinyben 117 korona, finomított szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül par 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szárított moslék 12 korona 50 fillér mmázsánként. 

= Birtokcsere. Drecsín Györ~y eladja az aradi 
3317. sz. tjkvben felvett Bigecs diilöben fek.vó VJ40 
O·öl s:~:ántot Molnár Jós .ának 500 koronáért. -
Stamfl Jusztin eladja az aradi 94. sz. tjkvben fel
VeLt Határos dülóban fekvő szántót l•'ericsán Miklós 
és nejének 4000 koronáért. - Krisán Milka Papp 
Péterné eladja az aradi 2414. sz. tjkvben felvett 
beltelkas házat Duma Illés és nejének 1800 koro• ... 
náért. - Opreán Péter eladja az aradi 253. sz. 
tjkvben felvett Orczy-utcza 24. sz. házat Lazaru 
Györgynek 12000 koronáért. - Paulisan l<'lóricza 
Plexa A vrámné eladja az aradi 5846. sz. tjkben fel
vett Pesti dülóban fekvő ing-atlant. ifj. Kelemen Ist
ván és nejének 480 koronáért. - Seidn"r Bernát 
eladja az aradi 4033. sz. tjkvben felvett 113 O-öl 
üres telket Floraj Pasku és neje Bogdán Annának 
480 koronáért. - Dank Ferencz és neje eladják az 
aradi 783. sz. tjkvben felvett 140 O·öl üres telket 
özv. Prakap Ferencznének 680 koronáért. - Veres 
Imre és neje eladják az aradi 3564 sz. tjkl>en felvett 
Erdélyi-ut 15. sz. üres beltelket Nagy István és ne· 
jének 700 koronáért. - Auerb:lch Miks& eladja az 
aradi 325. sz. tjkvben felvett Sárossy-utc'lia 7. a sz. 
ingatlannnk fele részét dr. Kertész Miksának 5125 
koronáért. 

Kerpel Izsó 
kölcsönkönyvtárába 

ARADON, Atzél Péter-utcza l. szám (az udvarban,) 
a következő 

ujdonságok és pótlások 
érk.emrtek..1 
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Regények és elbeszélések. Anunzió : A : n tüz. About E.: A Fellah, egyptomi emlékek. \ n 
Alexander Mrs: Komorna és grófnő. Alvincey : .·' 
A Szaharában. Bagossy: Boldog családi élet,·"'-! ~ 
Boulevard gyermekei. Bram : Drakula. Bret: : 
Csak játék volt, Bulwer: Pompej utolsó napja. j 
Comeron Mrs.: A nevelónó miliói. Connan Doyle: 
Doktor Holmes kalandjai. Cyprián ~ .Margitka 
szökése. Delpit : Lydía első fellépte. Diderot: 1 

Apácza. Eötvös: Utazás a Balatonon. Ganghoffer: ·.li 
Scarpa RacheL Gara : A le lencz. Göre: A pesti 
ur. Hamvay: Az aradi tizenhárom. Jacobsen: 
Lyhne Niels. Jókai: Az én életem regénye, Gö· 
rög tüz, 8irk6 album, Kvassay: A fekete vár. 
Lovas: Sugarak. MáriafyÁ· Vásárolt szivek. !t!ay: · : ~ 
Egy kis leány. Memini: ldozat. Ohnet: A szi-
rén. Pelech : A szbracenai völgy és a dobsinai ": i. 
jégbarlang. Polevoi N, P.: Orosz elb. PotapenM~ : 
Egy vén diák. Szerelem. Révész: Uton utfélen, 

R0 .. óözksaági :1éAkz 8életből. SAulek: A !uk8arság. SzaEna: . · ... ~:.··.1. r em . zánt6: onyat. zen tesy : gy . 
tébolyodott nő titka. 8zentkereszty: A keleten. ~ 
1ábori: Az élet folytatásokban. Tarczai: Dönk 
Yitéz Rómában. Tolstoi gróf: A kozákok. Töl
gyesi: Uj párisi titok. Torma: Borotvás vitézek. 
Wanderheym J. Gastnn: Husz hónap Abesszini-
ában. Vaudére: A félnemük. Veres: Vérrel le- ~ 
mosott vér. Szinmüvek: Almásy Borie népszin
mü. Bercyilc: Fertálymágnások vigj. Népszerű· 
ség. Gallovi ts: A bünbak, dram o lett. Gérzy: 
Anyaföld. Népsz. A mit az erdő mesél, népsz. 
Várady: Charitas, szomorujáték. 

·Vegyesek: ·Ab,.ányi E.: költeményei. Alma
nach 1901. Polgár: Párbaj szabályok. Garay: 
Az Arpádok. Tört. ball.- Kincses Kalendárium · 
1.901, Launé FlP-Ury: Görögök története. Lueian: 
Klasszikus bünperek. Steiner dr.: Népszerü csil
lagászati értekezések. 

Német: bpiittgLn, Ompteda. Br.' Mllggede. 
Manteuffel, Heimburg. Klinkou:ström, Balestrem, 
Suttner, &hubin, Spielhagen, Tellmann, Perfell, 
Zóla, Prévost. Zobelitz, Loti, Nordau Bcowronei 
Berlepseh és Lonys legujabb müvei. 

Havi kölcsöndij 60 krajczár, vagy kö. 
tetenként fizetve 4 krajczár. 

A klnyvek ujak és tiazták. 
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REGENY • CSARNOK. 
A k~tlelkü ember. 

- Keg6D.7.-

Irta: GP&Del' Baldula. 

Az A r a d i K ll z l ö n r-nek torditotta: 
Rad.4 ..... (30] 

(Folytatás.\ 
A.lexandrine lesütötte szemeit ~s egy ideig 

hallgatott. Majd igy szólt; 
- ,tt;ngem illet az, amit mondani akar, 

Scarpi ur 1 , 
- - Igen, kegyedet, cs<.k is kegyedet. 

- Ön azt hiszi, hogy szeret engem 
szólt Alexandrína halkan, elvörősödve. 

Scarpi föltekintett és pillantásában tüz lo
bogott. Soha sem tűnt neki szebbnek, vágytel
jesebbnek a leány, mint éppen most. 

- Mily nyugodtan mondja ön ezt ! - szólt 
elkeseredettf'.n Scarpi. -

- Én nyugodt vagyok Scarpi ur. 
- Igen, kegyed nyugodt, mig bennem a vér 

forró lávaként rohan. Könnyü nyugodtnak len
ni ha nincs - nem! Kegyednek van szive, 
nagy, jóságos szive, de nem az én számomra. 

- Scarpi! . 
- - Kegyed azt paran~solta, hogy beszéljek, 
bárónő. ~ngedje tehát elmondanom és ne ijesz
sze meg szavan és ne haragudjék őszinteségem 

iatt. Hallgassa meg nyugodtan, mint amily 
nyugodtan mondom, hogy szeretem magát! 
Szeretem a bünös, a kétségbeesett sziv minden 
erejével. Ne dobja el ezt a szivet. Amily bünös 
és amily kétségbeesett ez a sziv mégis tőlemeli 

nemesiti azt az az érzel~m, mely eltölti. 
- Elvártam azt, amit On most mondott és 

mégis megijeszt és fáj, mert szenvedni lá· 
tom önt. 

- Ne szánakozzék rajtam, bárónö. Szána
lommal rajtam nem segíthet. Meg sem érhet, 
mert még nem tapasztalta, hogy ml a vágy, 
rmert nem tudja, mlt jelent az: koplalni és 
szomjazni. Nagy szive van, elismerem, de ~ze
retni a szivével nem képes. 

- Szerelmem egy van és ez a szeren
csétlenek támogatása. 

- Akkor engem is szeret. Mert, isten 
látja lelkemet, a boldogokhoz nem sorozha· 
tom magam! De ebből az általános szerelemből, 
igaz, hogy nekem is jut egy parányi, de ez 
oem elég. Hiszen tudom, hogy kegyednek én 
~emmije sem vagyok, nem is lehetek. 

- Scarpi ur, én ~flm reményt nem nyuj
;ottam önnek, sem nem zavartam szét remé
Ilyeit 

- Azt kegyed nem tette, mint anogy 
;emmi helytelen, kemény és kegyetlen dolgot 
1em is cselekedhetik ; minden a helyzetben 
eli magyarázatát. Már ismeretségünk elejÁn 
é.ttam, hogy kegyed az én száiJ'omra elérhe
etlen régiókban van. Ausztria leggazdagabb 
rökőse - csak azt emlitem, amit mindenki 
ud és figyelmen kivül hagyom élénk szelle
n.ét és szépségét - -

- Scarpi ilyeRrnit ne beszéljen. 
- Jó, mondjuk tehát egyszeriien: Riegler 

lexandrína bárónó és - én, szegény, isme
ltlen. ee egy n:pon mégis gazdag, becsült, 
ires ember lehetek. 

-- Azt ön nem hiszi, Scarpi ur, hogy én 
; aranyra adok, ugy-e~ 
· - Nem, de jogom volt· arra, hogy ezt föl-
1litsem. A pénzre nem ad - de személyemet 
egbecsülte volna, ba -

- Nem "volna", hanem meg is be-
iiltem. . 

- Az egyr~ megy, mert hires, gazdag 
talemberre mégis más szemmal tekintünk, 
nt egy ösmeretlen. szegény müvészre. Még 
r is elég nagy volt a távolság, de a remény 
y szikrája még élt bennem. De ba küldeté· 
tek teljesen odaadja magát -

- ~z komoly szándékom, Scarpi ur ! 
- Nem kétlem - de éppen azért ! Ha e 

detésnek szenteli magát, ugy a világ szá· 
ra el v.an temetve. Semmi iránt sem fog 
eklődm és közöttünk világok fognak - fe
lni! 

Alexandrine nem válaszolt e szavakra és 
rpi folytatta: 
- Rz az, mely kétRégbe ejt. llliért küzd· 

.A RADI KÖZLÖNY. 

jek és fáradjak, ba nem látok magam ellitt 
czélt? 

- Az ügy érdekében küzdjön és nem mi· 
attam. 

- Nem midenkinek van oly nagy ereje, 
mint kegyednek, bárónő. CFodálom ezt az oda
adást, de 8Zomorusággal tölt el egyuttal, sőt 
keserüséggel. Minden megfontolás nélkül képes 
arra, hogy egy aljas betörónóért feláldQZZa ma· 
gát és amellett megindultság nélkül nézi, hogy 
egy embf\r hogy züllik el, egy ember, aki még 
nem vétkezett másban, minL ubban, hogy sze
t•eti ma~át. 'Ugj;, miként mP,g mást sohasem. 

- Hogy meghallgatom magál, Scarpi ur, 
azt hiszem elég bizonyiték arra, hogy nem va· 
gyok oly érzéketlen, mint ahogy ön hiszi. De 
vegye azt az esetet, hogy magán kivül még 
három más férfi beszélne előttem ugy, miként 
ön most beszélt. A ma'!a nézete szarint ez 
esetben arra leonék ítélve, hugy igazságtalan
ságot gyaicoroljak ezekkel szemben. Igy tehát 
nem fogunk megegyezhetni soha, de én ér· 
zem. hogy válasszal tartozom önnek és én s?.e
retném, ha ezt vigasztaló szó lennA. Én meg· 
ballgattam önt, most hallgasson meg engem. 
Ami engem illet, kijelentem, hogy ~_incs e vi
lágon olyan dolog, mely az önmagam által ki
jelölt hivatásomtói eltéríthetne. Magam is sok· 
szor gondoltam már a leányok Közös sorsára, a 
házasságra., de mindig elvetettem ezt az esz
mét, mely zavaróan hatott tervemre. Töreked
tem arra is, hogy minden él'zelmet távol tart
sak magamtól, mely e1·ős elhatározásomat meg
semmisithetné. Nem esett nehezemre - talán 
hideg természetem miatt is. l!.igyet azonban 
mondhatok, kedveR Scarpi, szabad vagyok tel
jesen, és nincs senkim, aki miatt önt háttérbe 
helyezné ;n. 

- De nem is helyez senkinek sem elébem. 
- Többet ak:artam még mondani, Scarpi 

ur. Azt ugyanis, hogy kívánom: törekedj~k to
vábbra is e!öre czélja felé. Erre ön azzal fe
lel: csak akkor tudnék törekedni, ha remél
hetnék. Hagyjon időt nekern. .r.ngedje, hogy 
miivemet megkezdjem, engedje, hogy a büz
próbát kiálljam. Lehet, hogy arról fogok meg
győződni, hogy borzasztó tévedésnek estem ál
dozatul és hogy erőmet tulbecsültem. Talán 
csalódni fogok és igy kedvemet elvesztve haj
lal'ldó leszek megkezdett müvemet hivatot
tabb kezekre bizni. Látja, mily kicsinyes és 
önző vagyok, nem akarom az egérutat elzárni 
hátam mögött. Akkor jöjjön el és kérdezzen 
meg ismét. Sőt még jobbat mondok, akkor -
és ezt igérem - akkor én fogom önt hivni. 

Scarpi mélyen meghajolt és megcsókolta 
Alexandrine kezét. Aztán távozott. 

(Folytatása kllvetkezlk.) 

jánlha\6:-· B nz kös6mbllfiti "bor u v•* ée ll& italuak 
•elet$e kellemete., fnprlG ll!lellU.iJit ád, unélkfil, hogy 
• t fAltetére tet<ten6. 
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IDEGENEK ARADON. 
- November 17. ·-

Fehér kereszt szálloda. HilfrPich Adolf utazó 
Bécs. - P n dl er Rezsó utazó Bécs. - Beér Mór 
utazó Budapest. - Kibr Mór utazó Bécs. - Probst 
István kereskedő Szécsány. - Komlós Lipót utazó 
Bécs. - Kaufman Károly utazó Bécs. - Kerényi 
Béla mérnök Huaapest. - Issekut.z Antal szá:t.ados 
Déva. - Weisz lgnátz utazó Bécs. - Sebestyén 
Vilmos kereskedő Déva. 

Központi Szálloda. Gróf Bethlen Miklós föis· 
pán Déva. - Menschik Arpád müszaki tanácsos 
Budapest. - Dr. Hotorán Jakabné ügyvéd neje Vi· 
lágos. - Böhrioger Alfréd utazó Becs. - W aisz 
Sándor utazó Bécs. - Höni~ Róbert utazó Bécs. -

Deutsch Miksa utazó Prossnitz. - Brachfeld Géza 
kereskedő Budapest. - Kövér Mártc.n birtokM 
Szemlak. - Montag Manó birtokos Kaszaper. 

Vass Szálloda. Breitner József utazó Bécs. -
Schmiedt Ferdinánd utazó Bécs. - Bonyhádi E~ 
utazó Bécs - Gros Leopold utazó Troppau. -
Strasser Lajos birtokos Gurahoncz. - BeiermM Ká
roly Grácz. - Popovics János esperes Világos. -
Herskovits Igmitz fakereskedó Zám. - Grosmaa 
Farkas kereskedő Apá.ti. - Héderváry József !(yári 
megbizott Budapest. - Weis Armin utazó Buda
pest. - Hoffman Henrik utazó Grácz. - Diaman' 
Jakab uta.zó Bécs. 

Nádor szálloda. Özv. Tótbfalusy Józsefné bir· 
tokosnö Kun-Szt.-Miklós. - 8miácsek Albert gazd. 
r. tanár Temesvár. - Meisner Ernő gazd. titkár 
Temesvá.r. - Dr. Theodorovits Mihály ugyvéd T~ 
mesvár. - Kaufman Albertné kereskedóné Dézna. 
- Török Arpád kir közjegyző Világos. - FericsáD 

_ György tanitó Hódos. - Orrnos Dezső föpinczér 
Győr. - Lindner Sándor és neje szobrász Szászvá. 
ros. - Weingarten Andor gazd. egyi. titkár Nagy
várad. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérletszúnet. Bérletszünet 

Vasárnap, 1.900. évi november hó 18-án: 
Délután 31;1, órakor, fél Arakkal: 

Himfy dalai. 
Eredeti vigjáték 3 felvonásban, elöjátékkal. lrta: Berezik 

Arpád. 

SZ EM É L Y EK: 
Kisfaludy S. _ Palágyi L. 
Szegcdy Róza Angyal Ilka. 
Rosty Antal . B {les Kárely. 
Rosty Jolán . TurchAnyi O. 
Bezerédi K. . Nemes S. 
Takács József Erczkövy K. 
Fehér György Fenyéri Mór. 
Horváth J ... Szadal F. 
Gaál József . Szabö L. 

Agh I<'crencz Mczei Péter. 
András .... Boda F. 
Kisfaludy K. . Rubos A. 
Szegedy Mari Dácsné. 
Bay Annuska Manszáros ll. 
Szalóki Péter László Gy. 
Nagy Pál .. Czakó V. 
Nagy PálnA . Tolnainé. 
Bogy aJ L. -né Kalocsa R. 

Kezdete 8 •• t•l 6relror. 

Bérlet 49. sz. PAratlau. 
Este 7 órakor, rendes árakkal: 

A bibliás asszony. 
Operette 3 felvonAsban, 4 képben. Szövegét irtllk: Antonr 
Mars és Maure Hennequin. Forditotta; Heltai Jenő. Zené· 

jét szerzette: Viktor Reger. 

SZEMÉLYEK: 
IH. Ernő ... László Gy. 
Chatellerault h'rczkövy K. 
Beaugency .. Hegyessi Gy. 
Ponthicbet .. Szadal F. 
Trenitz . . . . Palágyi L. 
Celestin . . . Rubos A. 
Jellivet .... Nemes S. 

Pontgibaud . Boda F. 
' Polgármester Czakó V. 

Fred . . ... Sólyom L. 
Márkiné ... Felhő Rózsi. 
Thea . . . . . Rédei Szidi. 
Marschaloé . Tolnainé. 
Sarah ..... Erdélyi 8. 

Kezdete 7 •••ll ... 

Vasuti közlekedés. 
{Érvényes 1900. évi októbe:r hó l-tól.) 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Na.gyvllradra reggel 5.10 
Gvorsvonat reggel 8J8 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4o.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly fel·é: 
Szemelyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnálg este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.!>6 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel ~.45 
Személyvonat d. n. 4.2!> 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 

Személyvonat reggel 6.05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt ll.!H 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdely felől: 

Soborsil·ról re~ ~el 6.59 
Személyvo;1at d. t;. 10.50 
RadnAról de... ítn 2.36 
Gyorsvonat délu au 4.06 
Személyvonat este 3.57 
Gyorsvonat delelőtt o.23 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.« 
Személyvonat é_ijel lO.M 

Szeged felol: 
Személyvonat reggel 8.53 
V egyesvonat este 6.50 

Brád fel61: 
Borossebesról szv. r. 8.01 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személp'onat este 7.-
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Müttermüller József 
zenekonzervatóriumi tanár 

ifraDon, 1900. évi november ho 18. napján, 
d. u. 5 órakor 

- :: a ,,~.,eltér l{ereszt•• .c 
IlY 

18 

Vf 

l' 
ti 

1 
1, 

i 
l . 

' .; ~ 

MüttBrmfillAfllB -LBll[YBl Erzsi 
zongoratanárnő közremüködésével 

G~r~~nK~-H~ll!VU~~DJl 
ren•lez. 

:M:ÜSC>::R.. • 
l. Piatti: "Hangverseny", Müttermüller 

Józsl"f. 
2. Beethoven: "Sonata" op. 53. C-dur, a) 

A: Pgro con brio, b) Adagio molto, c) Allegret
to Jll•)derato, d) Prestissimo, ~lüttermii1ler-Len-

g~·d Erzsi. . 
3. a) Tschaikowsky : Chanson sans Paroles 

b) Popper: "Tündértáncz", c) Popper, "Fonó
dal" .Müttermüller JózsAf. 

4. a) Liszt: "Waldes-Rausch.en", b) Strauss
Sciliitt: "Concert Pharaphrase" Mütterm üBer
Lengyel Erzsi. 

5. Poppar: "Orosz ábránd" 6. Popper : "Ma
gyar Rhapsodia" Miittermüller József. 

Helyárak: 
Támlásszék .. . . .. ... 6 koro lia. 
Körszék . .. ... ... . .. 4 korona. 
Ülőhely .. -. .. . . . . .. . 3 korona. 
B~lépli-jegy ... ... ... 2 korona. 

Jegyek előre válthatók: Ifj. Klein Mór 
könyvkereskedésében és este a pénztárnál. 

Tt>lelon 139. sz. Telelon 1:19. 111z. 

A fütési idény beálltával 
ajánlunk igen t. vevőinknek első minőségü 

Ilf"' ezagtal.a::n. -.. 

f ü t ő-k ő s z e n e t 
50 kilós zsákokba csomagolva 

S bérntentve ltázhoz szállitva ;:; 

100 kiló 8 korona i40 fillér.~ 
Állandó raktáron tartunk elsörendü: 

kovács-kőszen et 
és darabos 

bükk-faszenet 
50 kilós és 25 kilós zsákokban. JI 

!fr )tegren8disek poutos hazaszálli tá sa )égett 
fél nap iiót kérünk.:~ 

Kn~ll~l K~nlJ ~~ Fi~ 
vaskereskeaése ~raaon. 

ARADI KÖZLÖNY. 1900. november 18. 

Kar~"'CSOny - - - -~ Világ~irü •. -:.~~--·l 
1900• orosz karavan \ 

Xossak Jázsej tea-thJ.•••i:.. ; 
CB. és kir. udvari fényképész PO PO FF K. & G. testverek, i 

Arad, Templom-utcza 2. szám. MoszKvA. · ! : 

Több európai udvar szállitója. 
Ajánlja mínt legalkalmasabb 

karácsonyi ajándékot 
saját müintézetében készülö utólérhetlen kivitelü 

nagyitásait. 
A legtisztább Platin tonusban, bármily el
avult kép után, valamint mindennemü szi

nezett l~ épek. 

aquarell, p asztel és o la j 
festék ben, 

müvészileg összeállitott 

csaláai Zableaukat 
és csoportokat. 

Allandó kiállilás az üzlet be• 
3172 járatában. 

Szives karácsonyi megt·endelések mielób b 
kéretnek. 

Vesebajoknál, 
a ból y ag bántalmainál 

és köszvénynél, _ " 
az emésztési és lélegzési 

szervek hurutainál, -

:c·:·, Lithion-forrás · 
::· 

s-alvator 
r:itünö sikerrel használtatik. E forrás kiváló tulajdonságai : ~ 

Húgyhajtó hatásu. ~L~ 
l..~o;.·, 

i}::..~ 
~-,,~ 

Vasmentes. Kellemes izu. 

Könnyen emészthetö. ;.j 
~.":~ 

Első rangu gyógyvtz és dtaetetikus Ital. ~~·j 
:)zámos orvosi tekintélyek által különöscn t:~1 
oly egyéneknek ajánlva. a kik űló élet- ~'~ 
módjuk folytán aranyerell bántal- .. :~ 
makban, haai poaga, máJ- és veee ··~ 
iagatáai tüneményekben va~-:y búac7- ~; 
... ..,... Ya.ehomok és Ya.ekövek ~J. 

kép&Gdésében szenvednek. ~~ 

Kapildi 6IIIIIi ,....._a~hakMI 6I CY'gyaerlarikia ~; 
• A ,.".",_"".., /~az~atú~~~ EPir}~Mn. r:~ 

'------.~-----....! f,·~~ 
: -llo~'!7:;..~..,_~·; ::.:~ 1212 ~ 

': 

~ 
> 

"Cl 
·G) 
> 

" Cll 
~ 
·;;. 
c 

•G) 
N .... 
:e .... 

<t 

a 
Q 

Q ... 

,·\· 

t ., 
.! . 

Legfinomabb fajok, .r 

· eredeti csomagokban ' 
ARAD és KÖRNYÉKÉN 

VOJTEK és WEISZ 
gyógyárú nagykereskedőknél kapható 

ARAI)O.J._V. ----Üzlet el1•tlá.s. 
Az Andrássy-tér 13. sz. a. 

l 

.Minorit~ épül~tébe~ lévő régen fennálló jó for- · {, 
, galmti · ·· ·',;~......_, 

tajtákpipa- és eszter~ályos : 
á r ú ü z l e t, betegség következtében 

e l. a d. 6. 
Bővehb ~rtr!':ités Bauer Gyula urnál Deák 

Ferencz-utcza 13. sz. alatt nyerhető. 

~ 

Et•tesités. 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö

zönség és t. vendégeim szives figyelmébe 

MOTERMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és ízléssel készülő 

különféle fényképeimet 

, 
l 
,_,___ 

l 
' 'i 

l 

mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u. m. 
platin, brom, brom-platin, albumin, matt- , 
és fényes cellodin stb. papirokon kis kép- ! 
tól egész életnagyságig. Olaj, aquarell- és. 
paste ll-festményeim et. · 

Utólérhetlen művészies nagJ-itásokat és 
a kedvességéról elösmert gyermek pillanat
fölvételeimet stb. 

LJzletáthelyezés miatt mélyen leszálli
tott árak: 

f 

1 életnagyságu nagyított mellkép 30 korona, 
6 darab mignon-fénykép . . . 4 korona, f 
6 darab vizit-fénykép . . . . . 6 i.orona, • 
minden más nagyságnál az eddiginél sok-
kal előnyösebb árak. 

Szives megrendeléseket mielóbb kérek. ~ 
· Tisztelettel: '-"' • ' 

KLAPOK ALAJOS, J. 
fényképétl3. Templom-utcza, Minorita- · 
palota. Bejárat a m. kir. posta mellett. r 



1900. non'mbPr 18. 

Bze:n.zácz:t.ós 'Ujd.o::n.ság! ~~ 

Petroleum-izzó-égő = .,PITTNER" iii::::: 
Ez égó előnyel : :t.l:inden petroleurnbazenre, rnely 4 czentirne,er átmé
r~jü, felcsavarható. Kezelése és SZ('rkezete módr!'lett e~;yszerü Kifogús
t.alanul, korommentesen, szagtalanul és veszélytelenUI ég ; ragyogó 
fehér fényU, melynek vilúgit.ó képessége 80 gyertya erejU. E~y liter 
petroleumot csak 15-16 ura alatt ro~vaszt. Ennélrugva nagy megtakarltás, 

óriási fényhatássaL - Arjegyzék ingyen és bérmentve. 94 

~..,~~ LENNER ALFR1t.D, Wien, Yll., Schottenfeldgasse 56. sz. 

l' s :L :n. g e :r, V :L b :r a 't :L :n. g, , 
~-~~iegrégibb kerékp~r --é-s~~rróg;; jav~Ó~müh~~~ 1 ~ 

t 
1 
Hammer Vilmos [l 

~ ~üszeréem l a 
Szabad.ság·'tér 7. sz. l ~ 
1elefon sz. 96. 

Singer 
varrógépek 

3Z jrt. 

,.!~ltfon SL,,96. l ~ 
~-G~G&J (D ~~ -·~.· E 

5 évi (D 

j6tállás ! 
melldt. m 

GE!lEltl!l0G l ~ 
Kedvező fizetési föltételek. 

Nagy szakszerü javitó mühely, kerékpárok alanyo-
zása és zománczozása. Villany csengő, telefon, tüz 
és vészjelzők berendezése, varrógépek ipari és családi . 

használatra dus választékban raktáron. 
.... ---- ---··. -- ------z -~--------·r----··--~ -------- ··- ----- ·---

il lJ G- :r 1. 't m n e :r" :M: :L n e :r 'V a. 1 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
Nyilatkozat. Igen tisztelt gyógyszerész ur l Az ön által fel

talált lbo(J'a-eroéme kitiinö hatása inditott arra, hogy e• uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánitom. A jó készitményért fo
gadja örökös köszönetemet, rnort egy pár nap alatt eltávolitotta 
az arczomon lévő összes szeplöimet és m(\jfoltokat, egyuttal biz
tositom, hogy széles ismerős körörnben ajánlani fogom. 

Bécs, 1899. llocz. 5. Kitünő tisztelettel larsetltJ !dél 

Szepl6, ••Jtolt. bibiPOli b6-6.a••6get 6a 111l11dennem8 
aroztl•zütl••••••• bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt teljeseB ártalmatlan szer a Haj6•·1~1e 

IBOLYA·CRÉME 
ára: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa és orém szlnben 60 kr. 

Ha)ós- IBOLYA-TEJ (Eau de .Vi?lette de H~ós.) 
fele- Ezen hyg~emcus mosdóvlZ az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapó szépsé~et, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. 1 Uvea 50 kr. 

ÓWakodJuall 6rt61delen: ............. ll:t61 r 
lbolya-e:r~mem csinos gömbölyU kék dobozban van és törvt
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készitö és feltalálónál 

HAJÓS ÁllPÁD 
gyógyszertára éa gyógyveqyéazeti laboratorlumábu 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

~ 
~ • 

Orvosi intézet megnyitása. 
A ~rmészptes gyóeymódban haNznált eszközökkel njonnan felszereJt gyógyinté

Je~mben a következö gyúgyító eljáráHok lesznek használatban. 

Hidegvizgyógymód: szakszerü vezetésscl, minden modern esz
közzel s az eljárásokhan gyakorlott (t•zelőtt. sanatoriumokban al
kalmazott) személyzetteL 15 jegy 6 frt, l jegy 50 kr. (Bérletjegyet 
használó hetegeknél az orvosi ellenőrzésért nem jár külön dij). 

Villamfényfúrdö: reuma, köszvény, idl'gfájdalmak, izzadmá
nyok, vérbaj, elzsirosodások, vesebaj, vEirszegénység gyógyítására. 
15 jegy 15 írt, 1 jegy 1 írt 25 kr. (E dijba a velejáró hidegvíz· 
kura beleértendő.) Szivbajosok veszélytelenül használhatják. E 
km·ára alkalmatlan betegek visszautasittattnak. 

Moór-furdök: nő-bajok, vérszegénység, reuma ellen, 15 jegy 
15 frt, 1 jegy 1 frt 20 kr. 

Szénsav fürdök: Szervi s ideges szivbajok, elzsirosodott sziv, 
meszesedett véredények, renyhe bélmlikéídés, vérszf:'génység, ide~ 
gesség, nőbajok gyógyítására. 15 jegy 16 írt, 1 jeg~ l frt 25 _kr. 

Sósfürdök: a szénsavas fürdöknél em litett baJOk enyhebb 
eseteinél, 15 jegy ll frt, 1 jegy 80 kr. . . 

Szénsavas sósfürdök: a szénsavas fürdöknél emhtett baJok 
sulyosabb eseteinéL 15 jegy 18 frt, l jegy l frt 40 kr. (A széll
sav fürdök csak e hó 20·tól lesznek használatban). 

15 

Villamosfürdök: faradicus s galvanicus fürdök, idegesség, ideg
gyengeség, hypochondria, hystéria, ag:gsági reszketés, vitustáncz, 
morphynismus gyógyítására. 15 jegy 15 frt, l jegy l frt 10 kr. 

Belélegzések ~ belégző kamrában tüdő s gégebajok ellen, 15 
jegy 9 frt, 1 jegy 75 kr. 

Svédgyógytorna szükmellkasu, szivbajos, görbült gerinezosz
lopu gyermekeknél, elzsírosodott sziv, bél és májpangások, szervi 
szivbajok és általános gyengeségnéL Havi díj 10 frtól feljebb az 
esett su lyossága sze ri nt. ' 

Massage, electrom massage: l jegy 50 kr., illetve l frt. Min
den beteg saját orvosának utasítása, avagy az én tanácsom sze
rint részesül kezelésben. Minden ténykedés személyes felügye
letem mellett történik. 2314: 

Intézet nyitva reggel 6-tól este 7-ig, rendelő óra d. e. 8-9-lg, d. u. 2-4-ig. 

Telelon 1170. ))r. )(~~(jJ( ~, 1\., Telefon 1170. 

ARAD, Zrinyi- (ezelőtt Sziget)-utcza 3. szám. 
(Utcza i bejárat: A szinházzal szemben. Marcseb és Szabó üzletek köz t.) 

Szii1b.áz:i. 

Versenybazár 
a vértanu szoborral szemben. 

Bőr pénzerszények 7 krtól, Szines férfi ingek redős 
Iskola táskák 15 krtól, rnellel . 93 krtól, 
Könyvtartó sziJjak 15 krt.ól, Férfi harisnyák parja 8 krtól, 
Zsebkések 10 krtól, FPrfl harisnyák kötött p. 14 krtól; 
Ruha és bajkefék 15 krt.ól, Férfi trico alsó ingek 55 krtól, 
Csont evőeszköz párja 15 krtól, " " nadrág 50 krtól, 
Tisztaaczél evőeszköz p. 30 krtól, • vászon nadrág 49 krtól, 
Bór dohÍlllytárcza 19 krtól, Nöi in~ek és tüzök 49 krtól, 
Gurnmi nadrágtartók 15 krtól, Női harisnyák 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük 5 krt.ól, Női keztyük 15 krt.ól. 
H!\jcsattok és hajtük 3 krtól, Női fehér gallér.Jk 12 krt.ól. 
Bontó és sürü-!ésük 15 krtól, Nöi fehér kézelök 15 krtól, 
Képes albumok 100 lap. 40 krtól, Moare selyem-öv miaden 
Piaczi vásár táskák szlnben 35 krtól, 

pat{!nt amerikai börb. 15 krtól, Női bőr-övek 30 krtól, 
Legl\jabb óra szerkezetü Női trico alsó-ingek 40 krtól, 

felhuzó játékok 40 krtól, Női mosó (voí1l) kötök 21 krtól, 
4: soros gallér dr~ja ll kr, Fél szines szélü zseb-
4 soros kézelő párja 19 kr. kendő tczya 55 krtól. 
Férfi ingek sima mellel 85 krtól, Gyermek téli trico 30 krtól, 

• • redös mellel 87 krtól. Gyermek harisnyák 7 krtól, 
Kiilön játék és diazmUáru osztály 7 és 15 kroa árakkal, óriási válasz
tékban. És sok ezer elő nem sorolt tárgy: alkalmi 1\jÍllldékok, 
toilctt czikkek, dessert serv1cek, mocca garniturák, liquer servicek 
gyertyatartók, kézi kosarak, sétabotok, !ényképállvÍlllyok, fogkefék, 
mosdószappanok, fali disztányérok, butor és szí\nye~porlók.--.kezi. 
fali és japán legyezök, inggombok, stb óriási választékban kaphatók 

a szinházi verseny bazárban srm 

vértanu 



l 
'~ 
.í 
l 

l 
! 

1 

16 

.. , tsU 6I nyári gyógyhely 
B_\!~ ·~:2:-~_TEN. 

.A~A.DI KÖZLÖNY. 

........ "-"' .............. 
......... Cl'ooNie, ................... 

a.,ttatft ....... ... ....... .. 

-···~ .. ...... "v&llúú: .. ..._k...,_ 

A,•'tfl!t: • ·,;."ey..· .. ,." ..;,,..!, ••rtJ!t;. • ~ ··; •'Hoh.'•ba41W) h !::W ............... t·'y 

A jeleHor legngyobb IIJ!Véai eeet,ii 
eanjátélla a ua. kk'. ez.ab. 

OSZTÁI.lYSO~SJATÉK. 

1900 november 18. 

~ 

l 
i 

i 

i 

r 
l 
l 
l 

r 



1900. november 18. 

Több száz kiváló orvos által ajánlva. 

A legizletesebb és legolcsóbb ánányviz. 
YArosl raktár: Moe8Ar-nteza G. 

Araoon : Dürr Kocsárd, Rmg Zsigmond, 
Lázár Gyula, Ladányi László, Fejér Gyula, Roth· 
stein Mór, Hoffmann József, Prolich István, 

. Weisz Dávid. Singer és Schwarcz, Altmann Ede, 

ARADI KÖZ~ÖNY. 

Minden rossz és 
kellemetlen illat 

eltünik 
és a levegó állandóan tis:tta és kellilmeR 

marad. ogy a 
betegszobában, mint a háló· 
azobában, ebédiiben és 

-+ gyermekszobában +
Irodában és egyéb b~ly~k~.11, ha az évek 
óta i11mert és hires orvoNok által ajánloU 

"Long l ife"-t, 
111t a kellemes Rzobaleve~öt tisztiió k~Rzli

léket használjuk. 

c . 
CIS C 

.Cl CIS 

.:.: .Cl ce 
~.S! 
o eU 
t:~ 
::Sc2 
~c 
«~ca 
2> 
ca~ >.G) 
~;:; 
.e~ 
«<·G> 
N~ o 
~= 
1;= == 
~= 9 

'fi) ... 

~-= 
~= 
w .C 
G> ,Cl 
Q;:o 

(l) 
N 
C»• 
3 o 
Cll 

CD 
CQ 
CD• 
rn 
N 

"' CD· 
cc c: 
CCI 
':5 . 

Vttdat 
minden mennyiségben vesz a 

legmagasabb napi áron 

Kemény Testvérek 
kiviteli Gzlete IllO 

· ifj. Weisz Mór, Daimel Lajos, Éles Ármin, Éde· 
rer Károly, Herzog György, Krenn Ágoston, Ka

' . , .• :rácsonyi Anta:, Lázár Péter jól felszerelt füszer-

~~ 
Ár• 8 torint 60 kraJcz•r (=7 koron•.) 

Kaphntú ~ 

LONGLIFE-UNTERNEHMUNG, 
WIE•, VI., Sumpendorterstr•••• 84 • 

2788 

...... 

. ~l;;~mf'ge és á~ványvizkereRkr:désében. 1442 

ÁlliiDdó ""KY raktar eJ,.öreudil keN'Ilpl\rokban, ll.erékpAr, 
'"arrór;t<p alkatrt<ou: li fel .. z<'"rdt'Meli.ben. 

SZÉKELY ZOLTÁN 
KERÉKPÁR- ÉS VARRÓGÉP-RAKTÁRA 

ARAD, ANDRÁSSY-TÉR 3. SZ. ARAD. 
==TELEFON 242. == 

Antomobilok~ 

motor-koet'ilk~ motor-ltá.romkerekek, mo

tor-kerékpárok éM tíb;mentes pénzszekré-

nyekben. 1888 

KerékpArok téli időre gondozAM végett 
Atvétetnek. 

' . 
... ftf"Ei'iiÍt'"""'1.·o•"·-~---~·L·"·"-"""'-~..Í,.,;o_.,~......,.<.1;.;._---" •' •.J.6o. ....... J! ,._d, .. .".., .... ,~,·•""""'-'"' ~-.d 

(•ulútt lll.) 

Bármily_szinü haj!! 
lehet 10 percz alatt szép feketére festeni a HAJÓS-féle 

MELANOGEN·nel ; 
legjobb (tlommente~ telJeNeD Artalmatlan hi\J· 

lest6szer, Ara egy adag egy frt • 

• 
TYÚKSZElfi, SZEM:ÖLUS, 

ás mindenféle bórkeményedús ellen a legbillosabb hatásu szer a Hajós-féle 

ANAGALLIN, 
--ára egy üveg 35 kr.--

NYILATKOZAT. 
lg~o &lszt~lt ltfÓIQ'8&erélls Ur l Nem mulaszthatom el, 

hogy ezttton ls hálás köszilnetemet f~jezzem ki Önnek az ön ál· 
tal feltalált •• AnaJ{allin••-ért, mclynek rövid használata utím 
sikeriilt kellemüllen szemöleseimtől megszabadulni. Különbiizö 
ezerekkel m1\r évek öta próbálgattam eredmény nélkiil, mig az 
most végre az ,,Aoagallln••-nal sikerűlt. l<'ogndja érte ismétel
ten köszönetemet. - Arad. 1900. okt. 27-én. Vidor HAodor. 

Fenti szerek kaphaták csakis a készitönél: 

Hajós Árpád 
, gy6~.:yszertárába11 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 
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18 ARADI KÖZLÖNT. 1900. noven1ber 18. 

Nélkülözhetetlen és felülmulhatatlan, hatásában osalhatatlan. 

Világczikk. Kivitel minden országba. 
CHIEF-OFFICE 48, BRJXTON-ROAD, 

Legmegbizhatóbb, legjobb. viiághiru és legkeresettebb házi szer. 

Thierry A. gyógyszerész balzsatna 
• 

ICH DIEN l 
reltllmulbatatlan szer minMn maii-, tlld6·, máJ•, gyom. OP• és min

drnnemu bel~ő betegseg ellen. KUisöleg a legha.tá>;usabb 

lllett eebter Bal88.11í ~ 
._.. Usoda gyógyszer. 

- .. -::cot•Aifl'o;;, 

&. n~ Ul l'PICPI41 
~ ........ "'"' 

Csak okkor valildí. ha •z ossses mUve!t á.llRmoknál bejegyzett zMd 
1
,apáoza 

Véd6jagygyal" és a tégelyzárba bevé.•ett jelzéssci: ,.Alla n echt" 
van ellá!,·a. f;vt>nkmt b~bizonyithatóan 6 mUlió u'·"'g ké~zul. Ptl~tfm hér
mentve 12 kis ngy 6 nagy tlveg 4 korona. Próba nveg prospektus••; 
és az összes államokhan léovr, rakn1rak jf'g-y:r::•~k~lPl 1 knrona 20 fillér. -

Csak el6zates fizetés után kllldatlk. 

Tltierry A. centifoliakettőcse 
(~~odaken6osnelll: nevezik) utólérhetetlen szivó er•jU és gyógyhatáAn. Op~t-ácziókat a legtob b Pset
ben füH.I~lr>ges:-.é tetl?i· E kenóe.scsel egy l.J. t'V"es, gyógyithatatlannak tartott csontszut.. ujabban p"!'dig .-,g~· 
22_ éves rákszerU baJI gyógyitottak meg. Antisz~ptikus ós gyom,;an enyhítő R teljAsen gsóg~·it·> hatásu 
mmdenféle sebnél és gyuladáAnáL Gyorsan puhít ós ""'lat, m•K•zabudit bíztosan a m~g oly mólven behatolt 
idegen eleme.któ!. F:gy tégely bérmentve 1 lll: or. 80 fillér~ c,;ak az O•,;zeg elózstes bekUidéso meUott. 

Nagyobb rendeléseknél olosóbb. F:Hnkinl bebizunyithat<ian 100.000 tégely készti!. 
M!ndkét sz~rről na_gy tome,g nytlatkozat áll rendelkl'zt'sre m••gtekínthetés "'Kelt. a világ mind<•n részé
hul. Ónlk» JIIDk utanzatoktol és ngyeljllnk R mindent~gelybe égetell ··z~gre: Apotheke zum Sohutz· 
~ngel d.a• A. Thierry. Hol raktár ninrs, ne engedj nk magunkat h•nni•it\"ally,•k. vagy liilitólag ha
--· . ''""''t"~>'kU kt•sztUnenyek megvételére birni. hanem rendaljQnk klzvaUenill tgy CZIID('ZVe: 

t'fiierrf A. ~gyógysz. gyára Prograda Rohitsch-Sauerbrun mellett. 
(Az osztrálll os. lll:. államhlwatalnokok·•zlvetkezetének szállltóJa.) 

(Contraotor of the War•Offloe and the Admlralty, London.) ---

Zetten1íí-
Banaeniura ., 

::Eieged.-u. 
Gerd nb 

CZi. "ther a 
KÜiarueae 

Ze:n..ekarok 
liilánk 

Da.1ok 
Hameris11Ub 

~ar ok 
Daett.ek és t.ereett.ek 

Ta:n:uJrná:n..ymŰ.-vek. 

··• 1.I1gye:n. ~e·-
ú Wnaeatn 

OTTO MAAS 
zenemdni Yállalata WIEN, Yl/2, lariahilferstrasse 9t. 

GUMMI 
•~ llalhólya•• u egyedilli legbtztoaabb legmegbizhatóbb 6a teljesen 

• arl4.L.lll .... ,, .... gyorsan és konnyen alkalmazható óvszer férflak és n öl< 
Ára tuezatonként eredeti pirlal mln6ségben frt 1.-, 2.-, 

5.-, 8.-. 7.- és rrt8.-. Bouta amerto.tuczatja frtS.- &.-ésrrt5.-. 
•61 ówsze-111: 1 Hane tanár-féle frt 2.-, .. nsinga tanár-téle 

2.1i0, dr. Eartet-fllia frt S.- darabonként. Ezen női óvsurek 
h&&zntf.lhatók. 

H61gy •zlvao•ok. valódi paris!, tuezatonk6nt rrt 2.-, S.-. 
5..- és rrt 6.-. 

Diana 6tr havi kot6 n6knek, logjobb a világon, drbja rrt 

..- IUIHritl ir.Jetrzét úrt IHII'Itékllaa, lntyen és béi"!IMintve. ..._ 

Megrendeléseket pontosan és discréten Mzki!UU utánv6t meUelt vagy 
· pénz előleges bektlldése ntán 

J. R. El :J: F, 
Béa. Braudsütte 3. 

'l· 
.t~, g.;; ol..·- ·*"''""Y"'"' :w,- +t+"+'é+ · •• .;:;..ese .~ ...... ._ ... •-

arany, 19 eziJst éPBBI, 30 disz• és ellsmer6 okmány. 

Rég bevált diatik kozmet. szer (bedörzsölés!) az emberi 
wst idegei és izomjainak erösbbitéséhez. 

• Kwizda·fluid 
·' 

a k.:lgyO ~; jegy&Te1 

~-
(l"., .. lsta-1111'"'" 

Turisták, kerékpárosok és Iovaglók által sikerrel használ· 
tatott nagyobb utak után erösbbitésül. 

Egy 111 palaczk ára Kor. 2.-. Egy 112 palaczk ára Kor. 1.20. 
Valódi csak a fenti védje!Q'gyel é8 az összes gyógytárak-

ban kapható. - Föraktár: 1411 

a "Kerületi gyógyHzertárban" Komeuburg, Bécs melleü. 

O csálz. es a post kir. Fcls![lnck ... lc[fci!O elhatározása folytán. • 

A. közö11 katonai j6Ukony ezflokra 11zánt 

XXI. cs. kir. államsorsjáték. 
Ezen - Ausztriában törvényszerülPg engedélyezett - egyedüli pénz
sorsjáték készpénzben 18.122 nyereményt tartalmaz 418.640 kor. értékben. 

A FÓ::n.yeremé:n..y 

"'00. OOO koronára rúg. 
A nyeremények kifizetéseért a es. kir. lottójövedék kezeskedik. 

A húzás visszavonhatlanúl 1900. évi deczember hó 13á• fog megtartatui 

Egy sorsjegynek ára 4 korona. 
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A sorsjegyek Bécsben a cs. kir. államsorsjáték osztályánái I. ker. i 
Riemer-utcza 7-ik szám alatt, lottógyüjtődékben, dohánytözsdé.lcben, adó-, . ..,, 
posta-, távirda- és vasuti hivataloknál, váltóüzletekben sib. kaphatólt. .. <. ,, l 
Játéktervek sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki. ..... l 

.& ltOftllegyek port6menteeen kftidetnek ••4!1&. 

.llind~nldnek 
megmondom 
éa megirom, 

•ogy csakis a 
hire• Feller-féle 

ElSA-FLUIG 
mentett~ meg 
6Jetemet" !rja 
itj. s.abó H. 

István, Pákozd. 

A ca. kir. lottójövedéki igazgató•'& 

Jélk1110zhetlea báli gyógyszer l 
TOnéDyeaen bej. Tédjegy. 

J pAratlan csodá! hattso, estl'SJ81' tipróbill 
FELLER·féle 

ELSA-FLUID 
(Egészségtlgyi hatóság Alta! meg-

Igaz tönénet. 
Egy iiret emlllf' 
titka. 10 fi U ér 
portó elt'!zet.es 
bekCidés~ utá• 

tt•u•• 
k11ldetlk. 

'l'iz•gálva ~" j6vthagyva) 
maly segit knlst'!leg és belsőleg a legtöbb betegségnél, Igy : lb, szuris, szagga
tás, köszvény, reuma, köhögés, niltlla, gyomorbaj, -umenH, rwell-, tej- 61 fllgfi'\61, 
étvigytalanaig, gyengeség, szembaJ stb. stb. gyorsan és biztosan gyógyítható. 
12 nveg ára haoználatl uta.•itáAsal egyutt 5 kor., 24 Uveg 8.60 kor. 48 uveg 
18 korona. - Bérmentve kUldí utánvéttel vagy a pénz előzetes bekOidése az 

ntáD &Z egyedül! késztt6 : 

-- F E L L E R V. J E N Ö--
JO'ÓIITszert.ara a .Szent !Uromsághoz." Stublca 135. (Z1igráh nu 

Bllndeolinet Ievnll4e~bben alilllhatot a jilllliilliiill••lli 
Igaz Ulrténet. 

Egy ilr" ember 
titka. 10 fillér 
portó eibetes 

bekUidése utáD 
Ingyen 

kllldetik. 

FELLER·féle 

Rebarbara-pilulák 
az .EI,SA• vt\djegygyel. 

Biztosan és fájdalom nélkUI hatnak 
rossz emészttlsnél, gyomornyoml.snil, 
székrekedásnél, férgeknól, vérsze-

génységnél, sárg&ságnál stb. beteg
ségnél.-1 tekerc;o (6 doboz) haszná-

~Rég meghal
tam >"olna, ha a 

~·.ner-féle 
ELSA-FLUIOOT 
nem használ-

trun volna! 
Neld köszönhe
tem életemet." 

Igy ir 1900. jan. 
ll-én Rácz Zsig-

mond. FGidM. 

lati utasilással egyUli 4 korona bérmentv•. 61 

-- F6raktárak Budapesten : Tntllk József Király-utc·"' 12. az. és 
Z<Jltán Béla N. korona-u. 23. gyógyszertArakban ....... 

L.------------~ llémmulato" =r------------~ 
g,-6ueredméuyek ! 
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·Hirdetmény. 
Magyar-Pécska község tu

jdonát képező. emeletes ven
églő _1901. janár l-től 1904. 
eczember végéig terjedő időre 
.-Pécska községházánál 1900. 

vi november hó 29-én d. e. 10 
árakor tartandó nyilvános ár
erésen haszonbérbe adtik. 

M.-Pécskán, 1900. nov. 15. 
l 

vázsay Somal, . Boros József. 
jegyző. biró. 

3323-1900 tksz. 
.·. 

Árverési hirdatményi kivonat. 
· A pécskai kir. jbiróság, · mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Marosán Tódot· végrehajtató
nak Sajtvár Joánna t:tzemlaki lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 200 
korona tökekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében az ara-

, d1 kil·. törvényszék (a pécskai kir. 
járásbíróság) területén lévő, Szem
lak községben fekvő, a szemlaki 
714. sz. tjkvben A. +J. 3. 7-10. 
sorsz. a. ingatlanoknak Sajtvár 
Joannát illető fele részére 1477 
koronában, az ugyanazon tjkvben 

A. + 1. sot·sz. a. felvett szöllönek 
Sajtvár Joannát, ugy a végrh. törv. 
156. §·a értelmében Kapra Györ
f;yöt illet ö, összesen 'l11·0d rt>_szére 
a~ árverés: 165 korona 30 fil
lérben ezennel megállapitott kiki
áltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 
1900. évi deczember hó 29. napján 
délelötti 10 órakor Szemlak köz· 
ségházánál megtartandó nyilvá
nos árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fog· 
nak .• .._ ~ ... 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlr.nok becsárának 10 
%-át, vagyis 147 kor. 70 fillért, 
és 16 korona 53 fillért kész-

pénzben, vagy az 1881. évi LX.. 
t.-et 42. §-ában jelzett árfolyammal 
száruitott és-az 18tH. évi :nov. hó 1-én 
33:33. sz. a. kelt igazságiigymini~z
teri rendelet 8 §-ában kijelölt óvact.ik 
képes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, · avagy az 188l: 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpétlznek . a biróságnál elő
leges elhelyezéséről kiállitott sza
bályszerü elismervényt átszolgál
tatni. 

Kelt Pécskán, 1900. évi szept. 
hó 13-ik napján. . 

A pécskai kir. járásbirÓöág, 
mint tlkvi hatóság. · 

Dr. Jakó, 
3163 kir. a.lbiró. 

• 

....... .,. .... ; ... ' Tel.efe>:n.. szám: .... 10 •... ·.~ ·.f' 

HOFFMANN SÁNDOR 
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A ,,FecSkéheZ" SzinháZ~éiiület • 
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~e;:szebb It ot •••;:blottsoli. 9S l~rt)ol . 1'-eztl,,.e. 
-- - ~ . - ~ . . .. b ·-) i ~~ t!: - ;... 

I~e;:jobb ltoni és Jtrá;;ai bőrli.éztliik 95 Ui•tól. 
- .... ' '{ • 1 . . ~ (l :ot; ~ 

I~e;;-na;:!'obb választék CSiJtli.e és szullugoli.balt. 
.. . ·. ' ' ·~ J -:· ·; ~ ~. •. ~ 
·'.· c . • ~ _,-· .. ~: •• ~ ... - • - -~ 

Le;;-t~Jnbb rultadtszeli. es ltozza''.al~!~.~-§§§§ 
·'' Noi·, ferfi~ és ;;yerutek ltaris••y~li: át:je;;yzéli: szer·int. 

Biodenféle felaérnetttiiek legszolidabb ki,rJtelben, jutá-;yos árakb,:tt. 

Te1e:f<:>I1 

'\f'; ...... ~ .... 
A n61 azéptéO emelésére, c 
;sE:fi~:i::i=~~ Mar g it- rém e. 

.;.. w Ro, id l•tn alatt .~~~~~~~-;,~;,.;i~t·uii}roltoCp~ttaná~(-b~r~tkAÍ (mltesi.er) ·és· mi~= 
den· más bőtba,jt. KL•imllja a tánczokat és hlmlőhel,yeket. meg koros e1u~neknek ls Ude 

Ujos art:~Zs.int kOiceiinO'.I: ...... 

Hantlsltll•okt61 6w•kod)unk. Vannak értéktelen utánzatok é~ hálftiaf.i 
tások, melyek a lehetöségig hasonló alakbaRt klállitáaba~~ és oárbaa ker~ 
nek forgalomba, söt a használati utasitás és hirdetési szöveg ls az enyém
nek másolata. Az Ilyen utánzatoktól tessék óYakotlal éa ·csakis oly ltöazit
lllínyeket elfogadni, melyek czimerea védjegygyel vannak lezárva. -
Készltményelm a nméltóságu nt. kir. kereskedelmi ntiniszterlum által 4960. 
az., valamint az osztrák kereskedelmi mlnisrterlum áltat 41.104• sr. víd· 

'
e~ru.yel láttattak el .. L~gkiválóbb orvosi teklntélyek által ajánltatnak. Fe
eloseget csakis az en altaiam forgalomba hozott kéazltményekért vállalok. 

-n-·~-Y.t ~;: .... 

..&. l!II.Earl;i.'t Ori!!>:u2.e, mlk~nt as or11:r.f\gos m. kir. ebe
mlai lnt.~zet ~~~ központi veK)'klsé•le&l 6U&mt\lll vidM"Aiatát 
biiiODJ'if.J4k. bigi(&DJt, ólmot DlliD f.art.almaz, tebf\t. eK)' tel• 
lt><Hen Artalmatlan vegykéJIIzlt.m~ny. - Ára 50 lc.r., ugy 1 frt, 
azappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogazappan 50 krajozár. 

Ores tégelyet tlssu nem Yétetnet, sem meg nem töiteuiet. 

Gutori Föl des Kelerrie.ri 
gyógyuertára és vegyészeti lab_oratorlunta Aradon. 

H&mlsitásoitól 6uiodjut, osaits to"éayes Yédjegygy~~ c,qátott., d~~~~~~. nl6dl&i. 
Kapható alinden gyógyszertárbaa és lllatazerkereakedéabe~. 

l 

td"M* · 'ín4,·E&'i'tW i'''..fiH1-2'fW2*•·A".-.í"l!o' '·t' ·-"?•·* .-.;/! .... 

.. . ..... 
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., " 
~.A. v-ET 

akar innf, rehde~erf., : ~-. 

Fitiül ll vEBÉHoiA fALI T ARsAsAG-tól 

" 
" 
" 
" 

~u: N'ew·:_é.ü6a" :.: ~';: .. 
" Maniifa zamatos. em \G) 6·75 " 
" Hodeida Moccá·pe•p" tsa P 7·42 ., 
" Soerabaja leglla.aromatllm ~ 8·55 .. 
" Cuba1 Ceylon, Menado ~ 

KUI\nö k.evell6k (Ulla ldl.lb est· 7•42 
•~olva) . , . , " 

A ll&Yt!boa -•m-.elbat4: 

lj_. k..g. 

_.,lrnp~r~al-tea l frt 60 kr. • _.:... 
•lnden elw6molw• •• ••••entwe ut•nw6Hel. 
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20 ARADI KÖZLÖNY. 

1457-11~00. tks~:. 

Póthirdetmény. 
A pécskai kir. járásbiróság mint 

ielekkönyvi hatóság közhirré teszi, mi· 
ezerint az Ó-pécska község végrehaj
t&tóna.k, Moholya. György ó-pécskai 
lakos végrehajtást szanvedett elleni 
1302 kor. 84 fiU. s járulékai iránti 
Tégrehajtási ügyében 2796-900. sz. 
a. kibocsátott árverési birdetményben, 
az aradi kir. törvényszék, a pécskai 
kir. járásbiróság területén lévő, Ó-pécs
ka községben és határában fekvő, az 
ó-pécskai 992. sz. tjkvben A. l. 14-

17. sors~:. a. ingatlanokra összesen 
4624 korona kikiáltási árban. ezen 
tjkvi hatóságnál megtartandó 1900. 
évi deczember hó 28-ik napjának 
délelötti 10 órájára kitüzött árverés 
az 1881. LX. t.-cz. 167. §-a alapján, 
a Pécskai takarékpénztár végrehajtató 
érdekében is, 350 korona tökekövete
lése s járulékai kielégítése véget,; 
megtartatui fog. 

Kelt Pécskán, á kir. járásbiróság 
mint tkkvi hatóságnál, 1900. évi szep
tembM 20-~. · 

31M 

dr. Jakó, 
kir. alblró. 

Yárosl ~"' megyei telelon SS9. 

BALOGH DÁVID 

Szépsé;: és 
Xinek van szeplöje t 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán, használja a teljesen Artal
matlan Hozanyay-féle világhírű 

Serait-arczkenócsöt, 
mely az arezbort roVid idt'ln fehéml, 
tlsztává és Udllvé teszi. Egy tégely á.ra 
70 kT. F.gy l<is tégely ára 85 kr. Serall• 
azappan egy drb. 30 kr. Serall• 
hölnror oszy doboz ?o kl". Kltunó és 
wa lód Epes:~~appan egy drb. ~ kr. 

ÉtvAgytalan!IAg 
~" gyontorKYenges~g 

gyógYiul•ára ezrek mennek K•rla• 
la8dh• holott P-Zt a <'Lt•lt ltthllll is elér· 

het.lk Rozanw•r M. 

PEPSL--vBOBA. 
ha.•zná.lata által, mely az ~mészto\st elt'l
segiti és a gyomrot rovld !dlln tllkélete• 

sen hclyreállitja. 
Egy Ong ára t trt 20 kr .. 6 uveg franeo 

knldve 6 frt 6 kr. 

f;J!21.;ii_...,_,., __ ,...",...,. . - ·-":""--··.·•, ' ""'"'""'*"-·"'!"" """-· .4 . ..,. 

19M. november 16. r 
,.. ,.. 

e;.;eszse;:. 
Váltóláz és hiBeglelés ellen 

legbiztosabb és legkellemetesebb ezer, 
kOlOnösen gyermekeknél, kik a kesHU 
chín!nt má!lkép bevenni nem tudják a 

RozsnJ•Y M.•féle 
~hininezuko.rka & 
~hinine110kol6d~ 

melyet a magyar orvosok és tennészet· 
vizogálók nall:y gyulése 1889-ben ~'iumb
ben pálya diJjal koszornzott. Értéktelen 
hamisit.ásoktól óvakodjunk. Mindenkl 
csak a ROZSNYAY )!.-féle pá.lyakoszo- '. 
rozott k~szltményt kérje éo fogadj& el, . 
mel)·nek míndon egyes taomagoló papi· 
rosán Rotsnyay Mátyis név&láir4sa ol· 

vasható. .·-
IdegeMég. 

vérszegénység 
és az ebből szártnuó b"jok ellen leg

biztosabbiUl hat Rozsnw•J 

Vasasehina bora. 
mely saját tennés1! ménest édes borral ·" 
készitve, haUL•ában minden hasonló ké· 
szitményt felnimuL Egy nveg ára 1 trt 
liO kr., 8 tlveg franco knldve 8 trt 6 kr. 

kályhás-mester 
A t. ez. kiizönRég szives figy~lmébe ajánljuk{ hogy mindezen készitményeink 
törvényesen bejegyzett védjegygyel vannak e látva, mely az aradi szabadság-· 

. szobrot ábrázolja. 

.A. r a d., ~a1á.sz·-u. -tcza. ~ ... p b ... 't 6 l ~· 

ROZSNYAY MATYAS gy6gytárában ;lrai, Szabaisá;-tér. 
Az idő előrehaladottsága folytán mélyen leszállitott árakon 

ajánlja saját, a legjobb tűzálló anyagból készitett 

Budapetiten a Török .J 611sei M dr. Egtter Leo .,NAdor•• gyógyszer
tárai ban, valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 

cserép kályháit -----------------------------------, 

-- Elvállal továbbá minden 
kivitel ü 

takaréktüzhelyek 
rel.á.1J :t "tás á "t 

és minden e szakmába vágó javításokat. 

-
g-- Vidéki megrendelések pontosan és gyor-

san elintéztetnek. "'if.;ft 3169 

Hirdetmény. 
Miután a közadók kezeléséről 

szóló 1883. évi X!J.IV. t.-cz. 39. §·a 
értelmÁben a f. évi 4-ik adórészlet 
esedékességének batárideje már 
lejárt, az adózók ezennel hirdet· 
rnényileg is felhivatnak, hogy a f. 
évi 4-ik adórészletet most már a 
késedelmi kamatok s esetlegintési 
díjjal együtt, nemkülönben már 
szintén esedékes ipartestületi dij, 
egyházi adó, illeték, vizszabályo
zási költség, badrnenteségi-dij, ut
adó és csatornázási költség tarto· 
zásaikat azonnal fizessék be, mert 
ellenkező esetben a régibb dij- és 

adótartozásaik azonnal, a f. évi~ 4 

4-ik adórészlet pedig november húJ 
ban a késedelmi karnattal eg,tüttt 
végrehajtás utján s a végrehajtásit l 
díjak felszámítása rnellett fognaki ~ 
behajtatni és pedig oly módon,í 
hogy a 4-ik adórészletre nézve 
november hó 24-től kezdve a zálo-
golás fog megejt.etni, s amennyi· 
ben ennek daczára. az adó- és ~ 
hadrnentességi-dij és egyébb hát·; ~ 
ralék járulákaival együt a zálogo-' ~ 
lás foganatosításától számítandó U 
nap alatt nem törlesztetnék, a 
lefoglalt ingók nyilvános árverésen 
el fognak adatni. . . i iiJ 

Aradon, 1900. nov. lló 15. ~ v~ 
A városi tanács K 

A legjobb haUgszerek a világon 
a e•eho1"8z6gi hanpzerek, melyeknek euedöU k~pvi.elete é• raktAra 

STREICHER J. ez égnél Arad,Tököly-térl.sz. a. van. 
Iskola Ilegediile .2.60 &t, 3, 4, s, 6 &t és :LelJe"b"b 1

/ 1 és 
3
/, aagyságlJa:a, llasoa.ló árak .mellett.J , .• ~ 

Ze;ae.kari és llau.gverse;ay llegedii.k 10 1'.rtt6l 1~~ ~lg. 
Bégi llegedii.k, olasz eredetiele atá:azatal.. 26 :Lor:batt6l 

200 for:batig. 
HeUco;a '1.60 &t, ..liato;aa 1.2 &t. 

Egysoros llarmo.Di.ká.k 3, 4, S, 6, '1, B :trt és ::relJe"b"b. 

~_-~"j*Kétsoro~ ~~1!!-~~!~t>.J!.iiii.ó"K.-~ frti_g. ~· _. ,_ 
~ziterá.k B frttol SO frtill.~ Klai-iu.éto.k 3 frtt6l SO h-tig. ..... . .. ,. '"~~·,·~·~···- ' ..... 
&enktviU minden.féle alkatré . .,:eek u. m. heu:da tokok, hanjegytartók, hang~ 
jegyállványok é.• a teg_jobb mtn611éga olaR:e húrok kaphatók a fentnevezett 
cúgnél. - Vidéki megrendelélt eRetén csupán az ár megneveúse szakRég811, 

hogy a megfelel6 min6ség elkaldhet6 legyen. 

ST REICHER J., Arad, Tököl11-tér 1. 
(JCafalba·lllrd6 épiUef.) 259~ 

Tele:Lo:a szám: 189 • ...._ .,_. Telefo;a szám: 189 • 

.. . 
~-:.:•' • • .l .... J", 

.. 'eté -~ •• -...... · .... .. ......._::y.: ... ;.,. ... " ... t"; < ........... . 
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Telefon 222. Telefon 222. 

A nagyérdemü közönség szives tudomására hozom, hogy ARADO•, Templom-utcza (Mino• 
rita-palota), dusan felszerelt raktárt tartok 

üzleti•, irodai~~~, ebédlói•, háló· és fogadóterem gáz• és vil· 
lany, kombinált (azaz) légszesz·· és villan~·csillárokból 

lámpákból, melyek valóban ritka szép és kitünő kivitelben, felette olcsó gyári árban szerez
hetők nálam be. Mint a "Magyar gázizzófény részv. társ.•• (Auer világi• 
tás) aradmegyei képviselője az eladott világítási czikkeket megujitásra készen 
helyezem el és a felszerelési munkálatokért külön dijat nem számitok fel. Legujabb 
szerkezetü légszeaz-fózőkészülékeket, légszesz vasalókat, azeszizzó 
fényégőket tartok, meiyek megkimélik a háziasszonyt a kellemetlen szén· 

\i.~~· ~~-lii"~7 szagtól és olcsón, gyors és egyenletes munkát tesznek lehetővé. 

W~-~~~,-1t E IS E :n, S Á..~ D O :n, 

sak B rori.n:t. 

A legszebb és legezélszet·übb 

. arácsunyi ajándék. 
az ethunyta.kr61.) 

<lrezk~p.-.h: tSietnaQNqban bár. 
rnely beküldött fénykép ntán. Szil!litási 
dö 10 nap. A hü hasonlattirt kezesség 
rállaltatik. A rénykrp srrtetlen mat·ad. 
{aráesonyi ajándékul szúnt megrende-

lések előbb kiildendtok he. 

3odascher Siegfried 
jutalomdíjazott müterme ::!03 

B~f!B, 11., Pratt>r!iltrasse 81. 

A csálai és baraczkai ál
ni szöllőtelepek igazgatósága 
szére több évre egy 4-5 
)bás igazgatói lakásból,-2-3 
>bás irodahelységből, iroda
>lga és kocsislakásból, három 
a istállóból és kocsiszínből 
a szokásos mellékhelyisé
(ből álló 

érhelyiséget 
keresek. 

Kivánatos, hogy az igazga
lakás az irodahelyiséggel 
wfüggjön. 
A bérhelyiség jövő évi má-
1-én vétetnék át, de egy 

1ének átvétele esetleg nov. 
1 is maradhat. 
A bérletre vonatkozó aján
k a feltételek megjelölése 
lett s lakásbeosztási vázlat 
:sán alólirotthoz (Erzsébet
Lt 30. sz. a.) f. évi deczem
hó l-ig nyujtandók be. 

Kosinsky, 
tea-ca u. 

4051-1900. tkv. sz. 

Árverési hirdetmény kivonata. 
A battonyai kir.jbiróság mint 

tk vi hatóság közbil-ré tesz-i, hol={y 
kir. kincstát'!lak és csatlakozott 
társas végrehajtatónak, özv. Bánfi l 
Gáhorné végrehajtást szenvedő el· 
leni 449 kor. 40 fill. 138 kor. és 
68 kl)r. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a sze
gedi kir. tőrvényszék a battonyai 
kir. járásbiróság területén az apá
czai 78 sz. tjkvb~n A. + hrsz. 
a. foglal l inga ti a nr a az ál· verést 
14B8 koronáb11n ezennel megálla
pitott kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingat
lan az 1900. évi deczember hó 20·ik 
napján délelötti ll órakor apácza 
községházánál megtartandó nyil· 
vános árveréllen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fQg. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10 
0/o-át vagyis 149 korona 80 fillért 
készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 42. §-ban ielzett ár· 
folyammal számított és az 1881. 
nov. hó l·én 3333. sz. a. kelt igaz
ságügyministerirendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírok· 
ban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §·a 
értelmében a bánatpénznek a bi
ró~ágnál előleges elhelyezéséről ki· 
állitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

. Keít Hattonyány, 1900. évi okt. 
ho 8-ik napján, a kir. jbiróság 
mint \kl·i hatósái. 

3165 
Széll, 

aljArAs biró. 

Olcsó amortisationalis pénzkölcsönök. 
A n. t. fóldbirtuku~ok éH aradbelvárotd háztulajdonosok figyelmébe aJAn· 

lom, miszerint általam a legmagasabb ér,ékarányig nagyon előnyös feltételek 
mellett juthatnak 

olcsó tlrleszt6ses kllcslnhlz 15-50 évi •mortls•tlór•· 

Rlöre semmi dijat nem szítmitok, régibb tartozlisokat eonvertAlok, u. sz. 
kiváJlatra a bekebelezés költségeit is előlegezem. 

:\lidön hivatkozom arra. hogy több év óta na~on 11zámos kölrsönvevli
Dflk ig~nyeit azoknak lflgnagyobb megelégedésére elé~itettt'm. ki, kérem tiszte· 
lettel a n. é. földbirtokos és hitztull\jdonosokat, miszerint Öuön maguk. érde· 
kében ügyeikkel teljes bizalommal fordaljanak hozzám. . 

A. kölc!lönök 401o. 4~~ é!l IJO/&-o!l krunatozANnak. 2721 

DM'7..ára a jl'lenll'gl roNHZ pl>nzügyl ''iHzonyoknak., 

általam eNzközölt köi~Nönök IJ,!'en elönyö111ek. 

SZUCS F. VILMOS 
IlfGATLAI'f •s I"ÖLDDITBI. B ÖI.C86lf Il'fTltiiETB 

ARADO., F6•ut 8. ~-. a Széchenyi m&Wm '"'lleneben. 

-- ..... ~·-- ----
: ... };·~.l ~:.'. ~~"':;~~·-

,_ . .__ 
(•t i«"'f"fti ....... 
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1900. november 18. .,., •• -· ..• ,.,_ ··-.u"·"""" · •. ~-· ··· ___ .,.,' ! "R A ni KÖZLÖNY. 
------------------------------------~~~~~~~~~---------------------------------------- l Magy. kir. áliamvasutak. 

156546-900. sz. 

Pályázati hirdetntérty. 
A magy. kir. államvasutak 

i~az~atósága a jö\'Ő 1901. évi január 
hó l-től deczember hó 31-ig eset
leg az arra következő további két 
évhen szükséges mintegy évi 400 
q. tisztitott kender szállítását biz
tositani óhajtván, ez iránt nyilvá
nos pályázatot hirdet. 

Az ajánlatok Jegkésöbb f. évi 
november hó 30-ik napjának déli 12 
órájáig terjesztendők be, a bánat
pénz pedig folyó évi november hó 
29-én déli 12 óráig teendő le. 

A pályázatra vonatkozó rész
letes módozatok leírását tartalma
zó, pályázati felhivás rr.ely az aján
lattevő aláirásával ellátva az aján
lathoz csatolanrló, a magy. kir. ál· 
Jamvasutak anyag és leltár beszer
zési sz&kosztályánál (Budapest An
drássy-ut 73. sz.) kapható, a hazai 
kereskedelmi és iparkamaráknál és 
az üzletvezetőségnél pedig megte
kinthető. Ezen pályázati felhivás 
kivánságra postán is megküldetik. 

A különleges szállitási · felté· 
telek tisztitott kenderre vonatko
zólag 40322/92. sz. a. az általános 
szállitási feltételek pedig 122:291/96 
sz. a. kiadva, melyek aláirva az 
ajánlathoz szintén csatolandók, a 
fenti hivataloknál megtekinthetők 
vagy alólírott igazgatóság nyomtat
ványtáránál megszerezhelők és pe
dig az általános szállitási feltéte
lek 50 filéren, a különleges felt.é· 
telek 30 ftlléren. 

Ha a feltételeknek postán való 
megk•:Idése kívántatik, a vételáron 
kivül még 20 fillér postadíj is elő· 
ze~esen beküldendő. 

Budapest, 1900. okt. havában. 

A magy. iir. államYasntak 
Igazgatósága. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

1187-1900. sz. 

ArvBrósi hirdBtmóny. 
4 7 sz. a. leendő eszközlésére 1900. 
évi november hó 20-ik napjának 
délután 3 órája határidőül kitűze
tik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingó
ságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet igérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. tör
vényezik 108. §-ában megállapi
tott föltételek szerint lesz kifize
tendő. 

Kelt Aradon, 1900. évi ru~v. hó 
7. napján. 

Alulírott kiküldött végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-cz. 102. s-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
V. 1930-900. számu végzése által 
Szelle Józs~f aradi ügY,,véd végre
hajtató javára, Hendl Odön aradi 
lakos ellen 200 kor. 46 fil. tőke és 
járulékai erejéig elrendelt kielégí
tési végrehajtás alkalmával birói
lag lefoglalt és 1626 koronára be· 
csült butorok és nyers vasból álló 
ingóságok nyilvános árverés utján 
eladat nak. 

Mely árverésnek a helyszinén, l 
vagyis Aradon, Kossuth Lajos-utcza ~173 

Györffy Arnold, 
kir. bir. vég-rehajtó. 

(Lakik: Vörösmarty u. 3.) 

Aradi ipar- és népbank. Ékszer-zálogosztál y. 

Arverési hirdetmény. 
1900. évi deczeDJ.ber h6 ll·én d. e. 9 6rakor az aradi 

ipar- és népbank zálogosztályában a következő számu és 1900. évi 
l!lzepteDJ.ber h6 végéig lejárt ék.szer-9 arany• és ezüst-tárgyak 
alapszabályunk 72. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek azonnali kész
pénzfizetés mellett fognak elárvereztetni u. m. : 

18250 18910 19929 19958 219 418 710 790 1024 1026 1033 
1192 1278 1305 1306 1564 1595 1680 1681 1687 1740 1766 
1851 1916 1936 1958 1972 1974 2121 2808 2822 2864 3021 
3023 3026 3043 3052 3065 3074 3086 3131 3157 3238 3266 
3351 3353 3366 3524 3555 3578 3613 3760 3826 3862 3902 
3982 3991 4145 4249 4317 4483 4510 4581 ~584 4595 4620 
4637 4769 4798 4844 4860 4884 4888 4921 4969 5075 5118 
5135 5174 5187 5209 5309 5360 5448 5550 5649 5702 5707 
5719 5810 5835 5900 5918 6022 6036 6094 6195 6214 6238 
6247 6272 6333 6340 6344 6376 6399 647 464996553 6603 6673 
6687 6864 6873 6896 6911 6924 6963 6985 6989 7000 7022 
7034 7041 7055 7148 7195 7214 7281 7283 7330 7379 7386 
7514 7603 7673 7686 7700 7734 7817 7856 7857 7872 7894 
7931 7934 7948 7990 8094 8100 8103 8109 8111 8112 8118 8127 
8131 8161 8169 8176 8177 81~6 8201 8207 8211 8233 8250 
8272 8279 8288 8293 8:326 8329 8357 8416 és 8836 mely 
árveréshez a venni szándékozók ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Arad, 1900. évi november hó 17-én. 
3174 Az igazgatóság. 

-Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. belügy

miniszterium 61369. 89. szám a. 
kelt intézményével jóváhagyott 
12757·884 sz. szabályrendelet alap· 
ján azon ház és telektulajdonoso
kat kiknek házuk előtt a járda 
kövezet vagy asphaltburkolattal 
ellátva nincsen, felhivom, hog,y 
telkeik előtt a gyalog járót f. évi 
november hó 30-ig terjedö idő alatt 
11/ll méter, az ennél keskenyebb 
járdákat pedig egész szélességben 
és 15 cm. vastagságban homok 
réteggel akként láttassák el, hogy 
a viz lefolyó árok vagy folyóka 
felé 5 cm, eséssei birjon. 

Köteles továbbá ház és telek
tulajdonos a gyalog-járók mellett 
elvonuló vizlevezető árkot telke és 
háza utczavonalának hosszában a 
városi mérnöki hivatal által előil't 
utasítás és méret szerint kiásatni 
és azt tisztán tartani nem külön
ben köteles ezen vizlevezető árok-
ban keresztül a kocsi oejáratnál 
hidat épiteni s azt folyton jókar
ban tartani. 

Kik ezen rEmdeletnek elef{et 
nem tesznek 2 frttól 25 frtig ter
jedhető pénzbirsággal büntettelnek 
és ezeu bUntetésen felül az Plmu
lasztott munka az illető költségére 
hivatalból fog eszközöltetoL 

Tekintve, hogy a Maros viz
állága ez idő szerint igen kicsiny, 
ajánlom, hogy a homok szükség
letét az erre utaltak a nagyobb 

[ 

l 
vizállás beálta előtt szerezzék be, . 
mert azon szokásos védekezés, J 
hogy a homokolás a magas vizál- - t 

lás miatt. nem eszközölhető figye-·· --~ 
lemben vétetni nem fog. ·· · 

Arad, 1900. október 23. , · 

Sarlot Domokos, 

1 
... 

fOkapitAnr. 

o,,,, , ·~me 
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ARADI CZIPÉSZEK -! közelében, kocsival is könnyen megközelithető e G 
~ helyen fekvő k6bAn74mban z ~ 

~ ~ út- és határjelző kövek ! ~ SI! 
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" TERMELŐ SZÖVETKEZETE 
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ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALOTA. 
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Egyedüli a maga nemében, csakis saját készitményü 

női és férfi·czipőket, 
~ 1 darabonkint 35 kr., vagyis 70 fillér áron ~ ~ : 

3 : e . kapitat ól.:. é i 8 
B l . UgranoH legjobb min6ségü e g e 
& 1 kút- és épület -kövek, törmelékek ~ ~ l 
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gyermek- és leányka-topánkákat 

komót- és más czipőnemüeket tart raktáron vagy 

készit megrendelés után • 

Nom [Yári mnnka, ao azórt olcsóbb ós iobb . 
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközöltetnek. 

Házhoz tetszés ezerinti időben választékot küldünk. 

Löderer, m. iir. honYéd-swa.dos féle rugganyos sarokkészülét, 

ugy n61 mint férft czlp6n alkalmazható, csakis nálunt kapható. 

Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. 
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e Feltiin6 olcsó árak! 2m! 4~ 
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ARADI KÖZLÖNY. 23 

I~arslbadi nőt glaee kesztyíík 

t•árja 90 kr. 

lt~egy hAzban kötött 
gyermek, nőt és lérll 
hariso yAk egyediill 

r11ktára. 

Mos6 bársonyok a legujabb szi• 

=== nekben érkeztek.=== 

Flanel ingblousok 
és övek nagy vá

lasztékban. 
iBJ Ujdonságok!! -- Sefyem és flanel 

jouponok a legjobb 
minöségben. 

Selyem, szövet, barchetokban, dús választék csipke és 
szövet függönyökben. Futó és salon szönyegek, paplan 
és matraczak a legjobb minöség. Kész női és férfi fehér-

neműek. Valódi szepasségi asztal neműek. 
Legujabb 

dlszkülönleges

•égek. ROSENBLÜH H. és TARSA 
I.ea-njnbb 

E nőt és férfi : 

nyak kendők. 
ARAD, SZABADSÁG-TÉR és FORRAY-UTCZA SAROK. 

A legjobb :SMYH:N~ szőnyegek legfinomabb gyapju anyagból 
"3(oni ipar"== Torontáli szönyeggyár. ifraB és viDékén csak nálunk szerezhetö be gyári áron. 

Magyar kir. államvaf>utak. 

. ályázati hirdetmóny. 
'· 

,. A magy. kir. állammsutak 
~nzgatósága a jövő 1901. évi ja
uár hó l-től, deczember hó 31-ig 
5etleg az arra kö\·et.kező további 
ét évben szükséges mintegy 650 
1étE>rmázsa gyapotfonal (nagyobb 
~szt csapágyakhoz) 900 kg. fehér 
rapottonal és 600 kg. fehér gyap-
1 fonal szálUtását biztositani óhujt-

ván e7. it·ánt nyilvános pályázatot 
hirdet. 

Az aj:ínla1ok JPgkésőbb folyó 
évi november hó 24-ik napjának 
déli 12 órájáig terje~ztendők be, a 
báno'mpénz pedig folyó évi novem
ber hó 23-án déli 12 óráig teendő ie. 

A pályázatra vonatkozó rész
letes módzatok leírását tartalmazó 
"pályázati felhivás" mely az aján· 
lattevő aláirásával ellátva az aján
lathoz csatolandó, a ·magy. kir. 
állam vasutak anyag- és leltárbe
szerzési szakosztályánál (Budapest 
Andrássy-ut 73, sz.) kapható, a 
hazai kere!'lkedelmi iparkamerák
nál é:;; az üzletvezP:töség1~knél pe
dig megtekiut~wtő. Ezen pályázati 

felhivás kivánságra póstán is meg
küldetik. 

A 122291/96 számu általános 
szállitási feltételek a fenti hivata
loknál m~>gtekinthetők vagy alól
irott ig~lz~atóság nyomtatványtárá
llát 50 filléren megszerezhetők. 
. Ha a feltételeknek postán való 
megkülMse kivántatik, a vétel· 
áron kivül még 20 fillér .postadíj . 
is előzetesen beküldendó. · · 

Budapest, 1900, évi október 
hó 16·án. 

A magy. lir. államvasntai 
igazgatósága. 

(Utáunyomác; nem dijaztat.ik) 

Elsőrangu férfi divat salon. 
'.... . . 

Inokai Tóth Lajos 
'Arad, Andrássy-tér, Neuman-palota. 

Tudomására hozom a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 
ée óriáei választékban található 

őszi és téli ujdonságok u. m.: 

ValóDi an g ol szövetek, hazai, Gácsi és J rassói Bivatszövetek. 

Elegáns. szabás! 

Arverési hi-rdetmé-ny~ 
A csálai állami szőlőtelepnek 

1600 métermázsa felesleges ta
karmány répája f. évi novem
ber hó 19-én délelőtt 10 órakor 
a helyszinén a legtöbbet igé
rőnek részben vagy egészben el 
fog adatni. . 

A répa a csálatelep kitérővel 
összekötött mezei vasut mentén 
a majorban van, bármikor meg
tekinthető és a mezei vasuton 
könnyen elszállitható~ 

Kosinsky, 
3148 igazgató, 

Orvosi t~kint.~lyek által kipróbált 
H na~yobb korudákban kHüuö si

kerJ'elbasznáU kllhzer a 

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatásu kösz
vény, csúz, reuma, ischiás stb. ellen. 

Hatása meglepö, a menn~·iben 
gyakran még a legidültebb kösz
vény és csúzfájdalmakat is már 
nt'hányszori bt'dörzsölé!inél tel-
jesen megszüntette. · 

fog- vagy fejJájást 5 percz 
alaH mtgszüntd. 

Bgy nvec ára hasualati utasilással 
l kor., erösebb 2 korena;4o fillér. 

Kapható csáknem ·az összes 
gyúgyti~rakban,. 

Pestán utánvéttel, tagy a pénz elö
zetfls beküldése után küldi a 

készitö: 

WIDDEU GYL~A 
gyógyszerész. S.·A.-UJHELY. 

Föraktárak Budapesten : T ö r ö k 
József gyúgyszert.árában, Kirilly
utcza 12. és az Egger-féle Ná
dor gyógyszCJ'tár"-ban, VAczi· 

körut 17. szám. 

~radon; Földf's KP-lf'men, Ra
.Jós Arpád, Khudy Jwet' és 
Vojtek Kálmán gyógyszer-

tárakban. ll11t9 
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!4 ARADI h..UZLUN·Y-. 1900. no-vember IH. 

ZÁLOGCZÉDULÁKAT, Kereset. 
t.ört aranyat, ezüstöt és mindennemü 

ékszertárgyakat 2-3000 lorint ~vl jövedel• 
met biztosithat magának az. ki 
6-8000 frt óvadékot. vagy jótál
lást nyujtani képes. - Ajánlatok 
R. L. 25. jeligével a kiadóhivatalba 

a legmagasabb árban megvesz 
vagy ujakká átcserél : t98s 

DEUTSCH IZIDOR 
in t ézendt'ík. 8170 

= tlsö cs. kir. szab. ;flpacca és ;flpacca tzüstárú gyár = 

Bachmann V. és társa Bécs. 

,, 

\; .. 

Ajánlja jótÁllás me ll ett ezös

töltevóeszközeit, minden. féle (' 
asztali k&zletekef..t állvA· '. 

1\ 
nyokaf..t Girandolef..t s~b. Jl 

háztartáNOk., szállodák~ ~t- {"' 

kez6'k fis kávéházak részére. l· 
lt3f" Árjegyzékek kivAnatra 

franco és gratis. ~ ·~ 

--~ PÓrak'tára ~--
Szabó-.A.1ber-t 
üveg-1 porczellán-1 lámpa• és konyhaberende· 

8 zési nagy raktárában 2931 

1- Aradon, Atz él Péter-utcza l. sz. 
4.1_.,.,.,., •• , •••••••••••• , ••• ,., .. 
••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 

• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szónyegraktár : 
• • 

~ DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
~ : 
• • • • 

Ajánl,ia dús raktárát mindennemü aPany., ezüst ék 1!1 • e r A r 6 k 
és a legpontosabban 1Ar6 ki&ünö scbweiczl z se b 6 r Ak b a n. 

Régi ~s tört aranyak készp~nz~rt megv~tetnek vagy 
pedig mAs kiválasztott tárgJ'gyal becseréltetnek. 

-~ 

·t 

Ear arat~rn~t 1 
ki már egy évig gözflirész és fa- ~-. 
raktarban alkalmaZ\'-< volt. az i ro-

11 
· 

dai teendőkben is jártas, egy ha- .\... 
. sonló üzletben • 

alkalmazást keres. ; 
Czim a kiadóbivatalban. 

• 
Kész butor eladás. 

Aki olcsón, szép és jó butort akar venm, 
használja fel a kedvező alkalmat s flr. 

radjon el az 

Arad, Kápolna-utcza 6. sz. 
'c . ' 
~~ 

alatti asztalos-üzletembe, ahol teljes háló-J f 
ebédlő- és Iroda azoaaberendezeaeket éa - .. ·_, 
egyes butordarabokat nagy vfllaaztékhan ~ '"~ 

Vojtek élC Weisz g~·úgyáru nagy-
kerrskedéséhen. Bern~tein L., 

Qomonkos TestvtirPk utóda. Hujóli 
ArJ•ád !Q"Ógyszertárában. Teffner 
lgnácz kávéházában, Karátsonyi 
Antal és Lázár Gyula kereskedé
seiben, Matzky Károly czukrász
df\jában,PölzlMiksakávéházában. 

készletben tartok és olyanukra mel&en- ' 
delést készséggel elfogadok. ; 

Tisztelettel !378 /, 

Varg-a .Yózsef. 

lll Uj nöi ruha Divatterem t!raaon ll ! 
lfagJ"IIAgo• A.IIIIZOJ170m! 

Van szer~ncsém Nagysádnak becses tudomására hozni, hogy a 
női. ruha. készitést Budapesten. madame Bergerné urnö udvari szál
litónál a legjobb sikerrel tanultam és most • · • ·· ':-:'] 

.... --',:.;!:~~~ 

Aradon, Deák Ferencz-utcza 32. sz. alat~, 
az emeleten 

nöi ruha Divattermet 
===:n y i -to-t-tam.=== 

Midón ezt Nagyságodnak legalázatosabban jelentem, biztositom, 
hogy fótörekvésem oda fog irányulni, .hogy igen tisztelt megrendeló
imnek mindenkor kitünö szabas. rendkivüli pontossag, kiváló ízlés
sel párosult ruhlit készítsek, a lehető legjutányosabb árak szá.mitá.sa 
mellett. miért is kérem Nagyságodat, kflgyeskedjék nálam egy próba
rendelést eszközölni s meg fog győződni, hogy az általam készitett 
ruhák ép oly izléssel és csinnal vannak készítve, mint bármely fő
városi müteremben készült női ruh&. 

Magam Nagysád nagybecsü partfogásába és jóindulatába ajánlva, 

Jüváló tisztelettel 3168 
• -~ • f 

~ ~ Braun Miksáné. ~ 
• 2'1119 • 4. .............. 4I..................... ~.i;;;:=======;;==·=···--····· ',J. 

Aradi nyomda résnénytársaság kön)'vnromdája. • :.:· ,::-<r~· 
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